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ELECTRICAL CONNECTION

A) Ifyour appliance comes fitted with a plug, it will incorporate a 13 Amp fuse. If it does not it your socket, the plug should be

cut off from the mains lead, and an appropriate plug fitted, as below. WARNING: Very carefully dispose of the cut off plug
after removing the fuse: do not insert in a 13 Amp socket elsewhere in the house as this could cause a shock hazard.
With alternative plugs not incorporating a fuse, the circuit must be protected by a 15 Amp fuse. If the plug is a moulded-on
type, the fuse cover must be re-fitted when changing the fuse using a 13 Amp Asta approved fuse to BS 1362. In the event
of losing the fuse cover, the plug must NOT be used until a replacement fuse cover can be obtained from your nearest
electrical dealer. The colour of the correct replacement fuse cover is that as marked on the base of the plug.

B) Ifyourappliance is not fitted with a plug, please follow the instructions provided below:

WARNING - THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED

IMPORTANT

The wires in the mains lead are coloured in accordance with the following code:
Green and yellow: Earth
Blue: Neutral S ox
Brown: Live

As the colours of the wires in the mains lead may not correspond with the coloured markings identifying the terminals in your
plug, proceed as follows: The green and yellow wire must be connected to the terminal in the plug marked with the letter E or
the earth symbol = or coloured green or green and yellow. The blue wire must be connected to the terminal marked with
the letter N or coloured black. The brown wire must be connected to the terminal marked with the letter L or coloured red.



AVVERTENZE DI SICUREZZA

Leggere attentamente tutte le istru-
zioni prima di utilizzare I'apparecchio.

Conservare queste istruzioni.

A Pericolo!

La mancata osservanza delle avvertenze potrebbe causare lesio-
ni da scossa elettrica con pericolo per la vita.

Prima di inserire la spina nella presa di corrente, ve-
rificare che:

La tensione di rete corrisponda al valore indicato
nella targhetta.

La presa di corrente abbia una portata minima di
16A e sia dotata di filo di terra.

La casa costruttrice declina ogni responsabilita
qualora questa norma antinfortunistica importante
non venisse rispettata.

Non lasciare pendere il cavo di alimentazione ed evitare
che tocchi le parti calde. Non scollegare mai 'apparecchio
tirando il cavo di alimentazione.

Se si vuole utilizzare una prolunga, verificare che sia in buo-
no stato, munita di una spina con messa a terra e con un
cavo conduttore di sezione come minimo uguale a quella
del cavo di alimentazione fornito con I'apparecchio.

Al fine di evitare ogni rischio di scossa elettrica, non im-
mergere mai in acqua il cavo di alimentazione, la spina
I'apparecchio nel suo complesso.

Se il cavo di alimentazione € danneggia-
to, va sostituito dal costruttore, dal suo
Centro assistenza o comunque da una
persona con qualifica similare, in modo
da eliminare ogni rischio.

Per proteggere lincolumita personale, non cercare di
smontare I'apparecchio da soli. Contattare sempre il Centro
assistenza.

A Attenzione!

La mancata osservanza delle avvertenze potrebbe causare lesio-
ni o danni all'apparecchio.

Questo apparecchio & stato progettato per cuocere cibi.
Non deve essere mai utilizzato per altri scopi e non deve
essere modificato o manomesso in alcun modo.

Dopo aver tolto Iimballaggio, assicurarsi che il prodotto
sia integro e in perfette condizioni.

Evitare di shattere o urtare violentemente le piastre di cot-
tura durante I'utilizzo, le operazioni di pulizia e gli sposta-
menti dell'apparecchio.

Posizionare 'apparecchio su un piano orizzontale ad una
altezza di almeno 85 cm, fuori dalla portata dei bambini.
L'apparecchio pud essere utilizzato da
bambini di eta non inferiore agli 8 anni
e da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali, o prive di espe-
rienza o della necessaria conoscenza,
purché sotto sorveglianza oppure dopo
che le stesse abbiano ricevuto istruzioni
relative all'uso sicuro dell'apparecchio ed
abbiano compreso i pericoli ad esso ine-
renti. Sorvegliare i bambini, assicuran-
dosi che non giochino con |'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte
dell'utente non possono essere esequite
dai bambini, a meno che abbiano piu di
8 anni e siano costantemente sorvegliati.
Tenere |'apparecchio e il cavo di alimen-
tazione lontano dalla portata dei bambi-
ni di eta inferiore agli 8 anni.

Non spostare I'apparecchio mentre € in funzione.

Non lasciare mai il prodotto senza sorveglianza quando & in
uso.

Non utilizzare I'apparecchio se:

Il cavo di alimentazione & difettoso

I'apparecchio & caduto, presenta danni visibili o anomalie
di funzionamento. In questi casi, per evitare qualsiasi ri-
schio, I'apparecchio deve essere portato al centro di assi-
stenza post-vendita piti vicino.

Non posizionare mai I'apparecchio nelle vicinanze di fonti
di calore.

Non utilizzare I'apparecchio come fonte di calore.

Non mettere mai carta, cartone o plastica all'interno
dell'apparecchio e non posare mai niente al di sopra dello
stesso (utensili, griglie, altri oggetti).

Non appoggiare mai oggetti pesanti, tegami bollenti o
contenitori sopra 'apparecchio.

Ogni utilizzo professionale, non appropriato o non confor-
me alle istruzioni per I'uso invalida la responsabilita e la
garanzia del fabbricante.

Questo apparecchio e destinato esclusi-
vamente all'uso domestico.

Non & previsto I'uso in: ambienti adibiti
a cucina per il personale di negozi, uffi-



Gi e altri ambienti di lavoro, agriturismi,
hotel, motel e altre strutture ricettive,
affitta camere.

Quando non lo si usa e comunque prima di pulirlo, scolle-
gare sempre |'apparecchio.

L'apparecchio non deve essere fatto fun-
zionare per mezzo di un timer esterno o
con un sistema di comando a distanza

separato.
Prima della pulizia spegnere sempre I'apparecchio e rimuo-
vere la spina dalla presa di corrente.

Questo prodotto non & stato progettato
per la conservazione degli alimenti.

Gli accessori per la cottura non sono adatti alla conservazio-
ne dei cibi, in particolare se acidi. Evitare di lasciare a lungo
sulle superfici degli accessori per la cottura sostanze acide
quali succo di limone o aceto. Sostanze acide quali succo di
limone, conserva di pomodoro, aceto e simili, se lasciate a
lungo sulle superfici degli accessori per la cottura possono
intaccare e rovinare il rivestimento.

& Pericolo Scottature!

La mancata osservanza delle avvertenze potrebbe causare scot-

tature o ustioni.

Quando I'apparecchio & in funzione, la
temperatura delle superfici esterne ac-
cessibili puo essere elevata. Utilizzare
sempre le maniglie ed i pulsanti. Non
toccare mai le parti metalliche. Utilizzare
dei guanti da forno se necessario.

Questo apparecchio elettrico funziona a
temperature elevate che possono provo-

care bruciature.

Non lasciare prodotti infiammabili nelle vicinanze dell'ap-
parecchio o al di sotto del piano di lavoro su cui & posizio-
nato.

Non fare funzionare mai I'apparecchio al di sotto di un
mobile pensile o di uno scaffale o in vicinanza di materiali
infiammabili come tende, tapparelle, ecc.

Seil cibo o altre parti dell'apparecchio prendessero
fuoco, non tentare mai di spegnere le fiamme con
acqua. Staccare la spina e soffocare le fiamme con
un panno umido.

m Nota Bene:

Ques

to simbolo evidenzia consigli ed informazioni importanti

per l'utente.

5
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Prima di utilizzare 'apparecchio per la prima volta, togliere
tutto il contenuto cartaceo al suo interno come cartoni di
protezione, libretti, sacchetti in plastica, ecc.
Verificare che I'apparecchio non abbia subito danni durante
il trasporto.
L'apparecchio deve essere posto ad una distanza di almeno
20cm dalla presa elettrica alla quale verra collegato.
Prima del primo utilizzo, far funzionare I'apparecchio a
vuoto per almeno 10 minuti per eliminare I'odore di nuovo
ed eventuale fumo dovuto alla presenza di sostanze protet-
tive applicate alle resistenze prima del trasporto. Aerare la
stanza.
Non utilizzare su superfici che possono essere danneggiate
dal calore.
L'apparecchio deve essere collocato al chiuso, in un am-
biente privo di correnti d'aria e lontano da fonti di calore e
luce diretta del sole.
Lavare con cura tutti gli accessori prima dell'utilizzo, a
mano o in lavastoviglie. Le piastre di cottura si possono
lavare in lavastoviglie. Frequenti lavaggi possono tuttavia
ridurre le proprieta del rivestimento. Si consiglia di pulire
I'esterno delle piastre con una spugna morbida o un panno
inumidito con acqua e un detersivo delicato.
1l

Questo prodotto & conforme al Regolamento (CE) N.
/2004 riguardante i materiali e gli oggetti destinati a venire

a contatto con i prodotti alimentari.

Solo paesi extra UE:

Smal

Non consentire I'uso dell'apparecchio a
persone (anche bambini) con ridotte ca-
pacita psico-fisico-sensoriali, 0 con espe-
rienza e conoscenze insufficienti, a meno
che non siano attentamente sorvegliate
e istruite da un responsabile della loro
incolumita.

Sorvegliare i bambini, assicurandosi che
non giochino con I'apparecchio.

Itimento
Non smaltire I'apparecchio insieme ai rifiuti domestici
ma consegnatelo ad un centro di raccolta differenziata

mmmm Ufficiale.



IMPORTANT WARNINGS

Read all the instructions carefully be-
fore using the appliance.

Keep these instructions

A Danger!

Failure to observe the warning may result in life threatening
injury by electric shock.
Before plugging into the mains, make sure that:
The mains voltage corresponds to the voltage in-
dicated on the rating plate.
The mains socket has a minimum rating of 16A
and an earth wire.
The manufacturer dedlines all liability if this im-
portant accident-prevention rule is not respect-
ed.
Do not let the power cable dangle and keep it away from
touching hot parts. Never unplug the appliance by pull-
ing on the power cable.
If you intend to use an extension cord, make sure it is
in good condition, that the plug is earthed and that the
cross section of the wires is at least equal to that of the
power cable provided with the appliance.
In order to prevent electrical shocks, never immerse the
power supply, plug, or entire appliance in water.

If the power cable is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, the
manufacturer’s service centre or a
qualified electrician in order to elimi-

nate all risk.
To protect personal safety, do not dismantle the appli-
ance. Always contact the help centre.

A Important!

Failure to observe the warning could result in injury or dam-
age to the appliance.
This appliance is designed to cook food.
[t must never be used for other purposes and must not
be modified or tampered with in any way.
After removing the appliance from the packaging, make
sure that the product is complete and in perfect condi-
tion. Avoid slamming or violently bumping the coocking
plates while using, cleaning, or moving the appliance.
Place the appliance on a level surface at least 85 cm high
and out of reach of children.

- Thisappliance can be used by children

aged from 8 years and above and by
persons with reduced physical, senso-
ry or mental capabilities or who lack
of experience and knowledge if they
are supervised or have been given
instructions concerning use of the ap-
pliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children must
not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance must not be
carried out by children unless they are
older than 8 and supervised. Keep the
appliance and its cord out of the reach

of children under 8 years of age.

Do not move the appliance while in use.

Never leave the appliance unattended when in use.

Do not use the appliance if:

The power cable is faulty

The appliance has been dropped, is visibly damaged or
malfunctions. In these cases, to avoid all risk take the
appliance to your nearest authorised customer service
centre.

Never position the appliance near heat sources.

Do not use the appliance as a heat source.

Never place paper, cardboard or plastic inside and nev-
er rest anything on top of the appliance (utensils, wire
racks, other objects).

Never rest heavy objects, hot dishes or containers on the
appliance.

Professional or inappropriate use, or failure to observe
the instructions absolves the manufacturer from all re-
sponsibility and invalidates the warranty.

This is a household appliance only.

It is not intended for use in staff kitch-
en areas in shops, offices and other
working environments; agritourisms,
hotels, motels and other residential
type environments; bed and breakfast

type environments.
When not in use and before cleaning, always unplug the
appliance.

The appliance must not be operated
by a timer or a separate remote control
system.



Before cleaning, always turn the appliance off and un-
plug it from the mains socket.

This appliance was not designed to

store food.

The cooking accessories are not suitable for storing
foods, especially if they are acidic. Avoid leaving acidic
substances such as lemon juice or vinegar on the sur-
face of the cooking accessories. Acidic substances such
as lemon juice, tomato sauce, vinegar, and the like can
corrode and ruin the coating.

& Danger of burns!!

Failure to observe the warning could result in burns or scalds.

When in operation, accessible external
surfaces could become hot. Always use
the handles and buttons. Never touch
metal parts. Use oven gloves if neces-
sary.

This electrical appliance operates at
high temperatures which could cause
burns.

Do not leave flammable products near the appliance or
under the work surface where it is located.

Never operate the appliance under a wall cupboard or
shelf or near inflammable materials such as curtains,
blinds, etc.

If food or other parts of appliance catch fire, nev-
er try and put out the flames with water.

Unplug from the mains and smother the flames
with a damp cloth.

m Please note:

This symbol indicates recommendations and important infor-
mation for the user.

Before using the appliance for the first time, remove any
paper and other material inside of it such as protective
cardboard, booklets, plastic bags, etc.

Make sure the appliance has not been damaged during
transport.

The appliance must be kept at a distance of at least 20
¢m from the mains power socket to which it is connect-
ed.

Before using for the first time, operate the appliance
empty for at least 10 minutes to eliminate the “new”
smell and any smoke caused by the presence of protec-
tive substances applied to the heating elements before
transport. Air out the room.

Do not use on surfaces that can be damaged by heat.
The appliance must be located indoors, in an area with-
out air currents and away from sources of heat and di-
rect sunlight.

Wash all accessories thoroughly before using, by hand or
dishwasher. The cooking plates are dishwasher safe al-
though frequent washing in a dishwasher could reduce
the properties of the coating. You are therefore recom-
mended to clean the outside of the cooking plate with
a soft sponge or cloth dampened with water and mild
detergent.

1l
Q This appliance conforms to ECRegulation 1935/2004

on materials and articles intended to come into con-
tact with food.

Extra Europe market only:
- This appliance is not intended for use

by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been giv-
en supervision or instruction concern-
ing use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to en-
sure that they do not play with the
appliance.

Disposing of the appliance

The appliance must not be disposed of with house-
hold waste, but taken to an authorised waste sepa-

mmmm '3ti00 and recycling centre.



CONSIGNES DE SECURITE

Lire attentivement le mode d’emploi
dans son intégralité avant d'utiliser
l'appareil.

Conserver ce mode d’emploi.

A Danger!

Le non-respect des consignes de sécurité pourrait entrainer une

décharge électrique et des blessures graves, voire mortelles.

- Avant de brancher la fiche dans la prise de courant
vérifier que:
La tension du réseau correspond a celle indiquée sur
la plaque signalétique de 'appareil.
La prise de courant peut supporter au moins 16 A et quelle
est munie d'une mise & la terre.
Le fabricant décline toute responsabilité si l'installation
n'est pas conforme aux normes de sécurité.
Ne laissez pas pendre le cable d'alimentation et évitez qu'il
ne touche les surfaces chaudes. Ne tirez jamais sur le cor-
don pour débrancher I'appareil.
Sivous devez utiliser une rallonge, assurez-vous qu'elle est
en bon état, que sa fiche est munie d'une mise a la terre et
que la section du conducteur est au moins égale a celle du
cordon d'alimentation fourni avec 'appareil.
Afin d'éviter tout risque de décharge électrique, nimmer-
gez jamais le cable dalimentation, la fiche ou I'appareil
dans l'eau.

Afin d'éviter tout risque, si le cable d'ali-
mentation est détérioré, faites-le rem-
placer exclusivement par un centre ser-

vice agréé ou par une personne qualifiée.
Pour votre propre sécurité n'essayez pas de démonter |'ap-
pareil vous-méme. Contactez toujours le centre de service.

Attention!
Le non-respect de ces consignes pourrait provoquer des bles-
sures ou des dommages a |'appareil.

(et appareil est destiné a la cuisson des aliments.

Il ne doit jamais étre utilisé pour un autre usage et il ne doit
en aucun cas étre modifié ou transformé.

Aprés avoir déballé I'appareil, assurez-vous que le produit
est complet et en parfait état.

Evitez de taper et heurter violemment les plaques de cuis-
son lors de I'utilisation, le nettoyage ou le déplacement de
I'appareil.

Posez 'appareil sur un plan horizontal a une hauteur de 85
cm au moins, hors de la portée des enfants.

L'appareil peut étre utilisé par des en-
fants agés de plus de 8 ans et par des
personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites
ou des personnes manquant d'expé-
rience ou des connaissances nécessaires,
a condition quiils soient encadrés et qu'ils
aient recu des instructions préalables
concernant 'utilisation de I'appareil, et
quils aient compris les dangers inhé-
rents a celui-ci. Il convient de surveiller
les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent
pas avec I'appareil.Le nettoyage et I'en-
tretien normalement effectués par I'uti-
lisateur ne peuvent pas étre réalisés par
des enfants, a moins qu'ils ne soient agés
de plus de 8 ans et qu'ils soient constam-
ment surveillés. Ne laissez pas I'appareil
et son cordon a la portée des enfants de

moins de 8 ans.

Ne déplacez pas I'appareil lorsquiil est en marche.

Ne laissez jamais I'appareil sans surveillance quand il est en
marche.

N'utilisez pas 'appareil si :

Le cordon d'alimentation est défectueux

L'appareil est tombé, sil présente des détériorations
visibles ou des anomalies de fonctionnement. Le cas
échéant, afin d'éviter tout risque, faites-le vérifier par le
SAV le plus proche.

N'installez jamais I'appareil a proximité de sources de cha-
leur.

N'utilisez pas I'appareil comme source de chaleur.

Ne mettez jamais de papier, carton ou plastique a linté-
rieur de I'appareil et ne posez rien dessus (ustensiles, grilles
ou autres objets).

Ne posez pas d'objets lourds, de casseroles brdlantes ou de
plats sur I'appareil.

La responsabilité du fabricant ne sera pas engagée en cas
d'usage professionnel, non approprié ou non conforme au
mode d'emploi, et la garantie sera annulée.

(et appareil est destiné a un usage do-
mestique uniquement. Il ne doit pas
étre utilisé dans: les cuisines réservées
au personnel des magasins, bureaux et



autres environnement professionnels,
dans les gites ruraux, hotels, motels et
autres structures d'accueil, les meublés
ou chambres d’hdtes.

Débranchez toujours I'appareil avant de le nettoyer et
lorsque vous ne I'utilisez pas.

L'appareil ne doit pas étre mis en marche
a l'aide d’'une minuterie extérieure ou
d'un systeme de commande a distance
sépare.

Eteignez toujours I'appareil et débranchez la fiche de la
prise avant tout nettoyage.

Cet appareil n'est pas congu pour la
conservation des aliments.

Les accessoires pour la cuisson ne sont pas adaptés a
la conservation des aliments, en particulier sils sont
acides. Nettoyez immédiatement les substances acides,
telles que jus de citron ou vinaigre, qui se sont déposées
sur la surface des accessoires de cuisson.. Des substances
acides telles que jus de citron, sauce tomate, vinaigre et
autres, peuvent attaquer et abimer le revétement siils
restent sur les surfaces des accessoires de cuisson.

& Risque de briilures !

Le non-respect de ces consignes pourrait provoquer des briilures.

Lorsque I'appareil est en marche, la tem-
pérature des surfaces extérieures acces-
sibles peut étre élevée. Ne touchez que
les poignées et les touches. Ne touchez
jamais les parties métalliques. Utilisez
des gants isolants si nécessaire.

(et appareil électrique fonctionne a des
températures élevées qui peuvent pro-
voquer des brilures.

Ne laissez jamais de produits inflammables pres de I'appa-
reil ou sous le plan de travail sur lequel il est posé.

Ne faites jamais marcher I'appareil sous un meuble sus-
pendu ou une étagere, ni a proximité de matiéres inflam-
mables (rideaux, stores, etc.)

Siles aliments ou des parties de I'appareil prennent
feu n'essayez surtout pas d‘éteindre les flammes
avec de l'eau. Débranchez I'appareil et étouffez les
flammes avec un chiffon humide.

m Nota Bene:

(e pictogramme signale des conseils et des informations impor-
tantes pour |'utilisateur.

Avant la premiére utilisation retirez tous les matériaux pa-
pier comme cartons de protection, modes d'emploi, sacs en
plastique etc.

Vérifiez que I'appareil n‘a pas été endommagé lors du
transport.

L'appareil doit étre placé a 20 cm au moins de la prise élec-
trique sur laquelle il est branché.

Avant la premiére utilisation, faites fonctionner I'appareil a
vide pendant au moins 10 minutes pour éliminer l'odeur de
neuf et éventuellement la fumée due aux graisses de pro-
tection appliquées sur les résistances avant le transport.
Aérez la piéce.

Ne I'utilisez pas sur des surfaces qui peuvent étre endom-
magées par la chaleur.

L'appareildoit étre utilisé a l'intérieur, dans une piéce sans
courants d'air et éloigné des sources de chaleur et de la lu-
miére directe du soleil.

Lavez soigneusement tous les accessoires avant I'utilisa-
tion, a la main ou au lave-vaisselle. Les plaques de cuisson
peuvent étre lavées au lave-vaisselle. Des lavages fréquents
peuvent toutefois réduire les propriétés du revétement. Il
est conseillé de nettoyer I'extérieur des plaques avec une
éponge douce ou un chiffon humidifié avec de I'eau et un
détergent délicat.

1|
Q Ce produit est conforme au Reglement (CE) n 1935/2004

concernant les matériaux et les objets destinés a entrer en
contact avec des denrées alimentaires.

Uniquement dans les pays extra EU :

L'appareil ne doit pas étre utilisé par
des personnes (y compris les enfants)
ayant des capacités psychophysiques
sensorielles réduites, une expérience ou
des connaissances insuffisantes, sans la
surveillance vigilante et les instructions
d'un responsable de leur sécurité. Sur-
veiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne
jouent pas avec l'appareil.

Elimination
L'appareil ne doit pas étre éliminé avec les déchets mé-

W Nagers, mais rapporté a un centre de collecte agréé.



SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor dem Gebrauch des Ge-
rates alle Anweisungen aufmerksam
durch. Heben Sie diese Bedienungs-
anleitung auf.

& Gefahr!

Die Nichtbeachtung der Warnhinweise kann zu Verletzungen
durch Stromschlag mit Lebensgefahr fiihren.

Bevor Sie den Stecker in die Steckdose stecken,
iiberpriifen dass:

Die Netzspannung mit den Angaben auf dem Ty-
penschild iibereinstimmt.

Die Steckdose iiber eine Mindestleistung von 16A
verfiigt und mit einem Erdleiter versehen ist.

Die Herstellerfirma iibernimmt keine Haftung,
falls diese wichtige Unfallverhiitungsvorschrift
nicht beachtet wird.

Lassen Sie das Netzkabel nicht herunter baumeln, und
vermeiden Sie, dass es mit den heien Teilen in Beriih-
rung kommt. Niemals das Gerdt durch Ziehen des Netz-
kabels vom Stromnetz trennen.

Bei Verwendung eines Verldngerungskabels ist unbe-
dingt zu {iberpriifen, dass es unversehrt und mit einem
Stecker ausgeriistet ist, der iiber eine Erdung und ein
Leitkabel verfiigt; dieses muss mindestens den gleichen
Querschnitt wie das mit dem Gerdt gelieferte Netzkabel
haben.

Um jede Stromschlaggefahr zu vermeiden, diirfen das
Netzkabel, der Stecker und das ganze Gerét nie ins Was-
ser getaucht werden.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist,
muss es vom Hersteller oder seinem
technischen Kundendienst bzw. von
einer Person mit einer gleichwertigen
Qualifikation ausgewechselt werden,

um jegliches Risiko auszuschlieBen.
Versuchen Sie zu lhrem eigenen Schutz nie das Gerat
selbst auseinanderzubauen. Kontaktieren Sie immer
den Kundendienst.

A Achtung!

Die Nichtbeachtung der Warnhinweise kann zu Verletzungen
oder Beschddigungen am Gerat fiihren.

Dieses Gerat wurde fiir die Zubereitung von Nahrungs-

mitteln konzipiert. Es darf fiir keine anderen Zwecke
eingesetzt und in keiner Weise verdndert bzw. umge-
riistet werden.

Nach Entfernen der Verpackung sicherstellen, dass das
Produkt unversehrt ist und sich in perfektem Zustand
befindet.

Die Grillplatten wéhrend des Gebrauchs, der Reinigung
und dem Verstellen des Gerdtes nicht anschlagen oder
heftig dagegen stol3en.

Stellen Sie das Gerat auf einer mindestens 85 cm hohen
waagrechten Fléche und auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren
und von Personen mit eingeschrank-
ten Kenntnissen hinsichtlich seiner
Handhabung bzw. einer Beeintrach-
tigung der Sinnesorgane verwendet
werden, sofern sie iiberwacht werden
oder im sicheren Gebrauch des Gerdtes
geschult wurden und sich der damit
verbundenen Gefahren bewusst sind.
Kinder beaufsichtigen und dafiir sor-
gen, dass sie nicht mit dem Gerat spie-
len. Reinigungs- und Wartungsarbei-
ten, fiir die der Benutzer zustandig ist,
diirfen nicht von Kindern ausgefiihrt
werden, es sei denn sie sind mindes-
tens acht Jahre alt und werden standig
beaufsichtigt. Gerdt und Netzkabel fiir
Kinder unter 8 Jahren unzugénglich

aufbewahren.

Das Gerat nicht verstellen, wahrend es in Betrieb ist.
Das Produkt nicht unbeaufsichtigt lassen, wenn es in
Gebrauch ist.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn:

Das Netzkabel defekt ist

das Gerdt heruntergefallen ist oder sichtbare Schaden
bzw. Betriebsstorungen aufweist. In diesem Fall ist das
Gerdt zur ndchsten Kundendienststelle zu bringen, um
jedes Risiko auszuschlieBen.

Stellen Sie das Gerdt nicht in der Nahe von Warmequel-
len auf.

Verwenden Sie das Gerdt nicht als Heizquelle.

Niemals Papier, Karton oder Plastik in das Gerat legen
und nichts darauf ablegen (Utensilien, Roste oder ande-



re Gegenstande).

Keine schweren Gegenstande bzw. heien Topfe oder
Behdlter auf dem Gerdt abstellen..

Jeder gewerbliche, unsachgemdBe oder von der Be-
dienungsanleitung abweichende Gebrauch befreit den
Hersteller von jeglicher Haftung und den Garantieleis-
tungen..

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fiir den
Hausgebrauch bestimmt.

Der Gebrauch ist nicht vorgesehen:
in Kiichenbereichen fiir das Personal
von Geschaften, Biiros und an anderen
Arbeitsplatzen, landwirtschaftlichen
touristischen  Einrichtungen, Hotels,
Motels und anderen Unterkiinften und
Zimmervermietungen.

Bei Nichtgebrauch und auf jeden Fall vor der Reinigung
das Gerat stets vom Stromnetz trennen.

Das Gerat darf nicht iber einen exter-
nen Timer oder mittels eines separaten
Fernbedienungssystems  betrieben

werden.
Vor der Reinigung das Gerdt immer ausschalten und den
Stecker aus der Steckdose ziehen.

Dieses Produkt wurde nicht fiir die
Aufbewahrung von Lebensmitteln
konzipiert.

Die Zubehorteile fiir den Grillvorgang sind nicht fiir
die Aufbewahrung von Nahrungsmitteln geeignet,
insbesondere wenn es sich um saure Nahrungsmittel
handelt. Lassen Sie keine saurehaltigen Substanzen wie
Zitronensaft oder Essig fiir langere Zeit auf den Ober-
flichen der Zubehorteile fiir den Grillvorgang. Wenn
sdurehaltige Substanzen, wie Zitronensaft, Toma-
tensauce, Essig und dhnliches, fiir ldngere Zeit auf den
Oberflichen der Zubehorteile fiir den Grillvorgang
bleiben, konnen sie die Beschichtung angreifen und
beschddigen.

& Verbrennungsgefahr!

Die Nichtbeachtung der Warnhinweise kann zu Verbrennun-
gen oder Verbriihungen fiihren.

Wenn das Gerat in Betrieb ist, kann
die Temperatur der zuganglichen Au-
Benflichen sehr hoch werden. Ver-

wenden Sie stets die Griffe und Tasten.
Beriihren Sie niemals die Metallteile.
Verwenden Sie gegebenenfalls Ofen-
handschuhe.

Dieses Elektrogerdt funktioniert bei
hohen Temperaturen, die Verbrennun-

gen verursachen konnen.

Niemals entflammbare Produkte in der Néhe des Gerd-
tes oder unter der Arbeitsplatte, auf der es steht, aufbe-
wahren.

Betreiben Sie das Gerdt niemals unter Hangeschranken,
Regalen oder in der Nahe von entflammbaren Materiali-
en, wie Vorhange, Jalousien, usw.

Sollten Nahrungsmittel oder Teile des Gerates
Feuer fangen, niemals versuchen, die Flammen
mit Wasser zu loschen. Den Stecker ziehen und
die Flammen mit einem feuchten Tuch ersticken.

m Hinweis:

Dieses Symbol weist auf Ratschlége und wichtige Informatio-
nen fiir den Benutzer hin.

Vor der ersten Inbetriebnahme des Gerétes entfernen
Sie bitte das darin enthaltene Papiermaterial, wie z.B.
Schutzkartons, Beiblatter, Plastiktiiten, usw.
Kontrollieren Sie, dass das Gerdt wahrend des Transports
nicht beschadigt wurde.

Das Gerdt muss in einem Abstand von mindestens 20 cm
von der Steckdose aufgestellt werden, an die es ange-
schlossen wird.

Zur Beseitigung des Geruchs nach »Neu« und des
Rauchs, der auf das Vorhandensein von Schutzsubstan-
zen zuriickzufiihren ist, die vor dem Transport auf die
Heizelemente aufgetragen wurden, das Gerét vor der
ersten Inbetriebnahme mindestens 10 Minuten lang
leer laufen lassen. Den Raum liiften.

Nicht auf Oberflachen verwenden, die durch die Hitze
beschddigt werden kdnnten.

Das Gerdt muss in einem geschlossenen und zugluft-
freien Raum, fern von Warmequellen und ohne direkte
Sonneneinstrahlung aufgestellt werden.

Spiilen Sie vor dem Gebrauch alle Zubehdrteile von
Hand oder im Geschirrspiiler. Die Grillplatten kdnnen
im Geschirrspiiler gereinigt werden. Haufiges Reinigen
kann jedoch die Eigenschaften der Beschichtung
beeintréchtigen. Es wird empfohlen, die AuBenseite der
Grillplatten mit einem weichen Schwamm oder einem
Tuch zu reinigen, das mit Wasser und einem milden



Reinigungsmittel angefeuchtet ist.

Il
Q f Dieses Produkt erfilllt die Anforderungen der Verord-
nung (EG) Nr. 1935/2004 iiber Materialien und Gegensténde,
die dazu bestimmt sind, mit Lebensmitteln in Beriihrung zu
kommen.

Nur Nicht-EU-Lander:

- Das Gerat ist nicht dazu bestimmt,
von Personen (einschlieSlich Kindern)
mit  eingeschrankten  Kenntnissen
hinsichtlich seiner Handhabung bzw.
einer Beeintrachtigung der Sinnesor-
gane verwendet zu werden, es sei
denn, sie werden von einer Person
iiberwacht, die fiir ihre Sicherheit ver-
antwortlich ist, oder im Gebrauch des
Gerdtes geschult.

Kinder beaufsichtigen und dafiir sor-
gen, dass sie nicht mit dem Gerat spie-
len.

Entsorgung
Das Gerat nicht zusammen mit anderen Hausabfal-
len entsorgen, sondern einem Zentrum fiir offizielle

mmmm Miilltrennung iibergeben.



VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Lees aandachtig alle gebruiksaanwijzin-
gen alvorens het apparaat te gebruiken.

Bewaar deze aanwijzingen.

Gevaar!
Veronachtzaming van de waarschuwingen kan de oorzaak zijn van
letsels door elektrische schokken met gevaar voor het leven.

Controleer, alvorens de stekker in het stopcontact te
steken, of:

De netspanning overeenkomt met de spanningswaar-
de aangeduid op het typeplaatje.

Het stopcontact een minimaal vermogen van 16A
heeft en voorzien is van een aardleiding.

De fabrikant wijst elke aansprakelijkheid af indien dit
belangrijke veiligheidsvoorschrift niet in acht wordt
genomen.

Laat het netsnoer niet hangen en zorg ervoor dat het niet in
contact komt met de hete onderdelen. Koppel het apparaat
nooit los door aan het netsnoer te trekken.

Indien u gebruik wilt maken van een verlengsnoer, contro-
leer dan of dit snoer in goede staat verkeert en voorzien is
van een stekker met aarding en een geleidingskabel met een
doorsnede die minstens gelijk is aan die van het netsnoer van
het apparaat.

Dompel het apparaat, het netsnoer of de stekker niet in wa-
ter onder om elektrische schokken te voorkomen.

Wanneer het netsnoer beschadigd is,
moet het door de fabrikant of door zijn
technische servicedienst of in elk geval
door iemand met een soortgelijke vak-
bekwaamheid vervangen worden, om elk

risico te voorkomen.

Om persoonlijk letsel te voorkomen, mag men niet proberen
om het apparaat eigenhandig uit elkaar te halen. Neem altijd
contact op met het servicecentrum.

Opgelet!
Veronachtzaming van de waarschuwingen kan letsel of schade aan
het apparaat veroorzaken.

Dit apparaat is ontworpen voor het bereiden van voedsel.
Het mag nooit gebruikt worden voor andere doeleinden en
mag op geen enkele manier gewijzigd of eigenhandig gere-
pareerd worden.

Controleer, wanneer u het apparaat uitgepakt hebt, of het in
intacte toestand verkeert.
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Vermijd heftige stoten tegen de kookplaten tijdens het ge-
bruik, het schoonmaken en verplaatsen van het apparaat.
Plaats het apparaat op een horizontaal vlak, op een hoogte
van minstens 85 cm, en buiten het bereik van kinderen.
Het apparaat mag gebruikt worden door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen
met verstandelijke, lichamelijke en zin-
tuiglijke beperkingen of met onvoldoende
ervaring of kennis, mits ze onder streng
toezicht staan en bekend zijn met het vei-
lig gebruik van het apparaat en de risico’s
die eraan verbonden zijn. Houd kinderen
onder toezicht en zorg ervoor dat ze niet
met het apparaat spelen. Reiniging en
onderhoud mogen niet verricht worden
door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8
jaar en voortdurend onder toezicht staan.
Houd het apparaat en het netsnoer buiten

het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.
Verplaats het apparaat niet tijdens de werking.
Laat het product nooit zonder toezicht achter tijdens gebruik.
Gebruik het apparaat niet wanneer:
het netsnoer beschadigd is.
het apparaat gevallen is, zichtbare schade vertoont of niet
goed werkt. In deze gevallen dient u het apparaat naar het
dichtstbijzijnde servicecentrum te brengen om elk risico te
vermijden.
Zet het apparaat nooit viakbij een warmtebron.
Gebruik het apparaat niet als warmtebron.
Doe nooit papier, karton of plastic in het apparaat en plaats
er geen voorwerpen op (keukengerei, roosters, andere voor-
werpen).
Zet geen zware of warme voorwerpen op het apparaat.
Elk beroepsmatig, oneigenlijk gebruik of gebruik dat niet
conform de gebruiksaanwijzingen is, doet de aansprakelijk-
heid en de garantie van de fabrikant vervallen.

Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor
huishoudelijk gebruik.

Gebruik in de volgende ruimten/situaties
is niet voorzien: ruimten ingericht als
keuken voor het personeel van winkels,
kantoren en andere werkzones, vakan-
tieboerderijen, hotels, motels en andere
logiesgelegenheden, kamerverhuurders.



Haal altijd de stekker uit het stopcontact wanneer het appa-
raat niet wordt en gebruikt en alvorens het te reinigen.

Het apparaat mag niet werken door mid-
del van een externe timer of een apart

systeem voor afstandsbediening.
Schakel het apparaat vadr het reinigen altijd uit door de ti-
mer op0'te zetten en de stekker uit het stopcontact te halen.

Dit product is niet ontworpen voor voed-

selopslag.

De kookaccessoires zijn niet geschikt voor de conservering
van levensmiddelen, vooral als ze zuur zijn. Laat zure stof-
fen zoals citroensap of azijn niet gedurende lange tijd op het
oppervlak van de kookaccessoires achter. Als zure stoffen
z0als citroensap, tomatensaus, azijn en dergelijke gedurende
langere tijd op het oppervlak van de kookaccessoires blijven
liggen, kunnen ze de bekleding aantasten en beschadigen.

& Gevaar voor brandwonden!
Veronachtzaming van de waarschuwingen kan brandwonden of
verbrandingen veroorzaken.

Wanneer het apparaat in werking is, kan
de temperatuur van de toegankelijke bui-
tenste oppervlakken zeer hoog worden.
Gebruik altijd de handgrepen en de druk-
knoppen. Raak nooit de metalen delen
aan. Gebruik indien nodig ovenwanten.
Dit elektrische apparaat werkt bij hoge
temperaturen die brandwonden kunnen
veroorzaken.

Plaats nooit brandbare producten in de buurt van de appa-
raat of onder het meubel waarop het staat.

Laat het apparaat nooit werken onder een keukenkastje of een

plank, of in de buurt van brandbaar materiaal zoals gordij-
nen, rolluiken, enz.
Als voedsel of andere delen van het apparaat vlam
mochten vatten, probeer dan nooit de viammen met
water te doven. Haal de stekker uit het stopcontact en
doof de vlammen met een vochtige doek.

m Nota Bene:

Dit symbool duidt op belangrijke tips en informatie voor de ge-
bruiker.

Voordat u de oven voor de eerste keer gebruikt, dient al het
verpakkingsmateriaal zoals papier, beschermingskarton,
handleidingen, plastic zakken, enz. uit de oven te worden
gehaald.

Controleer of het apparaat geen schade tijdens het transport
heeft opgelopen.

Het apparaat dient geplaatst te worden op minstens 20 cm
afstand van het stopcontact waarop het wordt aangesloten.
Voordat het apparaat voor de eerste keer gebruikt wordt,
moet men het minstens 10 minuten leeg laten werken om
de nieuwgeur, en ook eventuele rook die veroorzaakt wordt
door de beschermende middelen die v6or het transport op
de weerstanden zijn aangebracht, te verwijderen. Lucht het
vertrek.

Gebruik het niet op oppervlakken die door hitte beschadigd
kunnen worden.

Het apparaat moet in een tochtvrije ruimte binnenshuis, uit
de buurt van warmtebronnen en niet rechtstreeks in het zon-
licht worden geplaatst.

Was alle accessoires zorgvuldig met de hand of in de vaat-
wasser alvorens ze te gebruiken. De kookplaten mogen in de
vaatwasser gewassen worden. Veelvuldig wassen kan echter
de eigenschappen van de bekleding verminderen. Men
adviseert om de buitenkant van de platen te reinigen met
een zachte spons of een doek bevochtigd met water en een
mild schoonmaakmiddel.
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Q Dit product is in overeenstemming met Verordening (EG)
nr. 1935/2004 inzake materialen en voorwerpen bestemd om in
aanraking te komen met levensmiddelen.

Alleen niet-EU-landen:

- Sta het gebruik van het apparaat niet toe
aan personen (waaronder kinderen) met
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens, of die gebrek aan
ervaring of kennis hebben, tenzij iemand
die verantwoordelijk is voor hun veilig-
heid toezicht op hen houdt of hun heeft
uitgelegd hoe het apparaat dient te wor-
den gebruikt.

Houd toezicht op kinderen en zorg ervoor
dat ze niet met het apparaat spelen.

Verwerking
Verwerk het apparaat niet samen met het huishoudelijk
afval, maar breng het naar een officieel afvalscheidings-
m station.



ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

Lea detenidamente todas las instruc-
ciones antes de usar el aparato.
Guarde estas instrucciones.

& iPeligro!

El incumplimiento de las advertencias podria causar lesiones
provocadas por descargas eléctricas con peligro para la vida.
Antes de enchufar el aparato a la corriente com-
pruebe que:
La tension de la red corresponda al valor indicado en
la placa.
El enchufe de corriente tenga una capacidad mini-
ma de 16A y esté equipado con un hilo de tierra.
El fabricante queda eximido de toda responsabili-
dad si esta norma importante para la prevencion de
accidentes no es respetada.
No deje colgar el cable de alimentacidn y evite que entre en
contacto con las partes calientes. No tire nunca del cable de
alimentacion para desenchufar el aparato.
Si quiere utilizar un alargador, compruebe que esté en
buen estado, que tenga una clavija con puesta a tierray un
cable conductor con una seccion por lo menos igual que la
del cable de alimentacion suministrado con el aparato.
Para evitar riesgos de descarga eléctrica, no sumerja nunca
el cable de alimentacion, la clavija o el conjunto del aparato
en el agua.

Si el cable de alimentacidn se estropea,
deberd ser sustituido por el fabricante o
por su centro de asistencia técnica o, en
todo caso, por una persona cualificada
para eliminar cualquier riesgo.

No desmonte usted mismo el aparato para no poner en pe-
ligro su integridad personal. Pdngase siempre en contacto
con el centro de asistencia.

A jAtencion!

Elincumplimiento de las advertencias podria provocar lesiones o
desperfectos al aparato.

Este aparato se ha disefiado para la coccién de alimentos.
No debe utilizarlo nunca para otros fines ni modificarlo o
alterarlo de ninguna forma.

Tras desembalar el aparato, asegrese de su integridad y
de sus condiciones perfectas.

Evite golpear o hacer chocar de forma violenta las placas de
coccion durante la utilizacion, las operaciones de limpieza
0 cuando cambie de sitio el aparato.
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Coloque el aparato sobre una superficie horizontal a una
altura de 85 cm por lo menos, lejos del alcance de los nifios.

El aparato puede ser utilizado por nifios
a partir de 8 afios y por personas con ca-
pacidades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas, o sin experiencia ni conoci-
mientos necesarios, si estan vigilados o
han sido instruidos para utilizar el apa-
rato de forma segura y si son conscientes
de los peligros inherentes. Vigile a los ni-
fios para asegurarse de que no jueguen
con el aparato. La limpieza y el mante-
nimiento no pueden ser realizados por
nifos a no ser que sean mayores de 8
anos y estén permanentemente vigila-
dos. Mantenga el aparato y el cable de
alimentacion fuera del alcance de nifios

menores de 8 afios.

No cambie el aparato de sitio cuando esté encendido.
Nunca deje el producto sin vigilancia durante el uso.

No utilice el aparato si:

su cable de alimentacion esté defectuoso

se le ha caido el aparato, presenta desperfectos visibles o
anomalias de funcionamiento. En estos casos, para evitar
cualquier riesgo, lleve el aparato al centro de asistencia
posventa mds cercano.

No coloque nunca el aparato cerca de fuentes de calor.

No utilice el aparato como fuente de calor.

No ponga nunca papel, cartn o plastico dentro del aparato
y no apoye nunca nada encima de éste (utensilios, parrillas,
otros objetos).

No apoye nunca objetos pesados, sartenes calientes ni reci-
pientes sobre el aparato.

Cualquier utilizacién profesional, no apropiada o no confor-
me a las instrucciones para el uso anula la responsabilidad
y la garantia del fabricante.

Este aparato ha sido concebido solo para
uso doméstico.No se contempla el uso
en: entornos usados como cocina para el
personal de tiendas, oficinas y otros en-
tornos de trabajo, casas rurales, hoteles,
moteles y otras estructuras de hospeda-
je, particulares que alquilan habitacio-
nes.



- (uandonolo usey de todas formas antes de limpiarlo, des-
enchufe siempre el aparato de la corriente.

- No haga funcionar el aparato con un ti-
mer externo o con un sistema de mando

a distancia.
- Antes de limpiar el aparato, apague el aparato y desenchu-
felo de la corriente.

- Este producto no ha sido disefiado para
la conservacién de alimentos.

Los accesorios para la coccién no son aptos para conservar
los alimentos, especialmente si son dcidos. No dejar por
mucho tiempo sobre las superficies de los accesorios para
la coccion sustancias dcidas tales como zumo de limdn o
vinagre. Las sustancias dcidas tales como zumo de limén,
tomate en conserva, vinagre y similares, si quedan por
mucho tiempo sobre las superficies de los accesorios de
coccién pueden corroer y arruinar el revestimiento.

& iPeligro de quemaduras!
El incumplimiento de las advertencias podria ser la causa de es-

caldaduras o quemaduras.

- Cuando el aparato esta encendido, la
temperatura de las superficies externas
accesibles puede llegar a ser muy eleva-
da. Utilice siempre las asas y los botones
No toque nunca las partes metalicas. Uti-
lice guantes de horno si es necesario.

- Este aparato eléctrico funciona a tempe-
raturas altas que pueden provocar que-

maduras.

- No deje productos inflamables cerca del aparato o debajo
de la superficie sobre la que estd colocado.

- No haga funcionar nunca el aparato situado debajo de un
mueble colgante o de un estante o cerca de materiales in-
flamables (cortinas, persianas, etc.).

- Siun alimento u otras partes del aparato prendie-
sen fuego, no intente nunca apagar las llamas con
agua. Desenchufe el aparato y sofoque las llamas
con un paio humedo.

Nota:
Este simbolo indica consejos e informacion importantes para el
usuario.
- Antes de utilizar el aparato por primera vez, saque de su
interior todo el material de papel, tal como cartones de
proteccion, manuales, bolsas de pldstico, etc.

b

1935,

Compruebe que el aparato no haya sufrido dafios durante
el transporte.

Sitde el aparato a 20 cm de distancia por lo menos del en-
chufe al que lo conectard.

Antes de la primera utilizacién, haga funcionar el aparato
vacio durante 10 minutos por lo menos, para eliminar el
olor anuevo y el humo producido por Ia presencia de subs-
tancias protectoras aplicadas en las resistencias antes del
transporte. Ventile la habitacion.

No utilizarlo sobre superficies que puedan ser dafiadas por
el alor.

El aparato se ha de colocar en un lugar cerrado, en un en-
torno sin corrientes de aire y alejado de fuentes de calor y
no expuesto a la luz directa del sol.

Lave meticulosamente todos los accesorios antes de uti-
lizarlos, a mano o en el lavavajillas. Las placas de coccion
puedenlavarse en lavavajillas, si bien los lavados frecuentes
pueden reducir las propiedades del revestimiento. Por lo
tanto, se aconseja limpiar la parte exterior de la placa de
€occién con una esponja o un pafio humedecido, con agua
y detergente neutro.

11
Este producto es conforme al Reglamento (CE) N°

/2004 en materia de materiales u objetos destinados al

contacto con alimentos.

S6lo paises fuera de la UE:

Elim

No permita que personas (incluidos ni-
fios) con capacidades psicofisicas sen-
soriales disminuidas o con experiencia y
conocimientos insuficientes usen el apa-
rato, a no ser que estén vigilados aten-
tamente e instruidos por un responsable
en relacion a su sequridad.

Vigile a los nifios para asegurarse de que
no jueguen con el aparato.

inacion
No elimine el aparato junto a los residuos domésticos,
ha de entregarlo a un centro oficial de recogida selec-

I tiva.



ADVERTENCIAS DE SEGURANCA

Leia atentamente todas as instrucoes
antes de utilizar o aparelho.
Conserve estas instrugoes.

& Perigo!

Ainobservancia das adverténcias pode causar lesdes, por choques
elétricos, com risco de vida.

Antes de ligar a ficha a tomada de alimentacao, veri-
fique se:

A tensao da rede corresponde ao valor indicado na
chapa de caracteristicas.

A tomada de alimenta¢ao tem uma capacidade mini-
ma de 16A e dispde de fio terra.

0 fabricante declina toda e qualquer responsabili-
dade caso esta importante norma de seguranca nao
seja respeitada.

Nao deixe 0 cabo de alimentacdo pendurado e evite que o
mesmo toque nas partes quentes do forno. Nunca desligue o
aparelho puxando pelo cabo de alimentacdo.

Se desejar utilizar uma extensdo, certifique-se de que ela
estd em bom estado, de que ela possui uma ficha com liga-
¢do de terra e um cabo condutor cuja seccdo seja, no minimo,
igual a do cabo de alimentagdo fornecido com o aparelho.

A fim de evitar o risco de choques elétricos, nunca mergulhe
0 cabo de alimentagdo, a ficha do mesmo ou o prdprio apa-
relho em dgua.

Se 0 cabo de alimentacdo estiver danifica-
do, deverd ser substituido pelo fabricante,
pelo seu Centro de assisténcia ou, entao,
por uma pessoa que possua uma qualifi-
cacao analoga, de forma a eliminar qual-
quer risco.

Para proteger a integridade fisica pessoal, nao tente des-

montar o aparelho sozinho. Contacte sempre o Centro de
Assisténcia.

Atengdo!

A inobservancia das adverténcias pode provocar leses ou danos
no aparelho.

Este aparelho foi concebido para cozinhar alimentos.

Nunca deverd ser utilizado para outros fins e ndo deverd ser
modificado nem adulterado de nenhuma forma.

Apds a remogdo da embalagem, certifique-se de que o
produto estd em hom estado e em perfeitas condigdes
de utilizagdo. Evite bater ou chocar violentamente com as
placas de cozedura durante a utilizacdo, as operagdes de
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limpeza e as deslocacbes do aparelho.
Coloque o aparelho numa superficie horizontal a uma altura
de pelo menos 85 cm, fora do alcance das criangas.

0 aparelho pode ser utilizado por criancas
de idade ndo inferior a 8 anos e por pes-
soas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou sem experiéncia
ou 0s necessarios conhecimentos, desde
que estejam sob vigildncia ou depois de
terem recebido instrucdes relativas ao
uso sequro do aparelho e de terem com-
preendido os perigos inerentes. Vigie as
criangas, certificando-se de que elas ndo
brincam com o aparelho. A limpeza e a
manutencdo que cabem ao utilizador ndo
podem ser realizadas pelas criancas, a
menos que tenham mais de 8 anos e se-
jam constantemente vigiadas. Mantenha
0 aparelho e o cabo de alimentacdo fora
do alcance das crianqas de idade inferior a

8 anos.

Nao desloque o aparelho quando este estiver em funciona-
mento.

Nunca deixe o produto sem vigilancia quando ele estiver a
ser utilizado.

Nao utilize o aparelho se:

0 caho de alimentacdo estiver com defeito

0 aparelho tiver caido ou apresentar danos visiveis ou ano-
malias de funcionamento. Nestes casos, para evitar qualquer
risco, 0 aparelho deve ser levado ao centro de assisténcia
pds-venda mais proximo.

Nunca coloque o aparelho junto a fontes de calor.

Nao utilize o aparelho como fonte de calor.

Nunca cologue papel, cartdo ou plastico no interior do apa-
relho e nunca pouse nada por cima do mesmo (utensilios,
grelhas, outros objetos).

Nunca pouse objetos pesados, travessas a ferver ou recipien-
tes em cima do aparelho.

Qualquer utilizagdo profissional, que ndo seja adequada ou
que nao esteja em conformidade com as instrucdes de utili-
zacdo invalida a responsabilidade e a garantia do fabricante.

Este aparelho destina-se apenas a um uso
doméstico. Nao estd prevista a sua utili-
zacdo em: espacos utilizados como cozi-



nhas para o pessoal de lojas, escritdrios e
outros ambientes de trabalho, unidades
de turismo rural, hotéis, motéis e outras
estruturas de alojamento, quartos para
alugar.

Retire sempre a ficha da tomada quando ndo utilizar o apa-
relho e antes da sua limpeza.

0 aparelho ndo deve ser posto a funcionar
através de um temporizador externo ou
com um sistema de comando a distancia

separado.
Antes da limpeza, desligue sempre o aparelho e retire a ficha
da tomada de alimentagéo.

Este produto ndo foi concebido para a
conservacao de alimentos.

0s acessdrios para a cozedura nao sao adequados a conser-
vagdo dos alimentos, sobretudo se forem dcidos. Evite deixar
durante muito tempo nas superficies dos acessdrios de coze-
dura substancias acidas, tais como sumo de liméo ou vina-
gre. As substancias dcidas como sumo de liméo, conserva de
tomate, vinagre e semelhantes, se forem deixadas durante
muito tempo nas superficies dos acessérios de cozedura,
podem agredir e estragar o revestimento.

& Perigo de queimaduras!
A inobservancia das adverténcias pode provocar abrasdes ou

queimaduras.

Quando o aparelho estd em funciona-
mento, a temperatura das superficies ex-
ternas acessiveis pode ser elevada. Utilize
sempre as pegas e os botdes. Nunca toque
nas partes metalicas. Utilize luvas de for-
No, Se necessario.

Este aparelho elétrico funciona a tem-
peraturas elevadas que podem provocar

queimaduras.

Néo deixe produtos inflaméveis junto ao aparelho ou por
baixo da bancada em que 0o mesmo se encontra.

Nunca utilize o aparelho por baixo de um mdvel suspenso
ou de uma prateleira ou junto a materiais inflamaveis, tais
como cortinas, estores, etc.

Se os alimentos ou outras partes do aparelho se in-
cendiarem, nunca tente apagar as chamas com dgua.
Retire a ficha da tomada e apague as chamas com um
pano himido.

m Nota:

este simbolo evidencia conselhos e informacdes importantes para

0 utilizador.
Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, retire todos
0s materiais que se encontram no seu interior, tais como as
caixas de proteco, 0s manuais, 0s sacos de plastico, etc.
Certifique-se de que o aparelho néo sofreu danos durante o
transporte.
0 aparelho deve ser posto a uma distancia de pelo menos
20cm da tomada elétrica a qual serd ligado.
Antes da primeira utilizacdo, ligue o aparelho vazio durante
pelo menos 10 minutos para eliminar o cheiro a novo e o
eventual fumo resultante das substancias de protecao apli-
cadas as resisténcias antes do transporte. Areje a divisdo.
Nao o utilize em superficies que possam ser danificadas pelo
cdlor.
0 aparelho deve ser instalado num local fechado, num am-
biente sem correntes de ar e a0 abrigo de fontes de calor e da
luz direta do sol.
Lave cuidadosamente todos os acessdrios antes da utilizaéo,
a mao ou na maquina de lavar loica. As placas de cozedura
podem ser lavadas na mdquina de lavar loica. As lavagens
frequentes podem, no entanto, reduzir as propriedades do
revestimento. £ aconselhdvel limpar o exterior das placas
com uma esponja macia ou um pano humedecido com dgua
e um detergente delicado.

1l
Q Este produto estd em conformidade com o Regulamento
(CE) n.2 1935/2004 relativo aos materiais e objetos destinados a
entrar em contacto com produtos alimentares.

Apenas paises extra UE:

- Nao permita a utilizacdo do aparelho a
pessoas (incluindo criancas) com capaci-
dades psicofisicas e sensoriais reduzidas,
0U com uma experiéncia e conhecimentos
insuficientes, a menos que sejam atenta-
mente vigiadas e ensinadas por um res-
ponsdvel pela sua sequranga.

Vigie as criangas, certificando-se de que
elas nao brincam com o aparelho.

Eliminagao
Nao elimine o aparelho juntamente com os residuos
domésticos; deposite-o num centro de recolha seletiva
m Oficial.
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NMPOEIAOMOIHXEIZ AXOAAEIAL

Mapdaote mpooeKTIKA OAeC TIC 0dnyicC
TIPIV XPNGIHOTIOOETE TI) GUGKEVN.
Oulaére ¢ mapovoeg odnyiec.

A Kivéuvog!

H pn mpnon twv mpoeidomoujoewy pmopei va mpokahéoel

euvaoum nhektpomnéia.

Mpw ouvdéoete 1o ig oty mpila Tou pevparog,
Beparwdeite ot

H tdon tou SiktUou avticToyEi 6TV TP OV
avaypa@etal 6Ty mvakida.

H mpia Tov pedparoc éxel eAdyiotn mapoyi 16A kat
Sabéte yeiwon.

0 Kataokevaoti¢ Oev @épel Kapia evbivn o€
mepimtwon mov dev ™pnBei auto¢ 0 GNPAVTIKGC
Kavévag mpoAnPn¢ Twv aruynpdtwv.

Mnv agrvete 10 nAeKTpKO Kahwdlo va Kpépetal Kat
Va épyetal oe emagn pe Oeppéc empdveiec. Moté pnv
aMmooLVAEETE TN GUOKEVR TPABWVTAC TO NAEKTPIKO KAAWOL0.
Av Bé\ete va ypnotpomotoete pia mpoéktaon, Pefatwbeite
01l €ivat oe kak katdotaon, 6Tt dlabéel Qi¢ TOmou couKo
kat 0t1 n dtatopr) Tou Kahwdiov €ivat TouhdyloTov ion pe
€Keivn Tou nAekTpiKoD Kahwdiov T ouaKeUNC.

Mpog amoguyn nhextpomngiag, moté un BubiCete oe vepd To
NAEKTPIKO KaA@OI0, TO QI¢ i} ONOKAN PN TN GUGKEL.

- Edv 10 nhektpikd kahwdio éxer @Bapei,
npémel va avtikataotabei amd  Tov
kataokevaotr, and 1o LépPi¢ 1} amé évav
NAEKTPONGYO, £T01 WOTE va amoelyeTal

KdOe kivouvoc.

lla va mPoOTaTEVOETE TN OWHATIKG 00C AKepaoTNTa,
pnv mpoomabeite va avoiete T ouoKeVR amd povol oac.
AnevBiveote mdvta oo Zépic.

A Mpoaoyy!

H pn tipnon twv mpoeidomomjoewy pmopei mpokahéoel
TPAUPATIONO 1 {pid 0Tn GUOKEUN.
Auti n guokeun €t pehetnBei yia To Prito aynTay.
Aev mpémet va ypnolpomoleitat yia GMo oKom6 oUTe va
yivetal kapia eméppaon.
Apol agaipéoete T ouokevasia, fefalwbeite oL To MPoidY
€ival avémago kal o 4plotn Katdotaon.
Anogeyete va xtumdre duvatd Tig makeg Ynoipatog kata
0 Xpron, Tov KaBaplopo Kal T PETakivon Te OUGKEVIC.
TomoBetote T ouokeun o opilovTia em@dvela pe HYog
TouhdyloTov 85 cm, 0¢ onieio ampoonéhacto ota maidid.
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H ovokeun pmopei va xpnotpormonbei
am6 maidid pe nAikia dvw Twv 8 ETwv Kal
and ATopa P PEWPEVEC YUXOQUOIKEC
(KAVOTNTEC 1 HE avemapkn epmelpia i
YVQ)on, apkei va emBAEmovTal e mpoooy
kat va ekmaibevovtal otov acpakr Tpomo
XPi0NG TG GUOKEUNS Kat 0TOUG KvdUvoug
mou auth em@épel. MapakolovBeite ta
madid ki PePaiwbeite ot dev mailovv
pe  ovokev. O kaBapiopdg kai
ouvtipnon dev mpémel va yivovtal amo
maidid, eKTOC €4V Eival Gvw Twv 8 eTwv
kat empAémovtal ovvexwe. H ovokeun
Kat T0 nAeKTpIKO KaAwdio mpémel va
@uAGooovTal pakpld amd maidid nAikiag

KATW TwV 8 ETwV.

Mn petakueite T ouokeur 0tav Nertoupyei.

Moté pnv agrvete To Mpoidv ywpic emtipnon 6tav &ival o
Aertoupyia.

Mn ypnotponoteite T ouokeur av:

To nAekTPIKO KAAWOI0 €ival ENATTWHATIKG

H ouakeun éxelméoet, mapovotddet epgavi {npud i avwpodn
\ertoupyia.  XTIC TMEPUTTGOEIC QUTE, TPOC aAMOQUYR
Kivoivwy, Ba mpémel va amevBuvBeite oto mAnotéotepo
oéppic.

Moté pnv TomoBeteite T OUGKEUR KOVTA € TNYEC
Beppotnrac.

Mn yenowonoicite ™ ouokevn yia Béppaven Tou
mepiBaNhovtoc.

Mn Bddete moté xapi, yaptovi 1§ maotikd oto BdAapio g
OUOKEUNAC Kal PNV akoupmdte Timota oto mivw PéPOS NG
(epyaheia, oydpec, AMa avtikeipieva).

Moté pnv akoupmdre Papid avikeipeva, Kautd Tydvia
doyeia mdvw ot cuokeur.

KaBe emayyehpatikn kau akataMnAn xprion katd mapdBaon
v odnylw, analdooel Tov Kataokevaoth amd kabe
€080V Kal umoxpEwon eyyonong.

H ovokeuy auty  mpoopiletal
AMOKAELOTIKG y1a OIKIaKK Xprion.

Aev  mpoPAémetat  n ypron o€
XWPOU¢ €0Tiaon¢ yla T0 TMPOCWIKO
Kataotnpdtwy, ypageiwv Kar GAoug
XWPOUG  €PYAOIAC,  AYPOTOUPIOTIKEC
povadec, Cevodoyeia, mavotdv i AMEC



mapopote¢  umodopé,  evolkia{opeva
dwpdtia.

- Anoouvdéete mavta T GUOKEV) amo To pelja Tav dev TV
Xpnotpomolite kat mpwv v kabapioere.

- Houvokeun Oev mpémel va Aertoupyei péow
€v0¢ €¢WTEPIKOD YpovodIaKOTTN 1 PEOW
€v0¢ EEXWPLOTOD 0UOTAKATOC ENEYXOU €C'
anootaoewc.

- Tlpw tov kaBaplopd ofrvete mvia T OUOKEU Kal
amooLVoEETe T0 QIC amd TV Tpila Tov PelpaTo.

- Autd to mipoidv Oev €xel pehetnBei yia T
d10TrpN0N TWV TPOPIHWV.
Ta §aptpata yia 1o Yoo dev eivat katd\na yia T
SlaTpnon Twv QaynToy, eidikd av eivar 6&va. Amogedyete
va agivete yla peyaho Sldotnpa mave 0Ty EMQAveLd Twv
e§aptudtwv yia 1 Yiotpo 0§ve ouaieg omwe Aepovt i
001 Av agrioete yia peyato didotnpa mave oty em@avela
Twv e§appdTwy yia 10 Priotpo 6§wveC ouoieg 6mwg Xupog
Aepoviov, viopdteg, E001 kat mapopota, pmopei va gBeipouv
v emévduon.

& Kivéuvog eykavpdrwy!

H pn tipnon twv mpoeidomouocwv pmopei mpokaléoel

eykadpata.

- Otav n ovokevr eivat o€ Aerroupyia, N
Beppokpacia Twv EwTepIKWY EMPaAVEIRV
umopei va eivar vynhg. Xpnowpomoteite
mavta Ti¢ xelpohaPéc kat ta mARKTpa.
Moté pnv ayyilete ta petalhikd pépn. Av
XPELOOTEYPNOIUOTOOTE YAVTIA YOUPVOU.

- Autq n nektpiki} ouokeur Aertoupyei
o€ uYnAéc Beppokpaaieg mou pmopei va
Tpokahéaouy eykavpara.

- Mnvagnvete ebphektampoiova Kovtd oTn ouokeun 1y KATw
and v em@avela epyaciag otnv omoia xel TomoBetnOei.

- [oté pn xpnotyomolite T ouoKEVR KATw amd viouhdmia f
pagLa 1 Kovid oe eDpAeKTA UAIKG OTTWE KOUPTIVEC, pOd, KA.

- L& mepimtwon mov o @ayntd f €apripara tng
GUGKEUNC MAPOUV PWTI, PNV EMYEIPEITE MOTE Va

oPRoETE TIC PAOYEC pe vepO. AMOGUVEEDTE TO (IC Kat
oPnoTE TIg PAOYEC e Eva vypo mavi.

m Znpavtikij onpeiwon:
To o0pfodo autd emonpaivel onuavtikés oupPoulés Kat
ANPOYOPIES yia TO XpROTN.
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Mow xpnowpomooeTe ™ OUOKELH yla TPWT Gopd,
AQAIPE0TE AMO TO EOWTEPIKO Ta POOTATEVTIKA XapTovia,
T1¢ 06nyieg xpriong, Tic MaoTiké GakovAEC, KA.
EAéy&re av n guokeun éxet umooTtel {npiég Katd T HeTagopa.
H ouokeun mpénel va tomoBetnBei o€ anbotaon Touldyiotov
20cm amd T mpia Tou pedpatog oty omoia Ba ouvdedei.
Mpw T mpw Xprion, AQAOTE T GUOKEV va AetToupyroeL
@adela Touhdytotov emi 10 Nemtd yia va @Uyel n oopn
"KavoUpylou" Kat EVOEKOHEVIC 0 KamvOg amd Ty mapoucia
TIPOTOVTWY Y10 TV TPOGTATIA TWV AVTIOTATEWY TIPWV amo T
petagopd. Aepidete o Swpdrio.
Mn xpnotpomoteite mvw oe Em@Aveleq Mo pmopei va
KataoTpagolv amd T BeppotnTa.
H ouokeun mpénet va tomoBetnBei o€ KAe10TO Ywdpo, YwpiC
pebpaTa aépa Kal pakpld amé myég BeppdtnTag kat amd my
dpeon n\iakn aktivoBohia.
Mévete mpooekTIka 6Ma Ta e§apTrApaTa MW T Xpron, oTo
Xépt 1} oto muvtipto mdtwv. Ot MAAKeC Ynoipatog pmopoly
va muBolv oto mMuvtApto mdtwv. Mlapdla autd To ouyvé
Moo Pmopel va PeIwaEl TIC 1810TNTEC TG emévduong.
Yoviotatar va kaBapilere v ewtepikn mevpd Twv
MKWV e €va pahakd opouyydpt 1 pe éva Bpeypévo mavi
1€ vEPO Kal TTIO AMOPPUIIAVTIKG.
1|

Avtd o mpoidv cuppopovtal pe Tov Kavoviopd (EK)

Ap. 1935/2004 mou agopd Ta LNIKA Kal Ta QVTIKEipEVa mou

Tpoo

piovat yia va é\Bouy g€ emagr e Ta TPOPIpA.

Movo ywpeg ektoc EE:

Aiad

Mnv enttpénete T Xpron ¢ GUOKEVNS
0¢€ ATopa (akopa Kaimaidld) pe PElwpEveg
YUXOQUOIKEC IKAVOTNTEC 1) PE QVEMAPKIY
eumeipia, extoq edv empPAémovial pe
mpooox kal ekmadevovtal amé évav
unebBuvo yia T CWPATIKY aKkepaOTNTA
T0UG.

MapakohovBeite 1@ mabid  Kat
BePaiwBeite 0Tt Oev mailouv pe
OUOKEUH.

Y]]
H ouokeur) Oev mpémel va amoppimTeTal 0Ta OIKIAKG
amoppippata aMd va darifetat o€ emionpa Kkévtpa

mmm Ol000pOTIOINPEVNG UMOYAG.



MEPbI BE30MACHOCTU

Jlo ncnonb3oBaxusa npubopa BHUMa-
TeNbHO NPOUTUTE UHCTPYKLUM.
CoXpaHuTe 3TN MHCTPYKLMMK.

A OnacHocme!

Hecobntopenue npeaynpexzaeHnsa MOXeT nocTyXuTb npu-
UYIMHOI MOPAXKEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM, OMacHbIM Ans
KU3HM,

[lo Toro, KaKk BCTaBUTb BUJKY B PO3€TKY 3M1€KTPO-
nuTaHus, y6eaurecb, 4to:

HanpseHue nuTaHusA ceTu COOTBETCTBYET 3Ha-
YeHUI0, yKa3aHHOMY Ha TabnunuKe ¢ TeXHUYECKU-
MM XapaKTepucTUKamu.

Po3eTka dneKTponuTaHNsa paccyuTaHa Ha MUHU-
ManbHbli TOK 16 A M uMeeT NpoBOJ 3a3eMNeHud.
MpousBoauTenb He HeceT HUKAKOIl OTBETCTBEH-
HOCTM B C/lyYae, eCnu 3Ta BaxHaA Hopma 6e3o0-
MacHoOCTH He cobniopaeTca.

/136eraiite KacaHuA LWHypa SNeKTPONUTAHMA TOPAYNX
yacTeil Neum 1 He OCTaBAAIITE €ro B BUCAYEM NONOXe-
Huu. He oTKntovaiite npubop, NOTAHYB 3a LUHYp nek-
TPOMUTaHUA.

Ecnu Bbl X0TUTE MCMONB30BATb YANNHUTEND, YOO AuTECh,
4TO OH MCMIPABEH, UMEeT BUIKY C 3a3eMNeHneM, a npo-
BO/JA UMEHOT ceueHie, Kak MUHUMYM PaBHOE CeUeHNIo
LUHYpa NUTaHWA, NOCTABAEHHOrO ¢ Npr6opoM.

[ina Toro, utobbl u3bexarb Nioboii onacHocT! nopa-
KEHUA MEKTPUYECKUM TOKOM, HI B KOEM Cllyuae He
MorpyXaiiTe WHyp 1 BUNKY NUTAHUA B BOZY.

Ecm wHyp snekTtponutanna nospe-
X[EH, OH JOMKeH ObiTb 3aMeHeH
npou3BoauTeNnem, ero CepBUCHON
TeXHUYECKO Y00/, uan, B Nio-
bom cCyuae, KBAaNNGUUMPOBAHHBIM
CMeLNanucToM, Yto No3BONNT K3be-

aTb KaKkoro 0bl T0 HU 6bIN0 pucka.

B uenax nuuHoit 0€30MacHOCTY He NbITalTeCh CAMOCTO-
ATeNbHo pa3obpatb npubop. 06a3aTeNbHO (BAXUTECH
CCEPBUCHBIM LEEHTPOM.

& BHumanue!

HecobntopeHme npefynpexzieHuii MOXET NpUBECTH K paHe-
HUAM 1IN NOBPEXAEHUI0 Npubopa.

Mpu6op pa3paboTaH Ans NPUToTOBNEHIA MALLY.
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OH Hu B KOeM Clyuae He JOMKEH UCNonb30BaTbeA ANA
APYruX Leneil, U He JOMKeH NofiBepratbea MoauduKa-
LV 1K KakM-n16o nepesenkam.

Mocne Toro, Kak CHATA ymakoBka ybeputecb, uto
npubop He WUMeeT NOBPEXJEHWA W HAXOAWTCA B
XOpOLUeM COCTOAHIM.

I136eraiite CunbHbIX YAAPOB NAUTAMU WK MO NAMTaM
ANA XapKu BO BPeMA CMONb30BaHMA, onepawnii no
yX0Zy Un1 nepemeLLeHnio npuoopa.

YcTaHoBMTe NPUBOP Ha ropu3OHTaNbHOM NNOCKON no-
BEPXHOCTY Ha BbICOTe He MeHee 85 (M BHe JjocAraemo-
CTI SeTbMU.

Mprbop MOXET NCNONb30BATLCA ETb-
MM C 8 NET 1 NIOAbMU C OrPaHINYEHHbI-
M GU3NYECKMIA, YyBCTBUTENbHBIMIA
WAM YMCTBEHHBIMU CMOCOOHOCTAMMY,
WA NpU OTCYTCTBIM Y HUX OMbITA WA
HeoOX0ANMBIX 3HaHWUIA NpU YCI0BUN,
yTO 3a STUMI NIOAbMU BEAETCA KOH-
TPOAb, MO0 NoC/e TOro, Kak OHU 00-
yueHbl 6e30MacHOMy MCMOb30BaHUI
Npu6opoMm U 3HAKT 0 pUCKaX, CBA3AH-
HbIX ¢ HUM. CnepwTe 3a aeTbmu, ybe-
ANTECH B TOM, YTO MPUOOP He CIyKuT
UM urpywkoii. Onepauum oumcTke
n  00CTyXNBaHMIO, BbINOMHAEMbIE
nonb3oBatenem, He MOryT BbiNoj-
HATbCA JIeTbMU, €U OHU MAajLle
8 neT, npu YCNoBIN NOCTOAHHOTO Ha-
6niofeHA 3a Humu. XpaHute npubop
W LUHYp 3N1eKTPONUTaHNA BHe JOCATa-

eMoCTU IeTbMU MnajLue 8 ner.

He nepepgwraiite pabotatowuii npubop.

Hukorna He octagnaiite npubop 6e3 npucmotpa BO
BPEMA UCTI0/b30BAHNUA.

He ucnonb3yiite npubop, ecnu:

HecnpaBeH LUHYP 3NeKTPONUTaHuS,

Mpou3oLLN0 nageHne npubopa win BUAHbI MOBPEX-
JEHUA WM HeUCMPaBHOCTU. B Takux ciyyasx ana Toro,
uyT06bI 36€3aTh N0ObIX pUCKOB, Npubop AomKeH bbiTb
OTNpaBneH B GMKaiLMii TeXHUYeCKMii CepBUCHbIN
LeHTp.

Hu B Koem Cnyuae He ycTaHaBnuBaiite npubop pasom ¢
WCTOYHUKOM Tenna.

He ucnonb3yiite npu6op, kak UCTOUHNK Tenna.



Hu B Koem Ciyyae He nomelyaiite B npubop bymary,
KapTOH UM MAACTUK 11 HUYETO He KNaAWTe Ha Hero (M-
CTPYMEHTbI, PeLLeTKu, Apyrie npeameTbi).

He knaguTe TAXenble unn ropsune npeameThbl Ha npu-
6op.

Tioboe He Haanexalliee nCnob3oBaHue, B Npoheccio-
HaNlbHbIX LENAX WK He COOTBETCTBYHOLLEE MHCTPYKLM-
AIM M0 IKCMyaTaLmun 0CBO6OKAAET NPOIU3BOAUTENA OT
OTBETCTBEHHOCTM U FapaHTUITHbIX 0043aTeNbCTB.

JT10T npubop npefHa3HaueH TOMbKO
ANA UCM0Sb30BaHNA B JOMALUHEM X0-
3qicTBe.

Ero ncnonb3oBanue He npeaycmoTpe-
HO B MOMeLLEHUAX, NpeJHa3HayeH-
HbIX A1 NPUrOTOBNEHUA MUK AnA
nepcoHana mMarasuHoB, 0pucoB 1 Apy-
rux pabounx mMect, ANA arpoTypu3ma,
TOCTUHUL, MOTENeil U APYrux CTpyk-
Typ, CIyXawux Ana npuema roctei,
KOMHAT CZlaBaeMblX B HaeM.

Ecnu npubop He ncnonb3yetca u B ntobom cnyyae fo
BbINOJIHEHNA YX0[a, OTKJIOUNTE €ro OT SNEKTPOCETU.
lpnbop Henb3a BKMKOYATb uepe3
BHELLHUIA TailMep U yepe3 CucTe-
My C OTAENbHbIM AUCTAHLMOHHBIM
ynpasneHuem.

[Jlo Hauana ouncTkn 06A3aTeNnbHO BbIKNOYMTE NPUOOP
W BbIHbTE BUIKY U3 PO3ETKI SNIEKTPONUTAHUA.

10T npubop He npefHa3HaueH AnA
XpaHeHA NULLEBbIX NPOJYKTOB.

MIpUHAZANEXHOCTU ANA BbINEYKN He MoaxopAT ans
XpaHeHWs MULLEBbIX NPOAYKTOB, 0COOEHHO, CTI OHM
Kucnble. (Tapaiitecb He OCTaBMATb Ha MOBEPXHOCTM
NPUHAANEXHOCTEIA ANA MPUTOTOBNEHUA MPOLYKTOB
KICMOTHbIE BEL(ECTBA, TaKNE Kak IMMOHHbII COK Wi
yKcyc. KucnoTHble Belyectea, Takue Kak NMMOHHbI
COK, TOMaTHaA NacTa, YKCyC U T.1., HAZONTO OCTaBMeH-
Hble Ha MOBEPXHOCTY MPUHAANEXHOCTE ANA Bbiney-
Ki, MOTYT NPOHUKHYTb B MOKPBITUE 1 OBPEANTb €ro.

noBbILWeHHON. [lonb3yiitecb npubo-
poMm, KacaAacb TONIbKO py4vek U KHO-
nok. Hu B Koem Cnyyae He KacanTtecb
MeTannnyecknx vacteit. Mpu Heobxo-
AUMOCTN I'IOﬂb3yI7ITECb 3alWUTHbIMU
nepyatkamu.

10T 3nekTponpubop pabotaer npu
BbICOKON Temnepatype Kotopasa mo-
YKET BbI3BaTb 0XK0rN.

He octaBnsiiTe BoCNNAMEHAIOWYMXCA NPOAYKTOB BOMM-
311 npubopa UK Nof NOBEPXHOCTbIO, Ha KOTOPOI OHa
HaxoZuTCs.

Hu B Koem Cnyuae He ycTaHaBnuBaiite npubop Ans
paboTbl nop HaBecHol Mebenbto uam Wwkadom, Nnbo
BOAM3N BOCMNAMEHAIOLINXCS MATEPUANOB, TaKUX Kak
3aHaBeCH, 3aHaBeCKN U T.J.

B cnyuae, ecnu NPoAYyKTbI UM MX YacTU B Neyn
3aropATca, HU B KOEM Cy4ae He MbiTaiTech no-
TYLIMTb OFOHb BOAOIA. BbIHbTE BUNKY 1 3aTyluMTe
nnams BNAXHOI TPANKON.

Mpumeyanue:

IT0T CUMBON BbIAENAET COBETHI M UHGOPMALMIO, BaXHYHO
ANA Nofb30Batens.

1o wucnosab3oBaHusi npubopa B NEPBbI
pa3 y#anute 13 Hero BCe YNaKoBOYHblE U GyMaXkHble
MaTepuanbl, Takne KaK 3allUTHbIA KapToH, ONUCaHNS,
MNaCcTUKOBbIE NAKETbI U T.4.

Y6eauTech, uto npubop Bo BpeMs TPaHCMOPTUPOBKM He
MoOYYNN NOBPEXAEHMUI.

Mpubop fomkeH ObITb PACMONOXKEH Ha PACCTOAHMN He
MeHee 20 CM 0T 3NeKTPUYeCKoil PO3eTKK, K KOTOPOil OH
6byneT NoaKIioueH.

[llo nepBoro ucnonb3oBanua Ana Toro, utobbl ycTpa-
HUTb 3anmax «HOBOro» npubopa u noABAeHue AbiMa,
BbI3BAHHOI0 HafMuMeM 3aLUTHON CMA3KM, HaHeCeH-
HoIi Ha COMPOTUMBAEHIA, BKNIOUMTE NPUOOP BXONOCTYHO
He MeHee yem Ha 10 MuHyT. [IpoBeTpUTe KOMHaTY.

He wncnonb3yiite npubop Ha ctonax, Kotopble moryT
ObITb NOBPEX/EHbI TEMNOM.

[Tpnbop ycTaHaBAMBAETCA B 3aKPbITOM MOMeLLEHUN
6e3 CKBO3HAKOB 11 BaNM OT UCTOYHUKOB Tenna v nps-
MOT0 COMHEYHOTO CBeTa.

& OnacrHocmb oxoza!

Hecoﬁmo,ueume npenynpe)K,quMl?l MOXET BbI3BaTb 0XO0rN.
- Korna npubop pabotaer, Temneparypa
BHELLHEil MOBEPXHOCTU MOXET ObiTb

- [lo ucnonb30BaHMA BpYuHylo UM B MOCYAOMOEYHOI
MaLLIMHe TLLaTeNbHo NpoMmoliTe Bee akceccyapbl. lnuTbl
ANA XapKi MOTYT BbITb MPOMBITBI B NOCYAOMOEUHOI
MawunHe. OfIHaKo, YacToe MbITbe MOXET YXYAWUTb
KauectBO  MOKPbITMA.  BHewwiolw  uactb  maut
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PEKOMEHAYeTCA  NpoTUpaTb I'y6KOI7I NN TKaHblo,
NPONUTaHHbIMK BOAOA C [eNMKATHbIM MOKLLMM
C(peacTsom.

1l
Qr J10T npubop cootsetcTByeT pernamenty (CE) Ne
1935/2004, Kacatowiemyca mMaTepranos 1 npesMeToB, KOH-
TaKTUPYIOLLMX C MULLEBBIMY NPOAYKTAMU.

Tonbko ana ctpaH, He BxoaAwwmx B EC:

He pa3pelLualie nonb30BaTbca npubo-
POM MtoAAM (B TOM YUCIe U JeTAM) C
MOHVKEHHBIM YPOBHEM BOCTPUATIA U
MCUXMYECKNX U PU3NYECKNX BO3MOX-
HOCTEN UAN C HEeAOCTATOYHbIM OMbl-
TOM W 3HAHUAMM, 33 UCKNIOUEHNEM
C(yyaeB, KOrAa 3a HUMI BHUMaTeSb-
HO CNeaAT, N OHU 00yYeHbl 0TBeYalo-
LM 32 X 6€30MaCHOCTb YENI0BEKOM.
Cnepure 3a fieTbmu, yoeauTech B TOM,
YTO NPUOOP He CITYXKUT UM UrPYLUKOIA.

TEXHWYECKWUE XAPAKTEPUCTUKN

Tun uzpenusa CM. MapKIPOBKY Ha Kopnyce ycTpoiicTBa
Mogens: “
Hanpaxerne:
Yacrora:
MolwHocTb:

CpenaHo B Kutae gna:

De’Longhi Appliances s.r.l.

via L.Seitz, 47 31100 Treviso Italy
[Dle’Noxru Annnaitancu3 ¢.p.n.

Bua 1. 3eiiu, 47 31100 Tpesuso Utanua

Mmnoptep 1 0TBETCTBEHHDII 3a NpeTeH3uM NoTpe6u-
Tenei Ha Tepputopumn TamoxkeHHoro Coto3a:

000 «JlenoHru»

127055 Poccua, 1. MockBa, yn. Cywésckas, a. 27, cTp. 3

Ten. +7 (495) 781-26-76

[3genve ncnonb3oBaTh No HaHaueHMio B COOTBETCTBUN C
PyKOBOACTBOM N0 3Kcnnyataumn. Cpok cny6bl u3genna

COCTABNAET 2 T01a € AAThl NPOAAXY NOTpeduTeNio.

YcnoBua XpaHenna:
B nomevwerm npu BnaxHoctin < 80% 1 Temnepatype ot +
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50 no + 45°C.

[laty n3rotoBneHuA n3genna MoXHo onpefenuTb no cepuii-
HOMY HOMepy, PacnonoXeHHOMY Ha Kopnyce u3genus

(Cep. Ne ASSCC, rne A — nocneaHsAs ungpa roga u3rotopne-
HuA, SS — npou3BopcTBeHHad Hepend, (C — pata nevatu,
paccuutanHaa astomatnyeckn ¢ 1992 r. Mpumep: Cep. N
30411, rog w3rotoBnenna — 2003, npou3BOACTBEHHAs He-
nens —4)

EAL



MAHbI3[1bl ECKEPTYJIEP

KypbinFbiHbl naupanaHbac
6ypbIH 6apnbiK,

HYCKayNbIKTapAbl MYKMAT OKbIN
Wb bIHBI3.
Ocbl  HycKaynapabl  cakran

KOWbIHbI3

A Kayinri!

MyHpait eckepTyai enemey a3nekTp TOrblHa TyCy
canjapblHaH eMipre Kayin TeHZIpeTiH XapakaTka
ce6en 60nybl MyMKiH.
- Posetkara Kocmac G6ypbiH, MblHafaH Ke3
METKI3iHi3:
KypbInFbiHbIH,  TONKYXKAT  KancblpMacbiHAA
KOpCeTiNnreH KepHeyi yiifieri PO3eTKaHbIH,
KepHeyiHe caiiKec.
Po3eTkapa kemiHpie 16 A KyaT 6ap aHe xepre
TyiibIKTay CbIMbI 6ap.
Ocbl anaTTbl )KaFpaWAblH, anfblH  anyfa
apHanFaH epexxe OpbIHAANMaraH arFfjaiipa
6HIM )KacaylwbICbl eWHIpce YWiH HKayanTbl
6onmaiigbl.
Kyat «kabeniHiy TyigekTenin KanyblHa >Xon
GEpPMEHI3 XaHe OHbl bICTbIK 6ONIKTEPAEH aynak,
yCTaHbI3. KypbinFbiHbl KyaT KabeniH TapTy
apKbbl eLKaLlaH aXblpaTnaHpI3.
Erep ysapTkbilw Kabenbji nNaiifanaHfbiHpl3
Kenmece, OHbIH )KaKCbl Kyiiile TyYpFaHbIHa,
po3eTKaHblH, )Xepre TyMblKTanFaHblHA )KaHe
cbiMAapAblH  ailkackaH  6GenikTepi  KeMiHje
KYPbUTFbIMEH Gipre 6epinreH KyaT CbiMbIHA TeH,
eKeHiHe KO3 XeTKI3iHi3.
9neKTp TOrblHA TYCYAIH anfblH any yWiH Kyat
CbIMbIH, allaHbl HeMece KyPbIFbIHbIH ©3iH
eluKallaH cyFa 6aTbipMaHpbi3.

- Erep KyaT Kabeni 3akbIMAaHca,
oapnbiK, Kayin-kaTepnepaix
anAblH  any  yWiH  OHbI
OHIM XacayLbiCbl, OHIM
)KacayLbICbIHbIH, KbI3MeT
KepceTy OpTa/ibifbl  Hemece
OINIKTI  MamaH  aybICTbIpYbl

KepeK.
Yeke KayincisfikTi cakTay YIWiH, KYpbIiFbiHbl
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GenieKTeMeHi3. dpKaLlaH Konaay opTanbiFbiMeH
xabapnacbin OTbIPbIHbI3.

& Manpi3gbl!

MyHpaii eckepTyai enemey apakaTTaHyFa Hemece
KYPbUTFbIHbI 3aKbIMAayFa ce6en 601ybl MYMKIH.

Byn KypbInFbl TaMak nicipyre apHarFaH.

OHbl  ewkawaH 6acka MakcaTTap  VLiH
naiifanaHyra, Ke3 KenreH TypAe KypbUlbIMbIH
e3repTyre Hemece )xacaHabl Typi Kacanmaybl
Kepex.

KypbinfFblHbl ~ OpamblHaH  anfaH  COH,
KYPbINFbIHbIH TOSbIK )XOHE Te XaKCbl Kyiiae
eKeHiHe Ke3 XeTKi3iHj3.

KypbinFbiHbl  nanfianady, Tasanay Hemece
XbIDKbITY 6apbiCblHAA MiCipy MAUTaNapbiHbIH,
KaTTbl )KabbllyblHA Hemece WTepiyiHe on
6epMeH;3.

KypbinfFbiHbl  KeMiHge 85 CM )Xofapbl XaHe
GananapfiblH, KOMbl )KETNeWTiH Teric 6eTke
KOWbIHbI3.

bByn KypbinFbiHbl 8 KacTaH
ackaH 6ananapfa, Kosfany, cesy
HeMece OMNaHy MYMKIHAIKTepI
LeKTeNrexH ajampapra
HEMece  OCbl  KypbUIbifa
KaTbICTbl TaXipubeci Hemece
6IniMi  XXOK ajgampaapra Tek
onapfa bIKTUMAan Kayin-
KaTepsiep  MeH  KYpbUIFbiHbl
Kayincia )XonMeH naijanany
Typanbl Hyckay 6epinreHge
XoHe onap 6akbuUlaHfaHAa
FfaHa MampjanaHyfa 6onapgbl.
bananappabliH, KYPbIJIFbIMEH
oiHamaybl KepeK. bananapceris
)acTaH acnaraH 60/ca >XaHe
YHeMi 6akpinayga 6onmaca,
TasanayAblXoHe nanjanaHyllbl
OpbIHAAWUTDIH TeXHUKanNbIK,
KyTiMai 6ananap 8 »xacTaH
acmaca kaHe  6akplnayaa
6onmMaca opblHAaMaynapbl
Kepek. KypbinFbiHbl K9HE OHblIH,
CbiIMblH 8 )>XacTaH acnafraH



6ananapfaH aynak ycTaHbi3.
KypbUiFbiHbI KonaaHy 6apbicbiHfa
XbUUDKbITNAHbI3.

KonpaHbicTa 6GonFaHAa KyYpbUFbIHbI eLIKallaH
Kapaycbl3 KanjblpMaHbl3.

Byn  KypbiiFblHbl  MblHa  )KafFjdaiinapga
naiaanaH6aHbl3:

KyaT KabeniHze akaynbik 6onca

KYpbIFbl  Kynan  KeTKeH  605ica,  OHbIH,
3aKbIMfjaHFaHbl HeMece aKaynbiFbl 6ailkanca.
MyHpait  xaFpaitnapga  6apnblk  Kayin-

KaTepnepain, angbiH any yiiH KypbiiFbiHbI3abl
€H XKaKblH XXepAeri yaKineTTi TYTbIHyLIbl KbI3MeT
opTanblifbiHa anbin 6apbiHbI3.

Byn KypbUIFbiHbI €WKaLlaH bICTbIK, KO3/EepiHiH,
KacblHa KOMMaHpbI3.

Byn  KypbFblHbl Kby — Kesi  peTiHae
naiianaH6aHpi3.

MewTiy iwiHe ewkawaH Kafas, KaTblpMma
KaFas HeMece MyacTMaccaHbl  CaiMaHpbl3

3HE KYPbINFbIHbIH, YCTiHE ElIKallaH ewwHapce
KoliMaHbI3 (Kypangap, Topnap, 6acka 3aTTap).
KypbinFbira aybip 3aTTapAbl, bICTbIK blAbICTapAbl
HeMece KOHTeNHepnepAi ewkallaH KoiMaHbi3.
Kacién Hemece Aypbic emec KOnjaHy Hemece
HycKaynapabl OpblHAaMay 6HIM )XacaywbICbIH
GaprnblK, XayankepLinikTepaeH 6ocaTtafbl XaHe
KeningikTi XxapamcblI3 eTegi.

byn - Tek yipe nanpanaHyra
apHanFaH KypblJiFbl.

On pykenpepperi, obuctepaeri
XoHe backa XYMbIC
opTanapblHAaFbl KbI3METKepiep
TaMaKTaHaTbIH OpblHAApPAa;
arpoTypusmpe; KOHaKymnepae,
MoTeNb/iep/ie XaHe 6acka KOHaK,
KYTy OpTanapblHfa; TeCEK YKHe
TaHFbl ac OepeTiH opTanapaa

naijanaHyra apHasiMaraH.
MalinanaHbiMaFraH  Kesfle )KoHe Tasanamac

OYpbIH, KYPbIIFbIHbI  dPKAllaH  po3eTKajaH
aXbIPaTbIN XYPiHi3.

Byn KypbiiFbiHbl  TauMepMeH
Hemece  6eneKk  KalbIKTaH
backapy XyHnecimeH
naiaanaHblniMaybl Kepek.

Ta3anay aniblHaa  opKallaH KYPbUIFbIHbI
poseTKajaH  axblpaTy  apKblibl  ewWipin

2%

OTbIPbIHbI3.
Byn KypbinFbl TaFaM cakTayfa

apHanMaraH.

Tamak nicipy KOCbIMIIA Kypangapbl Tamak,
cakTayFa  apHanmaraH  (acipece  omap
KbILWKbINAAHABIPFbIW 6051Ca). JIUMOH WbIPbIHbI
Hemece CipKe Cybl CUSIKTbI KbILLKbINAbI 3aTTapAbl
Tamak, nicipy KocbIMLLa KypangapbiHbIH 6eTiHae
KangablpMaHbl3. JIUMOH  LWbIPbIHBI,  Kbl3aHaK,
COYCbl, CIPKe CYbl XaHE COM CUAKTbI KbILKbINAbI
3aTTap OeTki GenikTi LWipiTyi )XoHe KypTybl
MYMKIH.

& Kyiiin kany Kayni 6ap!
MyHpail eckepTyai enemey Kyhin kanyFa aken
COKTbIpajbl.

XyMbic icTen TypfaH Ke3fje
KON XKeTIMAI CbIpTKbl 6eTTepi
KbI3ybl ~ MYMKIH.  OpKallaH
TyTKanapAbl XXoHe TyiMenepai
FfaHa ycTan nauWAanaHbiHbl3.
MeTann 6esnwekTepAl eLwKallaH
ycTamaHbI3. Kaxer 6onca ac
nicipy KONIFabblH KMiHI3.

ByS Kypbingbl 6pT WbIFybIHA 9Ken

COKTbIpYbl MYMKIH  )KOFapfbl
TemnepaTypanapaa XXYMbIC
icTenpi.

YKaHFbll eHIMAEpAi ewWKalaH KypblIFbIHbIH
KacblHa HEMece 01 OpHaNacKaH Xepperi XXyMbIc
icTeneTiH 6eTke KOMaHbl3.

Byn KypbINFbIHbI elKaLlaH Kabblpra WKagbIHbIH,
TEKWECIHIH, ~ acTblHja HeMece  neppaenep,
Xanosgep JKoHe T.6. CMSKTbl  TYTaHfbll
MaTepuangapiblH KacblHa nanganaHbaHbi3.
Erep TamaK, Hemece KypbUIfbIHbIH, 6acka
GenikTepi epTeHce, OPTTi elKAWaH CyMeH
eLipyre apeKeTTeH6eH;3.

Po3eTKagiaH CybIpPbIHbI3 JK3He OTTbl AbIMKbII
wy6epeKneH 6ypKeHis.

m EcKepini3:

Byn TaH6a nalifianaHylubiFa apHanFaH yCbIHbICTapbl
YX9He MaHbI3ibl aKnapaTTbl Gingipeai.

KypbinFbiHbl GipiHWwi peT naiifanaHbac GypbliH,
MewTiy, iWiHjgeri KOpFaHbiw KaTblpMa Karas,



KiTanwanap, nonuaTMUNeH Kantanapbl, T.6.
CUSKTbI Ke3 KenreH Kafa3fbl XaHe 6acka
Hapceneppi anbin TacTaHpI3.

- Maiiganany angbiHAa TacbiMangay 6apbicbiHAa
KYPbUTFbIHbIH 3aKbIMJaH6aFaHbIH TEKCEPIH|3.

- Kypbinfbl KocbiiFaH po3eTkafaH keminge 20 cm
KALLbIKTbIKTA OPHanacybl Kepek.

- TacbiManpgay anfiblHaa Kbi3fblpy aneMeHTTepiHe
KabbICTbIpbIIFAaH  KOpFaHbil  3aTTapfblH,
6onyblHaH TybIHAANTbIH Ke3 KeNreH TYTIHAi XaHe
«KaHa» MiCTi KeTipy YLLiH, 6ipiHLI peT naikganaHy
aniblHAa KypbinFbiHbl KeMiHae 10 MUHYTKa 60C
KyiiHAEe XYMbIC iCTeTiHi3. BenmeHi xenaeTiHi3.

- KpIsy#aH 3akbIMfaHybl MYMKIH 6eTTepre Kombin
naiianaH6aHpi3.

- KypbinfFbiHbl eTne eni ok 6enme ilwiHe, ke3
KeNnreH bICTbIK KO3[epiHeH XaHe KYH Ke3iHeH
aynak, xxepfie Koto Kepek.

- bapnblk KocbIMwa Kypanpapfbl naifanaH6ac
6YPbIH KONIMEH HeMeCe blfibIC KYFbILL MaLUMHaMeH
MYKUAT KybiHbI3. [licipy nnutanapbiH biabic
KYFbILWTA OKyyFa 6onafbl, JereHMeH, bifbIC
XKYFBILUTA KMi XYY OHbIH, CbIPTKbl KabaTbiHbIH,
KacueTTepiH Hawapnatybl MyMKiH. COHAbIKTaH
MiCipy NINUTACbIHbIH, CbIPTbIH XYMCaK, JKYFblll
KOCMa KOCbUIFaH CyFa 6aTbIpbliFaH Jymcak,
rybkameH Hemece LWy6epekneH XyFaH AypbiC
6onappl.

Il

Qr Byn KypbiiFbl TaFaM TUETIH MaTepuanpap
MeH KepeKk-XapakTapfa KaTbicTbl EO-TbiH
1935/2004 epexeciHe caii.

Tek EyponagaH TbIC HapblKTapfa

apHanfaH:

- Bbyn KypbInFblHbl KO3Fany, cesy
Hemece OWNaHy MYMKIHAIKTepI

LIEeKTEeNreH ajampaapra
(bananapabl  Koca) Hemece
OCbl  KYpbUIfblfa  KaTbICTbI
ToXipubeci Hemece 6iNIIMI KOK,
ajampapra bIKTUMan Kayin-
KaTepniep MeH  KYPblFbiHbl

Kayincia )>KosMeH nanpanaHy
Typanbl Hyckay o6epinmeiiHwe
XoHe onap 6akbinaHbaiblHLLIA

naganaHyra 6onmanabl.
bananapablH,  KypblnfFbliapMeH
OiiHamayblH KaarasaHpl3.

TEXHUKATIbIK CUTTATTAMATAP
BynbIM Typi:  eHiMperi TaH6anayFa KapaHbl3
Ynri:
KepHey:
XKuinik:

KyaTbl: “

KbiTanga:

De’Longhi Appliances s.r.l.

via L.Seitz, 47 - 31100 Treviso ltaly

Le'JloHrn AnnnanaHcus c.p.J.

Bua J1. 3enu, 47 31100 TpeBuso Utanua yLiH
acanfaH.

Kenenpik opakTap TepuTopusicbiHAA
TYThIHylWbINApFa TacbiMangay YLWiH xayan
KepLUinikTi XXxaHe umnopTep:

“NenoHrn” XLK,

127055 Pecen, Mackey K,

CywiéBckast keweci, 27-yin, 3-Fumapat

Ten.: +7 (495) 781-26-76

Byn KypbinFbl nNaWpanaHy HyckaysblFbiHAa
KepceTiireHen >KONIMeH nanganaHbuiagbl.
OHIMHIH, Mep3iMi caTbiN anblHFaH KYHHEH
6acTan 2 XblJiFa co3blnagbl.

Cakray wapTrapbl:

blnFangbinblk,  aykbiMbl < 80%  >KaHe
TemnepaTtypa aykbiMbl + 5°C aHe + 45°C
apanbiFblHAaFbl 6enmenep.

Byiibim LbIFapbInFaH KYHiH 6yibIiM
KOpMyCblHAA JXasbUWaH  CepUsifiblK, HeMip
60MbIHILIA aHbIKTAy MYMKIH. (Cepusnbik,

HeMipi: ASSCC, 6yn xepae A — eHiM XacasFaH
XbINAbIH COHFbl CaHbl, SS — eHiM >acanfaH
anTta, CC — 6acbIn weiFapy KyHi, 1992 xbingaH
6acTan aBTOMaTTbl TypAe ecenTeneg.
Mbicanbl: Cep.N2 30411, eHiM acanfaH Xbin
— 2003, eHiM xacanraH anTa — 4)
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BAMJINBI 3ACTEPEXKEHHA

YBaHo npouuTaiite BCio IHCTPYKLilo 3
BUKOPUCTAHHA nepep 3acTOCYBaHHAM
npucrpoio.

36epexiTb Lo iHCTPYKLit0

A Heb6e3nexa!

HeZoTpuMaHHA IHCTPYKLiA MOXe CTaTh MPUYMHOK TPaBMIA Big
yYPaXeHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

Mepen yBiMKHEHHAM B pO3eTKy, nepeKoHaiitecs,
wo:

Hanpyra B po3eTui mepexi enekTpoxuBNeHHA Bif-
noBifa€e Hanpy3i, BKa3aHili Ha 3aBOACbKIN Tabnny.
Posetka enekTpomepexi 3a3emneHa i ma€ MiHi-
ManbHuil HomiHan 16A.

Bupo6HMK He Hece MoAHOI BiANOBiAANbHOCTI,
AKLLO Lii BaXXNMBI 3aX0AV He AOTPUMYIOTbCA.
Cnipgkyitte 3a TUM, W00 Kabenb XvBNeHHA He 3BUCaB,
Ta He TOPKaBCA rapAvmX AeTanedi. Hikonu He BUMuKaiite
MPUNaz 3 po3eTku, TATHYYY 3a LUHYP XKUBNEHHA.

flKLo BM NnaHyeTe BUKOPUCTOBYBATU NOZOBXKYBaY, ne-
PeKOHaIATeCb, L0 BiH Y HANeXHOMY CTaHi, WO LTencenb
3a3eM/eHuid, | WO nonepeyHuit nepepis NpoBoAiB, AK
MiHiMyM, JOpIBHIOE nepepi3y Kabena wBneHHa, AKuil
M0CTAYa€ETbCA Pa3OM i3 NpUNagoM.

LL{o6 3ano6irtit enexkTpUYHMM yAapam, HIKOW He 3aHy-
pioiiTe Kabenb XUBNeHH, LWTencenb abo Linuii npunag y
BOAY.

ﬂKLI.lO kabenb UBNEHHS noLukope-
HWli, BiH MOBUHEH O6yT 3aMiHeHuii
BI/Ip06HI/IKOM, CepBiCHVIM LIEHTpOM abo
KBanidpikoBaHUM ~ enekTpUKOM, LL06

YHUKHYTK BCiX pI/I3I/IKiB.
B winax ocobuctoi besneku He po3bupaiite npunag. 3aBx-
[V 3BepTaliTeCA [0 (ePBICHOO LIEHTPY.

A Baxnuso!

HepoTpumaHHs BKa3iBK/ MOXe CTaTi MPUYIMHOIO NOLIKOKEH-
H#l Ta MONOMKY MPUCTPOK.

Lleit npunap npusHayeruit AnA NPUroTyBaHHA ixi.

Horo B oaHOMY pasi He MOXHa BUKOPUCTOBYBATUCA ANA
iHLLMX Lyineid, 3MiHIOBaTY ab0 CMOTBOPIOBATI AKMMOCH YN~
HOM.

BuilHABLLM Npunap 3 ynakoBKu, NepekoHaiiTecs, Lwo To-
Bap LiNiCHWIA Ta y HanexHoMy CTaHi.

YHuKaiite pi3kux ypapie abo 3aHaaTo CUMbHOTO MPUTUC-
KaHHA BapWIbHUX MAACTUH Mif Yac BUKOPUCTAHHA, Yut-
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LWeHHA abo nepemilLeHHa npunagy.
locTasTe npunas Ha piBHy NOBEPXHIO BIUCOTOI HE MeHLUe
85 (M, AKa HeZoCTyNHa ANA AiTeid.

Mpuctpiil  MoXe  BUKOPUCTOBYBATU-
(4 JiTbMM BiKOM CTapiue 8 pokiB Ta
ocobamn 3 obMexeHumMI di3NYHUMY,
CEHCOPHMMM b0 PO3ymMOBUMM 3i6-
HOCTAMM 200 3 HeJ0CTaTHIM J0CBIfOM i
3HAHHAMI, AKLLO BOH 3HAX0AATHCA Nig
HarnAgoMm, abo, AKLLO BOHU OTPUMaNK
iHCTPYKLi 3 0€3MeYHOr0 BUKOPUCTaHHS
NPUCTPOO | 3pO3yMinN NOB'A3aHY 3 LM
Hebe3neky. [liTn He NOBMHHI rpatica 3
npunagom. YLLeHHa i 06CyroByBaHH
KOPUCTYBayeM, He MOBUHHO MPOBOAM-
TUCA AITbMI, AKLLO BOHW He HOCArNM
8-piuHoro BiKy i He nepebyBaioTb nig
HarnAagom. Tpumaitte npucTpiid i Koro
kabenb no3a AOCAKHICTIO AiTell BiKOM

MeHLue 8 pokis.

He pyxaiiTe npunag nig 4ac ioro BUKOPUCTAHHA.

Hikonu He 3anuwaiite npunag 6e3 HarnAgy, Konu BiH npa-
LIoE.

He BuKopucTOBY#iTe NpUnag, AKWO:

Kabenb uBneHHs NOLIKOAXKEHMIA

Mpunap napas, Mae BUAMMI MOLUKOAKEHHA abo Hecnpas-
HOCTi. Y LWX BUNajKaX, W06 YHUKHYTI Byab-AKOTO pu3u-
Ky, BiZHeCiTb NpUCTpiil 40 HailbNIKYOro aBTOPU30BAHOTO
LieHTpy 06CNyroByBaHHA KIIEHTIB.

Hikonu He po3raLuoByiiTe npunag nobnu3y Axepen Tenna.
He BKOpUCTOBYiTe NPUCTPIi AK [Kepeno Tenna.

Hikonu He knapiTb nanip, KapToH abo NnacTuK BcepeanHy
Ta HiKONW He 3anuLLaiiTe HIYOro Ha BEpXHili YacTuHi npu-
nagy (nocys, ApOTAHi CTiliKiA, iHLWi npeameTy).

Hikonu He KnagiTb Ha NpUCTpiil BaXKi npeaMeTH, rapaumii
nocys abo eMHoCTi.

Mpomucnioe abo HeHanexHe BUKOPUCTAHHA abo HeBi-
KOHaHHA iHCTPYKLi 3BiNbHAE BUPOBHMKa Bif 6yab-AKoi

BiANOBiAANbHOCTI Ta BU3HAE HEAifCHOK rapaHTito.

Lleit npunag npu3HaueHo BUKIIOYHO
ana I'IOGyTOBOFO BUKOPUCTAHHA. Biwn
He I'IpVBHaHEHI/IVI INA BUKOPUCTAHHA
B: KYXOHHUX po60q|/lx I'IpI/IMiLI.lEHHﬂX B
Mara3uHax, oQicax Ta iHWMX pobounx



30HaX; y CTPYKTYpaX 3eNeHoro Typusmy;
B roTeNAX, MOTENAX Ta B iHLLIX YCTaHO-
BaX 10 PO3MiLLIEHHIO JI0feN; Y NOCTIAHO

3[aBaHUX B OPEHAY HOMEpaX.
3aBX/u BifKMiouaTM NpUNag Bif XWBNEHHA nepen uu-

LEHHAM.
lpunag He NOBMHEH NpaLtoBaTi 3a 0-
NOMOroK Taiimepa abo oOKpemoi cucTe-

MU ANCTAHLiRHOTO KepyBaHH.

[lepes ouvLLeHHAM Npunagy 3aBXx.an BUMHKaiite /oro, Ta
BUTATaiiTe BUNKY 3 PO3eTK.

Lleii npunaa He npu3HaueHuii Ana 36e-
PeXeHHA DXi.

Mlo6yToBi MpUCTpOI ANA NPUTOTYBAHHA iXi He MiAXOAATL
AnA 36epiraHHA NpoAyKTiB, 0C06NMMBO AKLLO BOHM KUCNOT-
Hi. He 3anuwwaiite Kucni peyoBuHM, Takux AK MMMOHHMIA
CiK abo OLET Ha NOBEpXHi NPUCTPOIB ANA NPUrOTYBaHHA
i KUCNOTHI peyoBUHM, TaKi AK IMMOHHNIA CiK, TOMATHWI
C0yC, OLIET Ta iHLUe, MOXYTb MOLIKOAUTI Ta 3pyiHyBaTh
MOKPUTTA.

& Heb6e3nexka onikig!!

HeZoTpumaHHA iHCTPYKWiA mMoXe npu3BecTit Ao onikie abo
OLLNApIOBaHb.

Mia yac poboTn FOCTYNHI 30BHiLLHI MO-
BEPXHi MOXYTb CTaTV rapAYMMM. 3aBX-
AN BUKOPUCTOBYIATE PYYKN Ta KHOMKIA.
Hikonu He TopKaitTeca meTaneBux eta-
neii. Npu HeobXigHOCT BUKOPUCTOBYiiTE
PYKaBUYKIA ANA SYXOBKN.

Lleit enekTpuyHmin npunag npawe npu
BUCOKIX TeMMepaTypax, L0 MOXe Cpu-

YMHUTM ONIKIA.

He 3anuwaitte nerko3aiimucti npogyktin 6ina npunagy
abo nix poboyoio NoBepXHeto, fie BiH Po3TaLLOBaHMIA.
Hikonw He BMUKaiiTe npunap nig HaCTIHHUMU WadKamu,
nonuuAMu abo nobnu3y nerko3aitMucTux Marepianis, Ta-
KiX AIK LUTOPW, Xanto3i ToLL.

fiKwio ika abo iHwWi yacTuHN Npunapy 3aiHANMCA
nonym’am, HiKONM He HamaraiiTeca 3aTyWuUTH no-
nyw'a Bojolo. Bigkniouitb Bin enektpomepenxi i
3aTywiTb NONyM’sl BONIOFOI0 FAHYipKOIo.

m bydo-nacka, 38epHime yeazy:

Lleit cumBon no3Hauae BaxnuBy iHpopmaLlito Ta pekomeHaaLii

[N1A KOpUCTyBaya.
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Mepez nepLuvM BUKOPUCTAHHAM NPUNagY, BUTATHITH Byab-
AKNA Nanip Ta iHWWA MaTepian 3cepeanHi, Hanpuknag,
3aXVCHUIA KApTOH, GyKNeTH, NNACTUKOBI NaKeTH TOLLO.
YneHiTbC, L0 Npunag He OyB MOLIKOKeHWit nif yac
TPaHCMOPTYBaHHA.
Mpuctpiii cnig TpUMATK Ha BiACTaHi He MeHwwe 20 cm Big
MepexeBoi po3eTky, 40 AKOI BiH NiAKNI0YeHHiA.
lepes nepLumm BUKOPUCTAHHAM JaiiTe npunagy nponpa-
LtoBaTI He MeHLue 10 XBUAWH, W06 YCYHYTH <HOBWIi» 3a-
nax Ta byab-AKWiA AUM, BUKIMKAHWI HAABHICTHO 3aXUCHUX
PEYOBHH, LU0 3aCTOCOBYIOTHCA 10 HATPiBaNbHUX eNnemeH-
TiB Nepes TpaHcnopTyBaHHAM. [pOBITPITb KiMHaTY.
He BuKOpUCTOBYiiTe Ha MOBEPXHAX, AKi MOXYTb ByTM No-
LIKOZXeHi Tennom.
Mpunag cnig BCTaHOBNIOBATI Y NPUMILLIEHHI, B MicuAx 6e3
MPOTATiB Ta Aanexo Bif fKepen Tenna 1a npamMUX COHAY-
HIX IPOMEHB.
llepes BUKOPUCTaHHAM peTeNbHO MpOMUiiTe BCi aKce-
Cyapu BpyuHy abo B MocynoMMitHiA MawmHi. MnacTukm
LNA NPUrOTYBaHHA MOXHA MUTIA B MOCYROMUIAHIN Ma-
LUMHI, X043 YacTe MUTTA B NOCYAOMMIHII MaLUMHi MOXe
3MEHLNTI BAACTUBICTb NoKpuTTA. Tomy Bam pekomen-
JYETbCA OUNLLATY 30BHILLHIO MOBEPXHI0 BapUNbHOI Nac-
TUHU M'AIKOI0 TY6KOI0 a60 TKaHWHOI0, 3MOYEHOH BOAOIO i
M'AKIM MUKYIM 3aC060M.
1l

Llei npunap Bignosinae Pernamenty €C 1935/2004 npo
Marepianu Ta BUpobu, Npu3HaueHi AnA KOHTAKTY 3 Xapyo-
BUMU NPOAYKTaMU.

[ina puHKiB no3a mexamu €aponu:

Lleit npunag He npu3HayeHuit 4nA BUKO-
PUCTaHHA 0c0bamMK (BKMKOYaloun AiTeit)
3 HefoCTaTHIMK  QI3UYHUMK, NCUXiy-
HAMM b0 po3ymoBuMI 3AibHOCTAMM,
ab0 TaKMMK, WO He MaloTb AOCBiAY Ta
3HaHb, OKpiM BUNAZKIB, KOMU BOHU 3Ha-
X04ATbCA Nif HarNAZOM abo oTpUMany
iHCTPYKLi 3 6€3MeYHOr0 BIUKOPUCTaHHS
npunagy Bid 0cobu, Wo BiANOBIAAE 3a
ixHto 6e3neky. [litn noBuHHI nepebysa-
TV Nif HarnAgoMm, Wob nepekoHaTmca,
LLI0 BOHY He IpatoTbCA NPUCTPOEM.



BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Olvassa el figyelmesen az dsszes utasi-
tast, mieldtt hasznalna a késziiléket.

Orizze meg ezeket az utasitasokat.

Veszély!
Ha nem tartja be, életveszélyes dramiitést okozhat.

Mieldtt a villasdugot a halozati csatlakozoaljzatba
illesztené gy6zodjon meg, hogy:

A hélozati fesziiltség legyen a miiszaki adattablan
feltiintetett értéknek megfeleld.

A halozati csatlakozdaljzat min. névleges terhelése
16A és rendelkezik-e foldeldvezetékkel.

A gyarto cég minden feleldsséget elharit abban az
esetben, ha ezt a balesetvédelmi eldirast nem tart-
jak be.

Ne hagyja, hogy a haldzati csatlakozokabel a siitd meleg
részeihez érjen, és leldgjon. Sose vélassza le a késziiléket az
elektromos hélézatrél a csatlakozokdbel meghtzésaval.
Hosszabbitd hasznélata el6tt ellendrizze, hogy az j6 élla-
potban legyen, rendelkezzen foldelt villasdugoval és a kd-
belvezeték keresztmetszete legaldbb akkora legyen mint a
késziilék halézati csatlakozokdbelé.

Az dramiités veszélyének elkeriilése érdekében sose mart-
sa vizhe a haldzati csatlakozokabelt, a villasdugdt vagy az
egész késziiléket.

Ha a hdlézati csatlakozokdbel sériilt,
azt a veszélyek elkeriilése érdekében a
gyartonak, a miszaki tigyfélszolgdlat-
nak vagy eqy hasonld szakképzettséggel

rendelkez6 személynek kell kicserélnie.
A géppel dolgoz6 személyek testi épségének megévésa ér-
dekében ne probdlja meg leszerelni egyediil a késziiléket.
Mindig lépjen kapcsolatha az Ugyfélszolgalattal.

A Figyelem!

Ha nem tartja be a figyelmeztetéseket, sériilést vagy a késziilék
karosoddsat okozhatja.
Ez asiitd ételkészitésre lett tervezve.
Assiitd egyéb célokra torténd hasznlata, médositésa vagy
szétszerelése tilos.
A csomagolds eltévolitdsa utdn ellendrizze a késziilék
épségét és tokéletes allapotat.
Ne csapja be, vagy ne iisse meg erdsen a siitdlapokat a
hasznélat, tisztitasi miveletek és a késziilék mozgatdsa
soran.
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A késziiléket eqy vizszintes feliiletre, legaldbb 85 cm ma-
gassagban, gyerekektdl tavol helyezze el.

A 8 év feletti gyermekek és csokkent sze-
llemi-fizikai-szenzorikus képesséqg(i vagy
nem megfeleld tapasztalattal és tudds-
sal rendelkez6 személyek is haszndlhat-
jak a gépet, ha valaki feliigyel rjuk és
fel vannak vildgositva a késziilék biz-
tonsagos hasznalatarol és a haszndlattal
jar veszélyekrdl. Feliigyeljen a gyere-
kekre, biztositsa, hogy ne jatsszanak a
késziilékkel. A késziilék tisztitasat és kar-
bantartasat gyermekek nem végezhetik,
kivéve ha 8 évnél idosebbek és valaki
dllandéan feliigyel réjuk. A késziiléket
és a haldzati tapkabelt tartsa tdvol a 8 év
alatti gyermekektdl.

Uzemelés kizben ne mozgassa a késziiléket.

Ne hagyja feliigyelet nélkiil a terméket, amikor hasznalat-
ban van.

Ne haszndlja a késziiléket, ha:

A hdlézati csatlakozokabel hibds

leesett vagy azon sériiléseket és/vagy miikodési rendelle-
nességeket észlel. Ezekben az esetekben a veszélyek elke-
riilése érdekében a késziiléket el kell vinni a legkdzelebbi
markaszervizbe.

Ne helyezze a késziiléket hoforrasok kozelébe.

Ne hasznalja a késziiléket hdforrasként.

Sose tegyen a késziilék belsejébe papirt, kartont vagy
miianyagot és ne tdmasszon semmit (pl. szerszdmok, sii-
téracsok, mds targyak) a feliiletére.

Ne tdmasszon soha silyos térgyakat, forré serpeny6ket
vagy taroldkat a késziilékre.

Assiit6 professzionalis célra torténd, helytelen vagy a hasz-
ndlati utasitastol eltéré haszndlata esetén a gydrtd sem
feleldsséget, sem jotdllast nem vallal a termékért.

Ez a késziilék kizarolag haztartési hasz-
nélatra készlt.

Nem hasznélhato: iizletek, irodak és mas
munkahelyek személyzete részére kony-
hdnak kialakitott helyiségekben, falusi
szdllashelyeken, szallodékban, motelek-
ben, eqyéb vendégfogadd helyeken és
maganszallashelyeken.



Ha a siit6t nem hasznlja vagy meg akarja tisztitani, min-
dig kapcsolja le az elektromos halézatrol.
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A késziiléket nem szabad kiilsd iddzit6
6raval (timer) vagy kiilonallg tavirdnyito
rendszerrel miikodtetni.

Tisztitds el6tt mindig kapcsolja ki a késziiléket és hizza ki a
villésdugét a halézati csatlakozdaljzathdl.

Ezt a terméket nem élelmiszer taroldsara
tervezték.

Asiitéshez a tartozékok nem megfeleldek az ételek tarold-
sdra, kiilondsen ha savasak. Ne hagyja, hogy a tartozékok
feliiletén sokdig maradjanak a fdzéshez valé savas anya-
gok, mint citromlé vagy ecet. Ne hagyja, hogy a f6zéshez
vald tartozékok feliiletén sokdig maradjanak savas anya-
gok, vagy hasonldk, mint paradicsom, citromlé vagy ecet,
ami kikezdheti vagy kdrosithatja a bevonatot.

&Egési seériilések veszélye!
Ha a figyelmeztetéseket nem tartja be, forrdzas vagy égésve-
szély &ll fenn.

A késziilék mikodése kozben a hozzafér-
hetd kiilsé feliletek felforrésodhatnak.
Mindig a fogantyukat és a nyomdgom-
bokat hasznélja.Soha ne érjen hozzd a
fémrészekhez.Haszndlja mindig a siit6-
keszty(iket, ha sziikséges.

Ez az elektromos késziilék magas hmér-
sékleten lizemel, amely égési sériilése-
ket okozhat.

Ne hagyjon gytlékony termékeket a késziilék kbzelében,
vagy a munkaasztal alatt, amelyre elhelyezték.

Sose iizemeltesse a késziiléket polc vagy allvény alatt ill.
gyulékony anyagok (pl. fiiggdnydk, redénydk, stb.) kizelé-
ben.

Ha az étel vagy a késziilék mas részei meggyullad-
nanak, a tiizet sose probélja meg vizzel eloltani.
Hiizza ki a villasdugot és egy nedves ruhdval fojtsa
el alangokat.

m Megjegyzés:

£z a jelzés fontos tandcsokat vagy informéciokat ad a felhasznélo
részére.

A késziilék legelsd haszndlata eldtt tdvolitsa el a késziilék
belsejében talélhatd dsszes csomagoldanyagot és papirt
(véddkartonok, haszndlati utasitds, méianyag zacskok, stb.)
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Ellendrizze, hogy szdllitds kizben nem sériilt-e meg a ké-
sziilék.

A késziiléket legalabb 20cm tdvolségra kel elhelyezni az
elektromos aljzattol, amelyre csatlakoztatni fogjak.

A legels6 hasznélata el6tt legalabb 10 percig iiresen mi-
kodtesse a késziiléket az,,ij" szag és a fiist megsziinteté-
sére, melyet a széllitds eldtt a f(itdszalak feliletére felvitt
véddanyagok okoznak. Szell6ztesse ki a helyiséget.

Ne hasznélja olyan feliileteken, amelyek megsériilhetnek a
melegtd.

A késziiléket zart helyen kell elhelyezni, olyan teriileten,
ahol nincs huzat, kozvetlen napfénytél és héforréstdl tévol.
Haszndlat el6tt gondosan mossa el az dsszes tartozékot
kézzel vagy mosogatdgépben. A siitélapok moshatdk
mosogatdgéppel. Ha gyakran mossa Gket, a bevonat
elényds tulajdonsdgai  ugyanakkor kérosodhatnak.
Javasoljuk, hogy puha szivaccsal vagy megfeleld enyhe
tisztitoszeres vizes ronggyal tisztitsa a lapok kiilsejét.
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Ez a termék megfelel az élelmiszeripari termékekkel

kezd targyakra és anyagokra vonatkozd 1935/2004 sz. (EK)

szabélyozasnak.

(sa

k EU-n kiviili orszagok:

Ne engedje, hogy a késziiléket csokkent
szellemi-fizikai-szenzorikus  képesséqi
vagy nem megfelel§ tapasztalattal és
tuddssal rendelkezd személyek (bele-
értve gyermekek) haszndljak, hacsak
nincsenek egy, a biztonsagukeért felelds
személy feliigyelete alatt és nem lettek
kell6en felvildgositva a késziilék hasznd-
latarol.

A gyermekeket feliigyelet alatt kell tar-
tani, hogy ne hasznélhassak jatékszer-
ként a késziiléket.

Hulladékkezelés

A leselejtezett késziiléket nem szabad telepiilési hulla-
dékként drtalmatlanitani, hanem egy kijelolt szelektiv

mm 0Y(jtOhelyen kell leadni.



BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Pred pouzitim spotiebice si pozorné
prectéte cely navod k pouziti.
Tyto pokyny si ulozte.

A Nebezpedi!

Nedodrzeni uvedenych upozornéni miize byt pficinou Grazu
elektrickym proudem s ohroZenim Zivota.

Pfed zapojenim zastrcky elektrické zasuvky se pre-
svédcte zda:

Sitové napéti odpovida hodnoté uvedené na identi-
fikacnim Stitku.

Proudova zatiZitelnost zasuvky je minimalné 16 A a
Ze zasuvka je uzemnéna.

Vyrobce odmita jakoukoli odpovédnost, pokud ten-
to diileZity bezpecnostni predpis nebude dodrio-
van.

Privodni elektricky kabel nesmi volné viset, aby se zabrdni-

lo jeho kontaktu s horkymi ¢astmi. Spotfebic nikdy nevypi-
nejte tazenim za napdjeci kabel.

V pifipadé, Ze musite pouit prodluZovaci kabel, ovéfte, zda
je v dobrém stavu a vybaveny zéstrckou se zemnicim koli-
kem. Priifez prodluzovaciho kabelu se musi rovnat alespon
priifezu napdjeciho kabelu spotiebice.

Aby se zamezilo veskerému riziku zasaZeni elektrickym
proudem, napdjeci kabel, jeho zéstrcka ani spotfebic se
nesmi ponofit do vody.

Pokud je pfivodni elektricky kabel po-
Skozeny, musi jej vyménit vyrobce, jeho
servisni stfedisko nebo osoba s obdob-
nou kvalifikaci tak, aby se vyloucila ves-

kerd rizika.
Aby se vyloucilo poskozeni zdravi, nesnazte se demontovat
pristroj sami. Vdy se spojte se servisnim stfediskem.

Pozor!

Nedodrzeni téchto upozornéni by mohlo mit za ndsledek zranéni
nebo poskozent pfistroje.

Tento pfistroj byl konstruovan pro pfipravu pokrmd.
Nesmi se pouZivat k jinym Gceldim a nesmi se nijak upravo-
vat ani konstrukéné ménit.

Po vybaleni z obalu se ujistéte, Ze vyrobek obsahuje
vsechny ndleZitosti a Ze je v dokonalém stavu.

Béhem pouzivani, Cisténi a premistovani pristroje zamezte
prudkému zavirani varnych desek nebo ndraziim do nich.
Spotiebic umistéte na vodorovnou plochu ve vy3ce alespoii
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85 cm tak, aby nebyl v dosahu déti.

Spotiebi¢ smi pouzivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovy-
mi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
bez patiitnych zkuenosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem nebo byly po-
uceny o bezpecném pouzivani spottebice
a jsou si védomy pfipadnych nebezpedi.
Dohlizejte na déti a kontrolujte, aby si
se spottebicem nehrdly.Cisténi a udrzbu
nesmi vykondvat déti, pokud nemaji vice
nez 8 let a nebudou pod stalym dohle-
dem. Spotiebic a napéjeci kabel uchové-

vejte mimo dosah déti mladsich 8 let.
Spotfebic v nepfemistujte, kdyz je v provozu.

Spotfebic nenechdvejte bez dozoru, kdy se pouzivd.
Spotfebic nepouzivejte v téchto pfipadech:

Ptivodni kabel je poruseny

Spotfebic spadl nebo je viditelné poskozeny nebo nefun-
guje spravné. V téchto piipadech je tfeba nechat spotfehic
zkontrolovat v nejblizsi servisni opravné, a predejit tak ja-
kémukoliv moznému riziku.

Spotfebi¢ nikdy neumistuje do blizkosti zdroji tepla.
Spotfebic nepouzivejte jako zdroj tepla.

Do spotfebice nikdy nevkladejte papir, kartén ani plasty.
Nikdy na néj nepokladejte Zadné pfedméty (ndfadi, rosty
ani jiné predméty).

Na spotfebic nikdy neodklédejte tézké predméty, vafici
hrnce ani rlizné nadoby.

Jakékoli poutiti k profesiondlnim tceliim, nevhodné nebo
které neni v souladu s ndvodem k pouZiti, zbavuje vyrobce
odpovédnosti a spotfebitele naroku na zaruku.

Tento spottebic je urcen vyhradné k do-
macimu pouZzivani.

Neni urcen pro pouZzivani v prostfedich,
kterd slouzi jako kuchyné pro zamést-
nance obchodi, kanceldfi a jinych pra-
covnich prostfedi, agroturistiky, hoteld,
moteld a jinych ubytovacich zafizeni,
prondjmu pokoju.

Kdyz se spotfebic nepouZivé a vzdy pred jeho CiSténim, je
tfeba spotfebic vzdy odpojit ze zasuvky.

Cinnost spotfebice se nesmi zapinat ex-
ternim casovym spinacem ani samostat-



nym systémem délkového ovlddani.

Pred Cisténim spotfebic vzdy vypnéte a vytdhnéte zdstrcku
z elektrické zasuvky.

Tento vyrobek nebyl konstruovén pro
uchovavani potravin.

Pristroje urené k vafeni nejsou vhodné k uchovévani
potravin, zvlasté pokud jsou kyselé. Na povrchu vamého
prislusenstvi nenechdvejte delsi dobu kyselé latky, jako
citronovd Stdva nebo ocet. Pokud kyselé Iatky jako citrono-
vd $téva, konzervovand rajcata, ocet a podobné ziistanou
ponechané dlouhou dobu na varném piisluSenstvi, mohou
nahlodat a znicit povrch.

& Nebezpeci popdleni!
Nedodrzeni téchto upozornéni by mohlo mit za nésledek opareni

nebo popaleni.

B&hem provozu spotiebice miize jeho
vnéjsi povrch dosahnout velmi vysokych
teplot. Pro manipulaci pouZivejte vidy
rukojeti a tlacitka. Nikdy se nedotykejte
kovovych Casti. Je-li je to nutné, pouzijte
kuchyriské chiiapky.

Tento elektricky spottebi¢ dosahuje pfi
provozu vysokych teplot, které mohou
zplisobit popdleniny.

Nikdy nenechdvejte hoflavé vyrobky v blizkosti spotfebice
nebo pod pracovni deskou, na které je polozeny.

Nikdy nenechdvejte spotiebi¢ v provozu pod zavésnym
nabytkem nebo polici nebo v blizkosti hoflavych materiald,
jako jsou zéclony, rolety apod.

Pokud dojde ke vzniceni jidla nebo casti spotrebice,
nikdy se nepokousejte hasit plameny vodou. Vytah-

néte zastrcku ze zasuvky a plameny uhaste vihkym
hadrem.

m Pozndmka:

Tento symbol upozoriiuje na rady a informace ddlezité pro uzi-
vatele.

Pred prvnim pouZitim spotfehice je tfeba odstranit veskery
vnitfni papirovy obsah, jako jsou ochranné kartony, ndvody
k pouZiti, plastové sacky atd.

Zkontrolujte, zda nedoslo k poskozeni spotrebice pfi dopra-
Vé.

Spotiebic se musi postavit ve vzdalenosti alespori 20cm od
elektrické zasuvky, do které je pfipojeny.

Pred prvnim pouZitim nechte spotfebi¢ béZet naprézdno
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po dobu nejméné 10 minut, aby se odstranil pach nového
pfistroje a kouf zplsobeny ochrannymi prostfedky nanese-
nymi na topnd télesa pred dopravou. Mistnost vyvétrejte.
NepouZivejte na povrchu, ktery se miize teplem poskodit.
Spotiebi¢ se musi umistit ve vnitfnim prostoru, v prostredi
bez proudéni vzduchu a daleko od zdrojli tepla a piimého
slunecniho svétla.

Pted zahdjenim provozu je tieba peclivé omyt veskeré pii-
slusenstvi rucné nebo v myéce nddobi. Grilovaci desky Ize
mytvmyéce nadobi. Casté myti vsak miiZe sniit nepfilnavé
vlastnosti povrchu. Doporucujeme distit desky mékkou
houbickou nebo hadiikem namocenym ve vodé s jemnym
{isticim prostfedkem.

11
Q Tento spotfebic splfiuje nafizeni (ES) ¢. 1935/2004 o

materidlech a pfislusenstvi urcenych pro styk s potravinami.

Pouze pro zemé mimo EU:

Nedovolte pouZivani spotfebice osobam
(ani détem) s omezenymi psychickymi,
fyzickymi nebo smyslovymi schopnost-
mi nebo s nedostatecnymi zkusenostmi
a znalostmi, pokud nejsou pod peclivym
dohledem a pouceny osobou odpovéd-
nou za jejich bezpecnost.

DohliZejte na déti a kontroluijte, aby si se
spotrebicem nehrély.

Likvidace
K Spotfebic nelikvidujte v bézném komundinim odpadu,

ale odevzdejte jej do stfediska pro sbér tfidéného od-

m— padu.



BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

Pred pouzivanim spotrebica si pozorne
precitajte vsetky predpisy. Pokyny si
odlozte na pouzitie v budiicnosti.

& Nebezpecenstvo!

Nedodrzanie predpisov moze sposobit tiraz elektrickym pradom
s ohrozenim Zivota.

Pred vsunutim zastrcky do sietovej elektrickej za-
suvky skontrolujte, ci:

Napitie v elektrickej sieti zodpoveda hodnote uve-
denej na Stitku spotrebica.

Sietova zasuvka znesie prid 16 A a obsahuje vodic
uzemnenia.

Vyrohca odmieta akiikolvek zodpovednost'v pripade
nedodrZania toho doélezitého predpisu na ochranu
zdravia.

Napajaci elektricky kabel nenechavajte nikdy volne visiet a
nedovolte, aby sa dostal do kontaktu s hordcimi povrchmi.
Spotrebic nikdy neodpdjajte tahanim za elektricky napajaci
kdbel.

Ak cheete pouzit predizovaci kébel, skontrolujte, Ci nie je
poskodeny, €i je na fiom zdstrcka s uzemnenim a i je prie-
rez kabla aspori rovny prierezu elektrického napdjacieho
kabla namontovaného na spotrebici.

S cielom zabranit kazdému riziku zasahu elektrickym pra-
dom, elektricky napdjaci kabel, zastrcku ani Ziadny diel
kabla nikdy nepondrajte do vody.

Ak je privodny elektricky kabel posko-
deny, musite ho dat' vymenit vyrobcovi
alebo v jeho stredisku technického servi-
su, pripadne to musi urobit kvalifikovana
0soba, aby sa predislo akémukolvek rizi-
ku.

S cielom ochrany zdravia pracovnikov sa nesnazte demon-
tovat spotrebic sami. Vzdy kontaktujte servisné stredisko.

Pozor!

NedodrZanie upozorneni moze spdsobit osobné zranenia alebo
poskodenia spotrebica.

Tento spotrebi je navrhnuty na tepelnd pripravu jeddl.
Nesmie sa pouzivat na iné (icely a nesmie sa Ziadnym spo-
sobom menit ani modifikovat.

Po vybaleni spotrebica skontrolujte, ¢i nie je poskodeny.
Pocas pouzivania, cistenia a premiestiiovania spotrebica sa
vyhybajte prudkym nérazom a htichaniu do platni na pece-
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nie.

Spotrebi¢ umiestnite na vodorovni plochu s vyskou aspo
85 cm, mimo dosahu deti.

Spotrebi¢ smd pouzivat deti vo veku
nad 8 rokov a osoby s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi a rozumovymi
schopnostami aj osoby bez skisenosti a
bez potrebnych poznatkov, pokial'st pod
dohladom alebo boli poucené o bezpe¢-
nom pouZivani spotrebica a pochopili
rizika spojené s jeho pouzivanim. Na
deti dohliadajte, aby sa so spotrebicom
nehrali. Ukony pri Cisteni a Udrzbe pred-
pisanej pre pouZivatela smd vykondvat aj
deti za podmienky, Ze majd viac ako 8 ro-
kov a st pod stalym dohladom. Spotrebic
a privodny elektricky kabel nenechdvajte
v dosahu deti, ak ich vek nedosiahol 8

rokov.

Spotrebi¢ nepremiestiiujte, kym je v prevadzke.

Pocas pouzivania nenechdvajte spotrebic nikdy bez dozoru.
Spotrebic nepouZivajte, ak:

Elektricky napdjaci kabel je poskodeny

spotrebi¢ spadol, si na fiom viditelné poskodenia alebo
sa pri prevddzke vyskytuju chyby. V takychto pripadoch
ste predisli akémukolvek riziku.

Spotrebi¢ nikdy neumiestiiujte v blizkosti zdrojov tepla.
Spotrebi¢ nepouzivajte na vykurovanie.

Do spotrebica nikdy nevkladajte papier, lepenku ani plasty
a ni¢ nekladte ani na jeho povrch (pomdcky, mriezky, iné
predmety).

Na spotrebic nikdy nekladte tazké predmety, hortce hmce
ani iné nadoby.

Kazdé profesiondlne poutitie, nevhodné alebo nezodpo-
vedajlice pokynom na pouZitie, spdsobi stratu zdruky a
zodpovednosti zo strany vyrobcu.

Tento spotrebic je urceny iba na pouziva-
nie v domdcnosti.

Nie je povolené jeho pouZivanie v
priestoroch kuchyniek pre persondl ob-
chodov, kanceldrii a inych pracovnych
miest, v zariadeniach urcenych pre agro-

turistiku, v hoteloch, moteloch ani inych



ubytovacich Struktdrach a izbach urce-
nych na prendjom.

- Ked spotrebi¢ nepouzivate, a v kazdom pripade pred jeho
Cistenim, ho odpojte od elektrického napdjania.

- Spotrebic sa nesmie nechévat v Cinnosti
aktivovany vonkajsim casomerom ani
samostatnym dialkovym ovlddacom.

- Pred Cistenim spotrebi¢ vidy vypnite a vytiahnite zastrcku
20 zasuvky elektrickej siete.

- Tento vyrobok nebol navrhnuty na ucho-
vavanie potravin.

Prisludenstvo na tepelnt pripravu jedal nie sd urené na
uchovdvanie potravin, predovietkym, ak si potraviny
kyslé. Kyslé potraviny, ako citronovd Stava alebo ocot,
nenechdvajte na platniach na pecenie prilis dlho. Kyslé
potraviny, ako citrénové Stava, paradajkovy pretlak, ocot
a podobne pri dihodobom pdsobeni na povrchu prisluen-
stva mézu poskodit jeho povrch.

& Nebezpecenstvo popdlenia!

Nedodrzanie upozorneni moze spdsobit popéleniny alebo oba-

reniny.

- Pocas prevadzky moze vonkajsi povrch
spotrebica dosiahnut velmi vysoké tep-
loty. VZdy pouZivajte drzadld a tlacidld.
Nikdy sa nedotykajte kovovych dielov.
Podla potreby pouzivajte chiiapky a ru-
kavice.

- Tento elektricky spotrebi¢ funguje pri
vysokych teplotach, ktoré mozu sposobit

popaleniny.

- Vblizkosti spotrehica ani pod pracovnou plochou, na ktorej
spotrebic stoj, nikdy nenechdvajte horlavé latky.

- Spotrebi¢ nikdy nezapinajte pod zavesnou skrinkou ani pod
policami, ani v blizkosti horlavych materidlov ako zdclony,
zdvesy, rolety a pod.

- Akby sa jedlo alebo diely spotrebica vznietili, nikdy
sa nepokusajte uhasit plamene vodou. Vytiahnite
zastrcku zo zasuvky elektrickej siete a plamene
uduste vlhkou prikryvkou.

m Pozndmka:

Tento symbol upozorfiuje na odpordcania a informdcie dolezité

pre pouZivatela.

- Pred prvym pouZitim spotrebica vyberte v3etky casti obalu,
papier, ndvod, plastové vreckd a pod.
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1935,

Pred pouzivanim spotrehica skontrolujte, ¢i sa neposkodil
pri preprave.

Spotrebi¢ musite umiestnit vo vzdialenosti aspofi 20 cm od
elektrickej zasuvky, do ktorej je zapojeny.

Pred prvym pouzitim spotrebica ho nechajte zapnuty
prazdny aspori 10 mindt, aby sa odstranil pach nového a
pripadny dym v dosledku pritomnosti ochrannych Iatok na-
nesenych na odpory pred prepravou. Miestnost vyvetrajte.
NepouZivajte na pracovnych plochdch, ktoré by sa mohli
teplom poskodit.

Spotrebi¢ sa musi umiestnit v miestnosti bez prievanu a
daleko od zdrojov tepla a priameho sinecného svetla.

Pred pouzitim v3etky diely prislusenstva pozome umyte
rucne alebo v umyvacke riadu. Platne na pecenie mozete
umyvat v umyvacke riadu. Casté umyvania viak mézu
ZniZit Gcinnost povlaku. Odportca sa vycistit vonkajsok
platni makkou Spongiou alebo navihéenou handrickou a
jemnym umyvacim pripravkom.

11
Tento vjrobok spifia poziadavky Nariadenia (ES) ¢.
/2004 o materidloch a predmetoch, ktoré mézu prist do

styku s potravinami.

Iba

pre krajiny mimo EU:

Nedovolte, aby spotrebi¢ bez dozoru
pouzivali osoby (vratane deti) s obme-
dzenymi rozumovymi, fyzickymi alebo
zmyslovymi schopnostami, ani osoby,
ktoré nemaju dostatok skusenosti, ak ich
0 pouzivani nepoucila osoba zodpoved-
nd za ich bezpecnost.

Dohliadajte na deti, aby sa so spotrebi-
com nehrali.

Likvidacia

Spotrebic sa nesmie likvidovat spolu s komundlnym
odpadom, ale musi sa odovzdat v zbernom stredisku na

mmmmm SEP2TOVany zber odpadu



OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystapieniem do uzytkowania
urzadzenia nalezy uwaznie przeczyta¢
wszystkie instrukgje.

Zachowac niniejsza instrukgje.

Niebezpieczeristwo!
Nieprzestrzeganie ostrzezer moze spowodowac obrazenia stwa-
rzajace zagrozenie dla zycia, na skutek porazenia pradem elek-
trycznym.

Przed whozeniem wtyczki do gniazdka zasilajacego
sprawdzic czy:

Napigcie sieciowe odpowiada wartosci podanej na
tabliczce znamionowej.

gniazdo zasilajace ma minimalne obciazenie réwne
16 Ai wyposazone jest w przewdd uziemiajacy.
Producent zrzeka si¢ odpowiedzialnosci za nieprze-
strzeganie niniejszej normy bezpieczeristwa.

Przewdd zasilajacy nie powinien zwisac ani dotykac goracych
czesci. Nigdy nie wytaczac urzadzenia ciagnac za przewdd za-
silajacy.

W przypadku korzystania z przediuzacza, nalezy sprawdzi¢
czy jest w dobrym stanie, czy jest wyposazony we wtyczke z
uziemieniem i z przewodem odcinajacym z minimalnym za-
silaniem rownym zasilaniu kabla zasilajacego dostarczanego
wraz z urzadzeniem.

W celu unikniecia niebezpieczeristwa porazenia pradem,
nigdy nie zanurza¢ w wodzie kabla zasilajacego, wtyczki czy
catego urzadzenia.

Jesli kabel zasilajacy jest uszkodzony,
powinien go wymieni¢ producent, jego
serwis techniczny lub osoba posiadaja-
ca podobne uprawnienia, aby zapobiec

wszelkiemu ryzyku.

W celu ochrony personelu, nie nalezy samemu probowac
zdemontowac urzadzenia. Nalezy zawsze kontaktowac sie z
Serwisem Technicznym.

A Uwaga!

Nieprzestrzeganie ostrzezei moze spowodowac obrazenia lub
uszkodzenie urzadzenia.
Urzadzenie to przeznaczone jest do przygotowywania po-
traw. Nie nalezy go nigdy uzywac do innych celéw ani tez w
jakikolwiek sposéb modyfikowac badz naprawiac.
Po wyjeciu produktu z opakowania, upewni sig, Ze jest on w
nienaruszonym stanie. Podczas uzytkowania nalezy unikac
silnych uderzen plyt do pieczenia oraz czyszczenia i przeno-
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szenia urzadzenia.

Ustawic urzadzenie w poziomie, na wysokosci co najmniej 85
m, poza zasiegiem dzieci.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzie-
a w wieku powyzej 8 lat i przez osoby o
ograniczonych zdolnosciach psychicznych,
fizycznych i ruchowych lub o niewystar-
zajacym doSwiadczeniu i wiedzy, pod
warunkiem, ze beda uwaznie nadzorowa-
ne lub zostaty pouczone o bezpiecznym
uzytkowaniu urzadzenia i o ryzyku z nim
zwigzanym. Nalezy pilnowac, by dzieci
nie bawity sie urzadzeniem. Czynnosci
czyszczenia i konserwacji nie mogq by¢
wykonywane przez dzieci, chyba ze maja
powyzej 8 lat i s stale nadzorowane. Trzy-
mac urzadzenie i kabel zasilajacy z dala od
dzieci w wieku ponizej 8 lat.

Nie przenosic urzadzenia, kiedy jest wiaczone.

Nie pozostawiac nigdy urzadzenia bez nadzoru, podczas jego
uzytkowania.

Nie uzywac urzadzenia, jezeli::

przewdd zasilajacy jest uszkodzony

upadto lub s3 na nim widoczne inne wady lub nieprawidto-
wosci w funkcjonowaniu. W takich przypadkach, aby unikna¢
wszelkiego niebezpieczenistwa, urzadzenie nalezy oddac do
najblizszego serwisu technicznego.

Nie ustawiac nigdy urzadzenia w poblizu Zrddet ciepta.

Nie uzywac urzadzenia jako Zrédfa ciepta.

Nigdy nie wktadac papieru, kartonu lub plastiku do wnetrza
urzadzenia i nigdy nic na nim nie stawia¢ (naczyn kuchen-
nych, rusztéw, innych przedmiotow).

Nie kfas¢ na urzadzeniu ciezkich przedmiotéw, goracych
garnkéw lub pojemnikow.

Jakiekolwiek wykorzystanie do celéw profesjonalnych, uzy-
cie nieodpowiednie lub niezgodne z instrukcja obstugi zwal-
nia producenta z odpowiedzialnosci i z obowiazku gwarancji.

Niniejsze urzadzenie przeznaczone jest
wylcznie do uzytku domowego.

Nie przewidziano uzycia w: pomiesz-
czeniach przeznaczonych na kuchnig dla
pracownikow sklepu, biurach i innych
miejscach pracy, gospodarstwach agrotu-
rystycznych, hotelach, motelach i innych
obiektach rekreacyjnych, wynajmowa-



nych pokojach.

Jedli urzadzenie nie jest uzywane i w kazdym razie przed jego
czyszczeniem, nalezy je zawsze odtaczyc od Zrédfa zasilania.
Urzadzenie nie moze by¢ wiaczane przy
pomocy zewnetrznego requlatora czaso-
wego lub przy pomocy oddzielnego urza-

dzenia zdalnego sterowania.

Przed rozpoczeciem czyszczenia nalezy zawsze wylczy¢
urzadzenie i wyja¢ wtyczke z gniazdka zasilajacego.
Produkt ten nie zostat zaprojektowany
do przechowywania artykutéw spozyw-
czych.

Akcesoriado przygotowywania potraw nie nadaja sie do
przechowywania zywnosci, zwiaszcza kwasnej. Unika¢ pozo-
stawiania przez dtuzszy zas na powierzchniach akcesoriow
do przygotowywania potraw, kwasnych substangji takich
jak sok cytrynowy czy ocet. Kwasne substangje, takie jak sok
cytrynowy, przecier pomidorowy, ocet i podobne, jesli pozo-
stawione przez dhuzszy czas na powierzchniach akcesoriach
do przygotowywania potraw moga uszkodzic powtoke.

& Ryzyko oparzenia!

Brak przestrzegania ostrzezen moze spowodowac oparzenia.

Podczas dziatania urzadzenia temperatura
powierzchni zewnetrznych moze osiggac
wysokie wartosci. Obstugiwac urzadzenie
dotykajac jedynie pokretet i przyciskow.
Nie dotykac nigdy metalowych czesci. W
razie potrzeby uzywac rekawic kuchen-
nych.

Niniejsze urzadzenie elektryczne dziafa
w wysokich temperaturach, ktére moga

SpOWOdOW&(' oparzenia.

Nie zostawiac tatwopalnych produktow w poblizu urzadzenia
lub pod blatem, na ktérym zostato ustawione urzadzenie.
Nie uzywac nigdy urzadzenia umieszczonego pod wiszacymi
potkami lub szafkami, czy tez w poblizu materiatéw fatwo-
palnych takich jak firanki, zaluzje, itp.

Jezeli potrawy lub inne czesci urzadzenia zapalj sie,
nigdy nie nalezy prébowac gasi¢ ognia woda. Wyjac
wtyczke z gniazdka zasilajacego i zdusi¢ ptomienie
wilgotna szmatka.

m Zanotuj:

Ten symbol podkresla wazne porady i informagje dla uzytkownika.

Przed przystapieniem do pierwszego uzycia nalezy wyjac
wszystkie elementy papierowe znajdujace sie wewnatrz
urzadzenia, takie jak papierowe zabezpieczenia, instrukcje
obstugi, plastikowe woreczki, itp.

Sprawdzi¢ czy urzadzenie nie ulegto uszkodzeniu w czasie
transportu.

Urzadzenie musi zostac ustawione w odlegtosci przynajmniej
20cm od gniazdka elektrycznego, do ktdrego jest podfaczo-
ne.

Przed pierwszym uzyciem nalezy wiczy¢ puste urzadze-
nie, na co najmniej 10 minut, aby usunac zapach nowosc i
ewentualny dym powstaty na skutek obecnosci substangji
zabezpieczajacych umieszczonych na grzatkach przed trans-
portem. Przewietrzy¢ pomieszczenie.

Nie uzywac na powierzchniach, ktdre moga zostac uszkodzo-
ne przez ciepto.

Urzadzenie musi zosta¢ umieszczone w pomieszczeniu po-
zbawionym przeciagéw i z dala od Zrddet ciepfa i bezposred-
nich promieni stonecznych.

Przed przystapieniem do uzytkowania dokfadnie umy¢
wszystkie akcesoria, recznie lub w zmywarce. Plyty
opiekacza moga by¢ myte w zmywarce. (zeste mycie moze
jednakze zmniejszy¢ whasciwosci powtoki zapobiegajacej
przywieraniu. Zewnetrzne czesci ptyt czysci¢ miekka gabka
lub Sciereczka zwilzong woda i delikatnym detergentem.

11
Q Niniejszy produkt spetnia wymogi Rozporzadzenia (WE) nr
1935/2004, dotyczacego materiatéw i przedmiotéw przeznaczo-
nych do kontaktu z zywnoscia.

Tylko kraje spoza UE:

- Nie nalezy zezwalac na korzystanie z urza-
dzenia osobom (w tym rdwniez dzieciom)
0 ograniczonych mozliwosciach psychicz-
nych, fizycznych i ruchowych lub o nie-
wystarczajacym doswiadczeniu i wiedzy,
chyba, ze s3 one uwaznie nadzorowane
i pouczone przez osobe, ktdra jest za nie
odpowiedzialna. Nalezy pilnowa¢, by
dziedi nie bawity sie urzadzeniem.

Utylizacja
Urzadzenie nie moze by¢ sktadowane z odpadami do-
mowymi, lecz oddane do oficjalnego osrodka segregadji
mmm Ocpadow.
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SIKKERHETSADVARSLER

Les alle instruksjonene for du bruker
apparatet.

Ta vare pa disse instruksjonene.

Fare!
Manglende respekt for advarslene kan forarsake skader pa grunn
elektriske stot som kan vaere livsfarlige.

For du setter stgpslet i stikkontakten, ma du sjekke
at:

Nettspenningen tilsvarer den som er angitt pa mer-
keplaten.

Stikkontakten har en kapasitet pa 16A og er jordet.
Produsenten fraskriver seg alt ansvar i tilfeller der
denne ulykkesforebyggende regelen ikke har blitt
respekter.

Ikke la stromkabelen henge, og unnga at den kommer naer
varme deler. Koble aldri fra apparatet ved  trekke i strom-
kabelen.

Hvis du vil bruke en skjoteledning mé du kontrollere at
denne eri god stand, utstyrt med et jordet stapsel og med
en ledning som har et snitt som er minimum det samme
som for stromkabelen som leveres sammen med appara-
tet.

For & unnga all fare for elektrisk stot ma du aldri legge
stramkabelen, stapselet eller selve apparatet i vann.

Hvis stramkabelen er skadet mad denne
skiftes ut av produsenten eller av produ-
sentens serviceverksted, eller uansett av
person med lignende kvalifikasjoner, slik

atall risiko unngas.

For & beskytte personalets sikkerhet ma du ikke forsoke &
demontere apparatet selv. Ta alltid kontakt med service-
verksted.

A Advarsel!

Manglende respekt for advarslene vil kunne fgre til personskader
eller skader pa apparatet.

Dette apparatet er laget for a tilberede matvarer.

Det ma aldri brukes til andre formal og ma ikke endres eller
tukles med pa noen som helst méte.

Etter a ha fiernet emballasjen, ma man forsikre seg om
at produktet er helt og i perfekt stand.

Unnga 4 smelle med eller state stekeplatene under bruk,
rengjoring eller flytting av apparatet.

Plasser apparatet pa en horisontal flate i en hgyde pa minst
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85 cm, utenfor barns rekkevidde.

Aapparatet kan brukes av barn over 8 ar
og av personer med reduserte fysiske,
mentale og sansemessige egenskaper,
eller av personer med manglende kunn-
skap og erfaring, sa fremt de er under
overvaking eller har fatt instruksjoner
om sikker bruk av apparat og om farer
forbundet med dette. Pass pa at barna
ikke leker med apparatet. Rengjering og
vedlikehold som skal utfares av brukeren
ma ikke foretas av barn, med mindre de
er over 8 &r og under konstant overva-
king. Hold apparatet og stremkabelen

langt borte fra barn under 8 &r.

Ikke flytt apparatet mens det er i funksjon.

Etterlat aldri produktet uten overvaking mens det eri bruk.
Ikke bruk apparatet hvis:

Stromkabelen er defekt

Apparatet har falt, har synlige tegn pa skader eller ure-
gelmessigheter ved funksjon | disse tilfellene ma du for
d unnga all risiko, ta apparatet med til nermeste service-
verksted.

Apparatet ma aldri plasseres i naerheten av varmekilder.
Apparatet ma ikke brukes som varmekilde.

Putt aldri papir, kartong eller plast inne i apparatet og plas-
ser aldri noe oppa apparatet (slik som redskaper, rister eller
annet).

Plasser aldri tunge gjenstander, kokvarme ildfaste former
eller beholdere oppa apparatet.

Al bruk i profesjonell syemed, upassende bruk eller bruk
som ikke er i samsvar med bruksanvisningen farer til bort-
fall av produsentens garanti.

Dette apparatet er kun beregnet til
hjemmebruk.

Det er ikke beregnet til & brukes pd per-
sonalkjgkken pa butikker, kontorer eller
andre arbeidssteder, pa overnattingsste-
der, hoteller, moteller eller andre struk-
turer som mottar gjester profesjonelt.
Nar apparatet ikke er i bruk, og uansett alltid far rengjo-
ring, ma det kobles fra strammen.

Apparatet ma ikke settes i gang med
bruk av en ekstern timer eller fjernkon-



troll.
- Forrengjoring ma du alltid sIa av apparatet og ta stopselet
ut av stikkontakten.

- Dette produktet er ikke lages for oppbe-
varing av matvarer.

Tilbehgret for tilberedning av mat er ikke egnet for oppbe-
varing av matvarer, sarlig ikke hvis de er syreholdige. Unn-
ga 4 la syreholdige stoffer slik som sitron eller eddik ligge
lenge pa tilbehgrets overflater. Syreholdige stoffer som
sitronsaft, tomatsaus, eddik og lignende kan hvis de far
ligge lenge pad overflatene til tilbeharet fore etse og fore til
skader pd kledningen.

& Fare for d brenne seg!
Manglende respekt for advarslene vil kunne fore til forbrennin-

ger.

- Ndr apparatet er i bruk kan temperatu-
ren pa de tilgjengelige utvendige over-
flatene bli hey. Bruk alltid handtakene
0g knappene. Ta aldri pd metalldelene.
Bruk om ngdvendig grillvotter.

- Dette elektriske apparatet fungerer ved
hoye temperaturer som kan fordrsake

forbrenninger.

- Plasser aldri brennbare produkter i naerheten av apparatet
eller under arbeidshenken der apparatet er plassert.

- Sett aldri apparatet i funksjon under et hengende mgbel
eller en hylle eller i naerheten av brennbare materialer, slik
som gardiner, persienner eller lignende.

- Hvis matvarene eller andre deler av apparatet skul-
le antennes ma du aldri forsgke a slukke flammene
med vann. Trekk ut stopselet og kvel flammene med
en fuktig klut.

m Nota Bene:

Dette symbolet indikerer rdd og informasjon som er viktig for

brukeren.

- For du bruker apparatet for forste gang mé du fjerne alt
papir fra innsiden, slik som beskyttende kartong, bruksan-
visninger, plastposer, etc.

- Kontroller at apparatet ikke har vart utsatt for skader un-
der transport.

- Apparatet ma plasseres i en avstand pa minst 20 cm fra
stikkontakten som det skal kobles til.

- Forforste gangs bruk ma du starte apparatet uten matvarer
i minst 10 minutter for & fjerne lukten av nytt produkt og
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eventuell rayk som skyldes de beskyttende stoffene som er
pafart motstandene for transport. Luft rommet.

Ma ikke brukes pa overflater som kan veere skadet av var-
me.

Apparatet ma plasseres innenders, pa et sted uten luft-
strommer, og langt fra varmekilder og direkte sollys.

Vask alt tilbeharet grundig for bruk, for hand eller i opp-
vaskmaskin. Stekeplatene kan vaskes i oppvaskmaskin.
Hyppig vask vil kunne redusere kledningens egenskaper.
Vi anbefaler at du rengjer utsiden av platene med en myk
svamp eller en klut fuktet med vann og mildt vaskemiddel.

11
Dette produktet er i overensstemmelse med EU-regel-

verket nr. 1935/2004 som omhandler materialer og gjenstander

som

kommer i kontakt med matvarer.

Kun for land utenfor EU:

Apparatet ma ikke brukes av personer
(ogsa barn) med reduserte mentale,
fysiske eller sansemessige egenskaper,
eller som har utilstrekkelig erfaring el-
ler kjennskap til apparatet, med mindre
de overvakes og instrueres av en person
som er ansvarlig for deres sikkerhet.

Pass pa barna, serg for at de ikke leker
med apparatet.



SAKERHETSFORESKRIFTER

Lasnoggrant igenom hela bruksanvis-
ningen innan apparaten anvands.
Behall bruksanvisningen.

A Fara!

Forsummelse att folja anvisningarna kan leda till skador vid livs-
hotande elstdtar.

Kontrollera foljande innan du satter i stickproppen i
eluttaget:

Nétspanningen motsvarar vardet som anges pa
markskylten.

Eluttaget ska ha kapacitet pa 16A och vara forsett
med jordledning.

Tillverkaren avsager sig allt ansvar om den har vikti-
ga olycksforebyggande standard inte iakttas.

Lat inte elkabeln hénga och undvik att vidrdra varma delar.
Koppla aldrig ur apparaten genom att dra i elkabeln.

Vid anvéndning av en forldngning, se till att den dr i gott
skick med en jordad kontakt och en ledarkabel med mi-
nimalt tvérsnitt som & detsamma som den elkabel som
medfdljer apparaten.

For att undvika risk for elstdt ska elkabeln, kontakten och
apparaten aldrig ldggas i vatten.

Om elkabeln dr skadad ska den bytas av
tillverkaren, ett servicecenter eller hur
som helst av en person med liknande
kvalificering for att eliminera all slags

risk.
For personalens sakerhet ska de sjélva inte forsoka montera
ner apparaten . Kontakta alltid ett servicecenter.

Varning!
Om dessa anvisningar inte foljs kan det leda till kroppsskador
eller skador pd apparaten.

Den hér apparaten har tagits fram for att tillaga mat.

Den ska dérfor aldrig anvéndas i andra syften och inte mo-
difieras eller manipuleras pa ndgot sétt.

Ta bort emballaget och kontrollera att produkten ar hel
och i gott skick.

Undvik att sla eller kraftigt stota till kokplattorna under
anvandning, rengdring och ndr apparaten flyttas.

Placera apparaten pa en vagrat yta pa minst 85 cm hojd
utom rackhall for barn.

Denna apparat kan anvandas av barn
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under 8 ar och personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formdga
eller med brist pa erfarenhet eller kun-
skap, forutsatt att de overvakas eller har
fatt instruktioner angdende en saker
anvandning av apparaten och har for-
statt de inneboende farorna. Overvaka
barn och se till att de inte kan leka med
apparaten. Rengoring och underhall av
anvandaren far inte utforas av barn un-
der 8 drs alder och forutsatt att de kon-
stant Overvakas. Placera apparaten och
sladden odtkomligt for barn under 8 drs

alder.

Flytta inte apparaten ndr den dr i funktion.

Ldmna aldrig apparaten utan overvakning ndr den an-
vands.

Anvdnd inte apparaten om:

Elkabeln &r skadad

apparaten har fallit ner, om det finns synliga skador eller
funktionsfel. | sadana fall, for att undvika risk, maste appa-
raten Idmnas in till ndrmaste servicecenter.

Placera aldrig apparaten i ndrheten av varmekallor.
Anvand aldrig apparaten som varmekalla.

Ldgg aldrig papper, kartong eller plast i apparaten och
placera aldrig nagot ovanpd den (verktyg, galler, andra
foremal).

Placera aldrig tunga foremal, varma kokkérl eller behdllare
ovanpa apparaten.

En yrkesmassig, oldmplig eller ej avsedd anvéndning enligt
bruksanvisningen ogiltigforklarar tillverkarens ansvar och
garanti.

Denna apparat dr endast avsedd for hus-
héllsbruk.

Den ska inte anvandas i: personalkok i
affarer, pa kontor eller andra arbetsmil-
joer, pd bondgdrdshotell, pa hotell och
motell eller rumsuthyrming.

Koppla alltid frdn apparaten ndr den inte anvands och fore
rengoring.

Anvand aldrig apparaten med en extern

timer eller separat fjérrkontroll.
Sténg alltid av apparaten och ta ur stickproppen ur elutta-
getinnan en rengoring.



Den har produkten ar inte avsedd for for-
varing av livsmedel

Tillbehdren for tillagningen dr inte lampliga for att forvara
mat, speciellt om de &r sura. Undvik att lamna sura ingre-
dienser, t.ex. citronsaft eller ttika, pa koksredskapens ytor
under en lang tid. Sura &mnen som citronsaft, tomatsds,
dttika och liknande, Idmnas pa koksredskapens ytor under
Idng tid kan de skada och forstéra beldggningen.

& Fara for brinnskador!
Om dessa anvisningar inte foljs kan det leda till skallning och

brannskador.

Nar apparaten dr i funktion kan tempe-
raturen pa de utvandiga ytorna som kan
nds bli hog. Anvand alltid handtagen och
knapparna. Vidror aldrig metalldelarna.
Anvand grytvantar vid behov.

Denna elektriska apparat fungerar pa
hoga temperaturer som kan orsaka

brannskador.

Ldmna inte brandfarliga produkter néra apparaten eller
under ytan som den star pa.

Anvénd aldrig apparaten under ett vaggskap eller hylla
ellerindrheten av brandfarliga material som gardiner, per-
sienner osv.

Om maten eller andra delar av apparaten fattar eld,
forsok aldrig att slidcka lagorna med vatten. Koppla
fran kontakten och kvév flammorna med en fuktig
trasa.

m 0BS!

Denna symbol understryker rad och upplysningar som dr viktiga
for anvandaren.

Innan du anvénder apparaten for forsta gangen, ta bort allt
pappersinnehdll i den som skyddskartonger, haften, plast-
pasar osv.

Kontrollera att apparaten inte har skadats under transpor-
ten innan du anvander den.

Apparaten maste placeras pd minst 20 cm avstand fran
eluttaget som den ska anslutas till.

Fore den forsta anvandningen, anvénd apparaten tom i
minst 10 minuter for att avidgsna eventuell lukt och rok pé
grund av skyddande medel som stryks pa motstanden fore
transport. Lufta rummet.

Anvénd inte apparaten pa ytor som kan skadas av vérmen.
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1935
med

Apparaten méste placeras inomhus, i en miljo som saknar
|uftstrdmmar och pa avstand fran varmekallor och direkt
solljus.

Tvdtta tillbehdren noggrant innan anvéndningen for
hand eller i diskmaskinen. grillplattorna kan diskas
i diskmaskinen. Frekventa diskningar kan minska
beldggningens egenskaper. Du bdr rengdra utsidan av
grillplattorna med en mjuk svamp eller fuktad trasa med
vatten och milt diskmedel.

11
Denna produkt dverensstimmer med Forordning (CE) N.

/2004 om material och foremal som ar avsedda for kontakt
livsmedelsprodukter.

Endast lander utanfor EU:

Lat inte apparaten anvandas av personer
(dven barn) med nedsatt psykisk, fysisk
eller sensorisk formdga eller otillracklig
erfarenhet och kunskap, under forutsatt-
ning att de dvervakas noggrant och far
anvisningar av en person som ansvarar
for deras sakerhet.

Se till att barn inte leker med apparaten.

Bortskaffande
ﬁApparaten ska inte kastas bland hushallssoporna, utan

|dmnas till en dtervinningscentral.



SIKKERHEDSADVARSLER

Laes alle anvisninger ngje igennem, in-
den apparatet tages i brug.
Gem disse anvisninger.

& Fare!

Manglende overholdelse af advarslerne kan fordrsage livsfarlige
personskader pga. elektrisk stad.

Inden stikket saettes i stikkontakten, skal man sikre,
at:

Netspaendingen svarer til det, der er angivet pa skil-
tet.

Stikkontakten har en min. kapacitet pa 16A og er
udstyret med jordledning.

Fabrikanten frasiger sig ethvert ansvar, hvis denne
vigtige arbejdssikkerhedsregel ikke overholdes.

Lad aldrig stremledningen hange ned, og rer aldrig ved
varme dele. Du ma aldrig frakoble apparatet ved at traekke
i stramledningen.

Hvis der skal bruges forlaengerledning, skal du kontrollere,
at den er i god stand og er forsynet med stik med jordfor-
bindelse og med en leder, der mindst svarer til tvaersnittet
af stramledningen, som medfalger apparatet.

For at undga enhver risiko for elektrisk stod ma stramled-
ningen og apparatets stik aldrig nedsankes i vand.

Hvis stramledningen er beskadiget, skal
den udskiftes af fabrikanten eller et
autoriseret servicecenter og under alle
omstaendigheder af en person med lig-
nende kompetencer, saledes at der ikke

opstar risiko for skader.
Med henblik pa personbeskyttelse ma apparater ikke af-
monteres af en person alene. Kontakt altid servicecentret.

A Pas pa!

Manglende overholdelse af advarslerne kan forarsage person-
skade eller beskadigelse af apparatet.
- Dette apparat er designet til madlavning.
Det md aldrig anvendes til andre formal og md ikke pa no-
gen made tilpasses eller braekkes op.
Fjern emballagen og kontroller at apparatet er ubeskadiget
0g i god stand.
Undga voldsomme slag eller stad af varmepladerne under
brug, renggring og ved flytning af apparatet.
Anbring apparatet pa en vandret flade i en hgjde pa mindst
85 cm og utilgengeligt for barn.

Aapparatet kan bruges af barn pa over
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8 ar og personer med reducerede fysi-
ske, sensoriske eller mentale evner eller
personer uden erfaring eller med det
ngdvendigt kendskab til brugen heraf,
ndr bare de holdes under opsyn, eller
hvis disse personer far vejledning i sik-
ker brug af apparatet og har forstdet
faren i forbindelse med brugen hermed.
Overvdg barn, og sarg for, at de ikke le-
ger med apparatet. Rengering og ved-
ligeholdelse udfares af brugeren og md
ikke udfares af bgrn, medmindre de er
mere end 8 dr og holdes under konstant
opsyn. Opbevar apparatet og ledningen

uden for barn under 8 ars reekkevidde.
Apparatet md ikke flyttes under brug.

Produktet md aldrig vaere uden opsyn under brug.
Apparatet md ikke bruges, hvis:

Stromkablet er defekt

Apparatet er faldet ned, udviser synlige skader eller funk-
tionsfejl. | disse tilfelde skal apparatet bringes til det neer-
meste servicecenter for at undga enhver risiko.

Apparatet md aldrig anbringes i naerheden af varmekilder.
Apparatet md ikke anvendes som varmekilde.

Anbring aldrig papir, pap eller plasticinden i apparatet. Der
mad aldrig anbringes genstande oven pé apparatet (redska-
ber, grill, andre genstande).

Stil aldrig tunge genstande, varme gryder eller beholdere
oven pd apparatet.

Enhver professionel brug, som ikke er velegnet eller ikke
er i overensstemmelse med brugsanvisningen, betyder, at
fabrikanten fraskriver sig ethvert ansvar, og at garantien
bortfalder.

Dette apparat er udelukkende beregnet
til husholdningsbrug.

Apparatet er ikke beregnet til anven-
delse i rum, der anvendes som medar-
bejderkakken i forretninger, pa kontorer
eller andre arbejdspladser, ferielejlighe-
der, hoteller, moteller eller andre feriefa-
ciliteter samt véerelsesudlejning.

Nar apparatet ikke er i brug og under alle omstzendigheder
inden renggring heraf, skal ledningen altid tages ud af ap-
paratet.



Apparatet ma ikke saettes i drift ved
hjeelp af en ekstern timer eller et saerskilt

flernbetjeningssystem.
Inden apparatet renggres, skal man altid slukke for det og
tage ledningen ud af stikkontakten.

Dette produkt er ikke designet til konser-
vering af fadevarer.

Tilbehgr til madlavning er uegnede til konservering af
fodevarer, iseer hvis de er syreholdige. Undgar at efterlade
apparatet i lengere perioder pé overfladen af tilbehr til
tilberedning af syreholdige stoffer, f.eks. citronsaft eller ed-
dike. Syreholdige stoffer, f.eks. citronsaft, tomatkonserves,
eddike eller lignende, kan atse eller odelaegge apparatets
belaegning, hvis de opbevares i lzngere perioder pa over-
fladerne af tilbehor til madlavning.

& Fare for skoldning!

Manglende overholdelse af advarslerne kan forarsage skoldnin-
ger eller forbraendinger.

Nar apparatet er i brug, kan tempera-
turen pa de udvendige overflader blive
meget hgj. Anvend altid handtagene og
trykknapperne. Metaldelene ma aldrig
bergres. Anvend evt. ovnhandsker.

Dette elektriske apparat fungerer ved
heje temperaturer, som kan forarsage

forbreendinger.

Braendbare produkter ma ikke stilles i narheden af appa-
ratet eller lige neden under bordpladen, som apparatet er
anbragt pa.

Apparatet ma aldrig taendes neden under et vaeghylde el-
ler en reol eller i naerheden af braendbare materialer, som
f.eks. gardiner, rullegardiner osv.

Hvis der gar ild i maden eller dele af apparatet, ma
du aldrig forsege pa at slukke ilden med vand. Tag
ledningen ud af stikkontakten, og kvl flammerne
med en fugtig klud.

m 0BS:

Dette symbol fremhaver anbefalinger eller vigtige oplysninger
til brugeren.

Inden apparatet anvendes farste gang, skal alt papir og pap
tages ud af apparatet, som f.eks. beskyttelsespap, brugs-
anvisning, plasticposer osv.

For brug skal du kontrollere, at apparatet ikke er blevet

I

beskadiget under transporten..

Apparatet skal anbringes i en afstand pd mindst 20 cm fra
stikkontakten, det er tilsluttet.

Inden den forste anvendelse skal du tende for apparatet
og lade det vare tendt i mindst 10 minutter for at fler-
ne lugten af det nye apparat og evt. rag, som skyldes de
beskyttende stoffer, der pafores modstandene inden trans-
porten. Udluft rummet.

Ma ikke anvendes péd overflader, som kan beskadiges af
varme.

Apparatet skal anbringesi et lukket rum uden gennemtraek
og langt fra varmekilder og direkte sollys.

Vask forsigtigt alt tilbeheret af inden den forste anvendel-
se enten i handen eller i opvaskemaskine. Varmepladerne
kan sttes i opvaskemaskinen. Hyppige vask kan nedsatte
belegningens egenskaber. Det anbefales at rengare
pladerne udvendigt med en bled svamp eller en fugtig
klud med opvaskemiddel.
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Q Dette produkt er i overensstemmelse med forordning
(EF) nr. 1935/2004 om materialer og genstande bestemt til kon-
takt med fadevarer.

Alleen niet-EU-landen:

- Dit apparaat is niet bedoeld voor ge-
bruik door personen (ook kinderen)
met verminderde psychische, fysieke
of sensorische capaciteiten, of met
onvoldoende ervaring en kennis, tenzij
zij onder het toezicht staan of aanwij-
zingen ontvangen van iemand die ver-
antwoordelijk voor hun veiligheid is.
Houd toezicht op kinderen om te voor-
komen dat ze niet met het apparaat
spelen.

Verwerking van het apparaat

Verwerk het apparaat niet samen met het
huishoudelijk afval, maar breng het naar een officieel

mmmmm inzamelcentrum.



TURVAOHJEET

Lue huolellisesti kaikki ohjeet ennen
laitteen kayttoa.
Sailyta nama ohjeet.

A Vaara!

Varoitusten laiminlydminen voi aiheuttaa kuolemaan johtavia
sahkdiskuja.

Tarkista ennen pistokkeen asettamista pisto-
rasiaan, etta:

Verkkojannite vastaa kilvessa osoitettua arvoa.
Pistorasian minimikapasiteetti on 16 A ja se on va-
rustettu maadoituksella.

Valmistaja kieltdytyy kaikesta vastuusta, mikali
tata tapaturmia ehkdisevaa maaraysta ei noudate-
ta.

Ala jiit sihkdjohtoa roikkumaan dldkd anna sen koskettaa
kuumia osia. Al koskaan irrota laitetta vetamélla sihko-
johdosta.

Jos halutaan kayttaa jatkojohtoa, tarkasta, ettd se on hy-
vassd kunnossa, varustettu maadoitetulla pistokkeella ja
ettd johtimen halkaisija on véhintéan yhta suuri kuin lait-
teen mukana toimitetun séhkdjohdon halkaisija.

Lopuksi jotta véltetdan kaikki sahkdiskuvaarat, &ld koskaan
upota veteen sahkdjohtoa, pistoketta tai itse laitetta.

Jos sahkojohto on vahingoittunut, se on
vaihdettava valmistajan toimesta tdmén
huoltoliikkeessd tai muun vastaavan
ammattitaidon omaavan henkilon toi-

mesta, jotta valtetadn kaikki vaarat.
Jotta valtetaan henkilovahingot, &l yritd purkaa laitetta
itse. Ota aina yhteys huoltoliikkeeseen.

A Huomio!

Varoitusten laiminlydminen saattaa aiheuttaa tapaturmia tai
vahingoittaa laitetta.

Tama laite on suunniteltu ruokien kypsennysta varten.
Sitd ei saa kayttda muihin tarkoituksiin eikd sitd saa muut-
taa tai peukaloida mill&an tavalla.

Tarkista laitteen pakkaksesta poistamisen jalkeen, ettd se
sisdltdd kaikki osat ja on moitteettomassa kunnossa.

Vilta toytdisemdstd paistolevyjd tai aiheuttamasta niihin
voimakkaita iskuja kdyton, puhdistuksen ja siirtdmisen
aikana.

Aseta laite vaakasuoralle tasolle véhintddn 85 cm:n kor-

i)

keudelle ja lasten ulottumattomiin.

Laitetta voivat kayttdd vahintaan 8-vuo-
tiaat lapset ja henkildt, joiden fyysinen,
henkinen tai aistitoimintojen suoritusky-
ky on alentunut tai joilla ei ole tarvitta-
via tietoja tai kokemusta, kunhan heita
valvotaan tai heille annetaan laitteen
turvallista kdyttod koskevat ohjeet ja
he ymmartdvat sen kayttoon liittyvat
vaarat. Valvo lapsia ja varmista, etteivat
he leiki laitteella. Kayttdjan suorittamaa
laitteen puhdistusta ja huoltoa eivat saa
suorittaa lapset lukuun ottamatta, jos
he ovat yli 8-vuotiaita ja heita valvotaan
jatkuvasti. Pida laite ja sahkojohto kau-
kana alle 8-vuotiaiden lasten ulottumat-

tomissa.

i3 siirra laitetta, kun se on toiminnassa.

Al koskaan jéita tuotetta valvomatta, kun sita kytetaan.
Ala kaiyta laitetta, jos:

Sahkojohto on viallinen

Laite on pudonnut, havaitaan toimintahairioita tai nakyvia
vikoja. Kyseisissd tapauksissa kaikkien vaarojen valttami-
seksi vie laite Idhimpdan myynninjalkeiseen huoltoliikkee-
seen.

Al4 aseta laitetta koskaan lammonlahteiden laheisyyteen.
Ala kayta laitetta limmonlahteend.

Al koskaan laita paperia, pahvia tai muovia laitteen sisalle
dldka koskaan aseta mitdan sen padlle (tyovalineitd, ritiloi-
td, muita esineitd).

Ala koskaan aseta painavia esineita tai kuumia pannuja tai
astioita laitteen pddlle.

On kielletty kaikki ammattimainen, sopimaton tai ohjeiden
vastainen kayttd ja kyseiset kdyttotavat mitatoivat valmis-
tajan takuun ja vastuun.

Tdma laite on tarkoitettu vain kotitalous-
kayttoon.

Sitd eiole tarkoitettu kdytettavaksi kaup-
pojen tai toimistojen henkilokuntatilois-
sa tai muissa tyotiloissa, maatilamat-
kailuun kaytetyissa tiloissa, hotelleissa,
motelleissa tai muissa taman tyyppisissa
tiloissa tai tilapaisissd majoitustiloissa.
Kun sitd ei kdytetd ja aina ennen puhdistusta, irrota laite



aina sahkoverkosta.

- Laitetta ei saa kdynnistaa tai sammut-
taa ulkoisen ajastimen tai erillisen kau-

ko-ohjainjarjestelman avulla.
- Ennen puhdistusta sammuta laite aina ja irrota pistoke pis-
torasiasta.

- Tata tuotetta ei ole suunniteltu elintar-
vikkeiden sailytysta varten.

Kypsennyksen lisavarusteet eivit sovellu séilytyspai-
kaksi elintarvikkeille, erityisesti happamille aineille. Al
jétd kypsennyksen lisavarusteiden pinnalle pitkdén hap-
pamia aineita kuten sitruunamehua tai etikkaa. Happamat
aineet kuten sitruunamehu, tomaattimurska, etikka ja
vastaavat tuotteet, jos ne jatetddn pitkdén kypsennyksen
lisdvarusteiden pinnalle, voivat vaurioittaa pinnoitetta.

& Palovammojen vaara!

Varoitusten laiminlydminen saattaa aiheuttaa palovammoja.

- Laitteen toiminnan aikana sen kosketet-
tavissa olevien ulkopintojen ldmpoatila
voi olla korkea. Kayta aina kahvoja ja
painikkeita. Ala koskaan koske metallisia
osia. Kdyta uunikinnasta tarvittaessa.

- Tama sahkolaite toimii korkeissa lampo-
tiloissa, jotka voivat aiheuttaa palovam-
moja.

- Ald jatd syttyvid tuotteita laitteen ldheisyyteen tai sen si-
joituspaikan alapuolelle.

- Aldkoskaan kéyta laitetta ripustetun huonekalun tai hyllyn
alapuolella tai syttyvien materiaalien kuten verhojen ym.
[aheisyydessd.

- Jos ruoka tai laitteen osat syttyvat tuleen, ala kos-
kaan yrita sammuttaa liekkeja vedelld. Irrota pisto-
ke ja tukahduta liekit kostealla rievulla.

m Tirked huomautus:

Tamé symboli korostaa kdyttéjalle tarkeitd suosituksia ja tietoja.

- Ennen laitteen ensimmdistd kdyttda, poista kaikki materi-
aalit sen sisaltd kuten suojapahvit, ohjeet, muovipussit ym.

- Tarkasta, ettei laite ole vahingoittunut kuljetuksen aikana.

- Laite onssijoitettava véhintadn 20 cm:n etdisyydelle séhko-
pistorasiasta, johon se kytketdan.

- Ennen ensimmdistd kayttda anna laitteen toimia tyhjana
vahintddn 10 minuuttia, jotta poistetaan uuden tuoksu ja
mahdollinen savu, joka aiheutuu vastuksiin ennen kulje-
tusta levitetyistd suoja-aineista. Tuuleta huone.

It

Jla kaytd pinnoilla, jotka voivat vahingoittua limmsta.
Laite on sijoitettava suljettuun tilaan, jossa ei ole voimak-
kaita ilmavirtauksia, sekd kauas limmdnlahteistd ja suo-
rasta auringonvalosta.

Pese huolella kaikki lisdvarusteet ennen kdyttdd joko
kdsin tai astianpesukoneessa. Paistolevyt voidaan pestd
astianpesukoneessa. Kuitenkin usein tapahtuvat pesut
voivat heikentdd pinnoitteen ominaisuuksia. Puhdista
levyjen ulkopinta pehmedlla sienelld tai liinalla, joka on
kostutettu mietoon pesuaineliuokseen.

11
Q Tamd tuote tayttdd vaatimukset asetuksessa (EY) nro
1935/2004, joka kasittelee elintarvikkeiden kanssa kosketuksiin
joutuvia materiaaleja ja esineita.

Vain EU:n ulkopuoliset maat:
- Ald salli laitteen kayttoa henkildille

(myos lapsille), joiden psyykkinen, fyysi-
nen tai aistitoimintojen suorituskyky on
alentunut tai joilla ei ole riittavia tietoja
ja kokemusta, ellei heitd valvo ja opasta
heidan koskemattomuudesta vastuussa
oleva henkilo.

Valvo lapsia ja varmista, etteivat he leiki
laitteella.

Havittaminen
Ala havitd laitetta tavallisten kotitalousjétteiden jou-
kossa, vaan toimita se viralliseen kierratyskeskukseen.



SIGURNOSNA UPOZORENJA

Pazljivo procitajte upute prije uporabe
uredaja.
Sacuvajte upute.

& Opasnost!

Nepridrzavanje upozorenja moze uzrokovati po Zivot opasne oz-
liede uslijed strujnog udara.

Prije ukljucivanja uredaja u struju provjerite sljede-
ce:

Napon mreze mora odgovarati vrijednosti navede-
noj na plocici.

Elektricna uticnica mora imati uzemljenje i jakost
od najmanje 16 A.

Proizvodac se odrice odgovornosti u slucaju nepridr-
Zavanja ove vazne sigurnosne upute.

Kabel za napajanje ne smije slobodno visiti ni dodirivati
vruce dijelove. Nikada ne iskljucujte uredaj povlatenjem
kabela za napajanje.

U slucaju uporabe produznog kabela, provjeriti je i u do-
brom stanju, ima li utika¢ s uzemljenjem i vodljivi kabel
presjeka barem kao 3to je presjek kabela za napajanje is-
porucen s uredajem.

Kako bi se izbjegla opasnost od strujnog udara, ne uranjati
u vodu kabel za napajanje dok je utikac uredaja ukljucen u
struju.

Ako je kabel za napajanje ostecen, mora
ga zamijeniti proizvodac, njegov ovlaste-
ni servisni centar ili osoba sa slicnim teh-
nickim kvalifikacijama kako bi se izbjegla

svaka opasnost.

Radi zastite vlastite sigurnosti nemojte sami rastavljati ure-
daj. Uvijek se obratite servisnom centru.

A Oprez!

Nepridrzavanje ovih upozorenja moze prouzrociti ozljede ili ote-
Cenje uredaja.

Ovaj je uredaj namijenjen za pecenje hrane.

Stoga se ne smije upotrebljavati u druge svrhe ni na bilo
koji nacin mijenjati ili izmjenjivati.

Nakon uklanjanja ambalaZe provijerite je li proizvod
neostecen i u dobrom stanju.

Izbjegavati udaranje ploca za pecenje tijekom uporabe,
(i8cenja ili premjestanja uredaja.
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Postaviti uredaj na ravnu vodoravnu povrsinu na visinu od
najmanje 85 cm, izvan dohvata djece.

Uredaj smiju upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe smanjenih fizickih,
osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili
osobe bez iskustva ili potrebnoga znanja
iskljucivo pod nadzorom ili nakon Sto su
dobile upute za sigurnu uporabu uredaja
i razumjele s njim povezane opasnosti.
Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi
se osiguralo da se ne igraju s uredajem.
Korisnicko CiScenje i odrZavanje ne smi-
ju izvoditi djeca, cak ni ako su starija od
8 godina i ako su pod stalnim nadzorom.
Uredaj i kabel za napajanje drZite dalje
od dohvata djece mlade od 8 godina.

Ne premjestati uredaj dok radi.

Ne ostavljati uredaj bez nadzora dok je u uporabi.

Ne upotrebljavati uredaj u sljedecim slucajevima:

Kabel za napajanje je oStecen

Uredaj je pao i ima vidljiva ostecenja ili neispravno radi.
U tim slucajevima uredaj treba odnijeti u najblizi servisni
centar kako bi se izbjegle sve opasnosti.

Ne postavljati uredaj blizu izvora topline.

Ne upotrebljavati uredaj kao izvor topline.

Ne umetati u uredaj papir, karton ili plastiku i ne stavljati
nista na uredaj (pribor, resetke, druge predmete).

Ne stavljati iznad uredaja teSke predmete, vruce lonce ili
posude.

Svaka profesionalnali neodgovarajuca uporabali uporaba
koja nije u skladu s uputama oslobada proizvodaca od od-
govornosti, a jamstvo prestaje vaziti.

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za
uporabu u domacinstvu.

Nije predvidena uporaba u: kuhinjskim
prostorijama u trgovinama, uredima i
drugim radnim prostorima, agroturistic-
kim gospodarstvima, hotelima, moteli-
ma, sobama za iznajmljivanje i drugim
smjestajnim objektima.

Iskljuciti uredaj iz struje kad nije u uporabi i uvijek prije
cscenja.



- Uredajem se ne smije upravljati s pomo-
¢u vanjskog tajmera ili odvojenog susta-
va za upravljanje na daljinu.

- Prije iScenja iskljuciti uredaj i iskopcati utikac iz uticnice.

- Ovaj proizvod nije namijenjen za cuvanje
hrane.

Dodaci za pecenje nisu prilagodeni za cuvanje namirmica,
osobito ne kiselih. Nemojte ostavljati kisele tvari, kao Sto
su limunov sok ili ocat, na dulje vrijeme na povriinama
dodataka za pecenje. Kisele tvari, kao $to su limunov sok,
pasirana rajcica, ocat i slicno, mogu nagristi i o3tetiti oblo-
gu ako ostanu dugo na povrdini dodataka za pecenje.

& Opasnost od opeklina!

Nepridrzavanje ovih upozorenja moze prouzrociti opekline.

- Tijekom rada uredaja dohvatljive vanjske
povrsine mogu biti vruce. Uvijek upotre-
bljavajte rucice i gumbe. Ne dodirujte
metalne dijelove. Ako je potrebno, po-
sluZite se rukavicama za pecnicu.

- Ovaj uredaj radi na visokim temperatura-

ma koje mogu uzrokovati opekline.

- Ne ostavljati zapaljive predmete u blizini uredaja ili ispod
radne povrsine na kojoj je postavljen.

= Neupotrebljavati uredaj ispod viseceg elementa i police ili
u blizini zapaljivih materijala, kao $to su tende, rolete itd.

- Ako se hrana ili neki dio uredaja zapale, ne pokusa-
vati ugasiti vatru vodom. Iskopcati utikac i ugusiti
vatru vlaznom krpom.

m Vazno:

Ovaj simbol oznacava vazne preporuke i informacije za korisnika.

- Prije prve uporabe uredaja izvaditi iz njega sav papirnati
sadrzaj, kao Sto su zastitni kartoni i knjiZice ili plasticne
vrecice itd.

- Provjerite da tijekom transporta na uredaju nisu nastala
ostecenja.

= Uredaj mora biti udaljen najmanje 20 cm od uticnice u koju
je ukljucen.

- Prije prve uporabe ukljuiti uredaj na prazno na barem
10 minuta kako bi se uklonio miris novog uredaja i moguci
dim zbog prisutnosti zastitnih tvari nanesenih na grijaci
element prije transporta. Prozraiti prostoriju.
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Ne upotrebljavati na povrsinama koje nisu otporne na to-
plinu.

Uredaj drzati u zatvorenom prostoru gdje nema strujanja
zraka, daleko od izvora topline i izravne sunceve svjetlosti.
Prije uporabu pazljivo oprati sve dodatke, rucnoiili u perilici
posuda. Ploce za peenje mogu se prati u perilici posuda.
Medutim, ucestalim pranjem mogu se umanjiti svojstva
obloge. Vanjski dio ploca preporuca se oprati mekanom
spuzvicom ili krpom navlazenom vodom i blagim
deterdZentom.

1l
Q Ovaj je proizvod u skladu s Uredbom (EZ) br. 1935/2004
koja se odnosi na materijale i dijelove koji dolaze u dodir s hra-

nom.

Samo za zemlje izvan EU-a:

Nije dopustena uporaba uredaja djeci ili
osobama smanjenih fizickih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnosti ili osobama bez
iskustva ili potrebnoga znanja, osim ako
su pod nadzorom ili su dobile upute od
osobe odgovorne za njihovu sigurnost.
Nadzirite djecu i pazite da se ne igraju
uredajem.



VARNOSTNA OPOZORILA

Natancno preberite vsa navodila pre-
den uporabite napravo.
Shranite ta navodila

& Nevarnost!

Neupostevanje teh opozoril je lahko vzrok za poskodbe zaradi
elektricnega udara, ki je Zivljenjsko nevaren.

Pred priklopom vtikaca v omrezno vticnico preve-
rite, da je:

OmrezZna napetost skladna z vrednostjo, ki je na-
vedena na tablici.

Zmogljivost vticnice 16 A in ce je opremljena z
ozemljitvenim vodnikom.

Proizvajalec zavraca kakr$nokoli odgovornost v
primeru, da se ne spostujejo varnostni predpisi.
Ne dovolite, da napajalni kabel visi in preprecite stik z
vrocimi deli. Aparat nikoli ne izklopite tako, da povlecete
za napajalni kabel.

(e 7elite uporabiti podaljsek, preverite, da je ta v dob-
rem stanju, opremljen z ozemljenim vticem in kablom,
katerega presek je najmanj enak preseku napajalnega
kabla, dobavljenega z aparatom.

Za preprecitev tveganja elektricnega udara napajalni
kabel, vti¢ in celoten aparat nikoli ne potapljajte v vodo.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga
mora zamenjati proizvajalec ali njegov
servisni center oziroma vsekakor ose-
ba s podobno kvalifikacijo, da se tako

izognete vsem nevarnostim.
Zaradi osebne varnosti aparat nikoli ne razstavljajte
sami. Vedno se obrnite na servisni center.

Pozor!
Nespostovanje opozoril lahko privede do poskodb ali Skode
na aparatu.

Ta aparat je zasnovan za pripravo hrane.

Nikoli se je ne sme uporabljati za druge namene in ne
sme se je kakorkoli spreminjati ali onesposobiti.

Po odstranitvi embalaZe se prepricajte, da je izdelek
celovit in v brezhibnem stanju.

Izogibajte se mocnemu loputanju in udarjanju plos¢ za
peko med uporabo, cis¢enjem in premikanjem aparata.
Aparat postavite na vodoravno povrsino, na visino naj-
manj 85 cm in izven dosega otrokom.

Aparat lahko uporabljajo otroci, ki niso
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mlajsi od 8 let in osebe z zmanjsanimi
fizicnimi, ¢utnimi ali mentalnimi zmo-
gljivostmi ali brez potrebnih izkusenj
samo, Ce so pod nadzorom ali po tem,
ko so dobile navodila o varni uporabi
aparata in so razumeli nevarnosti po-
vezane z njegovo uporabo. Otroci naj
bodo pod nadzorom, ne pustite, da se
igrajo z aparatom. Ciscenje in vzdrze-
vanje uporabnika ne smejo izvajati ot-
roci, razen v primeru, da imajo vec kot
8 let in so neprestano pod nadzorom.
Aparat in napajalni kabel hranite izven

dosega otrok, mlajsih od 8 let.

Aparata med delovanjem ne smete premikati.

Med uporabo izdelka nikoli ne puscajte brez nadzora.
Aparat ne uporabljajte, ce:

Je napajalni kabel poskodovan

Ce je padel in so vidne ocitne poskodbe ali nepravilnosti
v delovanju. V teh primerih se izognite vsem tveganjem,
aparat izrocite najblizjemu servisnemu centru.

Aparata nikoli ne postavite v blizino toplotnih virov.
Aparat ne uporabljajte za ogrevanje.

V aparat nikoli ne vstavljajte papirja, lepenke ali plastike
in nanj nikoli ne postavljajte nicesar (orodja, resetk, dru-
gih predmetov).

Na aparat nikoli ne postavite tezkih predmetov, vrocih
ponev ali posod.

Vsaka profesionalna uporaba, neprimerna ali neskladna
z navodili za uporabo, pomeni razveljavitev odgovorno-
sti in garancije proizvajalca.

Ta aparat je namenjen izkljutno za
uporabo v gospodinjstvu.

Ni predvidena uporaba v: prostorih
za kuhanje hrane za osebje trgovin,
pisarn in drugih delovnih mest, na
kmeckem turizmu, hotelih, motelih in
drugih sprejemnih strukturah, v sobah
v najem.

Ko je ne uporabljajte in pred vsakim CiS¢enjem aparat
vedno izklopite.

Aparata ne smete uporabljati z zu-
nanjim casovnikom ali z daljinskim
upravljavcem.



Pred ciS¢enjem vedno izklopite aparat in izvlecite vti¢ iz
elektricne vticnice.

Ta izdelek ni zasnovan za shranjevanje
Zivil.

Pripomocki za peko niso primerni za shranjevanje Zivil,
predvsem to velja za kislo hrano. Na povriinah pribora
za peko ne pusdajte kislih snovi, kot so limonin sok ali
kis. Kisle snovi, kot so limonin sok, paradiznikova mez-
ga, kis in podobne, ce jih pustimo dlje na povr3ini pripo-
mockov za peko, lahko nacnejo i pokvarijo oblogo.

& Nevarnost za opekline!
Nespostovanje opozoril lahko privede do opeklin.

Ko aparat deluje, je lahko temperatura
dostopnih zunanjih povrsin lahko zelo
visoka. Vedno uporabite rocaje in gum-
be. Nikoli se ne dotikajte kovinskih de-
lov. Ce je potrebno, uporabljajte roka-
vice za peko.

Ta elektricna naprava deluje z visokimi
temperaturami, ki lahko privedejo do
opeklin.

Vnetljivih izdelkov ne puscajte v blizini aparata ali pod
delovno povrsino, na katero je postavljena.

Aparat naj nikoli ne deluje pod vise¢o omarico ali polico
ali v blizini vnetljivih snovi, kot so zavese, sencila itd.
Ce se hrana ali drugi deli aparata vnamejo, nikoli
ne gasite z vodo. Izvlecite vti¢ in plamene zadusi-
te zvlazno krpo.

m Pomembna opomba:
Ta simbol oznacuje pomembne informacije za uporabnika.

Pred prvo uporabo aparata odstranite vso papirno em-
balaZo v notranjosti aparata ter varovalni karton, knjizi-
ce, plasticne vrecke, itd.

Preverite, da naprava ni utrpela poskodb med prevo-
zom.

Aparat poloZite na razdalji najmanj 20 cm od vticnice, v
katero boste aparat prikljucili.

Pred prvo uporabo naj aparat vsaj 10 minut deluje na
prazno, da odstranite vonj po novem in morebitni dim,
do katerega lahko pride zaradi zascitnih snovi, ki se na-
nesejo pred prevozom na upore. Prezracite prostor.

Ne uporabljajte na povrsinah, ki jih toplota lahko posko-
duje.

Aparat mora biti namescen v zaprtem prostoru, kjer ni
prepiha in stran od virov toplote in neposredne soncne
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svetlobe.

Pred uporabo skrbno operite ves pribor, rotno ali v
pomivalnem stroju. Plos¢i za peko lahko operete v
pomivalnem stroju. Pogosta pranja lahko poslab3ajo
lastnosti obloge. Svetujemo, da zunanjost plo3¢ (istite
z mehko gobo ali krpo, navlazeno z vodo in blagim
detergentom.

11
Ta izdelek je skladen z Uredbo (ES) 3t. 1935/2004 o

materialih in izdelkih, namenjenih za stik z Zivili.

Samo za drzave izven EU:

Uporabo aparata ne dovolite osebam
(tudi otrokom) z zmanjSanimi psihofi-
Zicnimi  in senzori¢nimi sposobnostmi
ali z nezadostnim znanjem ter izkus-
njami, razen Ce jih pozorno nadzira ter
pouci oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

Otroci naj bodo pod nadzorom, da jim
preprecite igranje z aparatom.

Odstranitev

Aparat ne smete odstraniti skupaj z gospodinjskimi
odpadki, izrocite ga pooblas¢enemu centru za loce-

mmmm 1O zbiranje odpadkov.



NPEAYNPEXAEHNA 3A BE30NMACHOCT

ﬂpenu fAau3nonssare ypeaa, npoyerere
BHUMATE/THO BCUYKU UHCTPYKLIAN.
3anasete Te3u NHCTPYKLUMN.

& Onaciocm!

HecnasgaHeTo Ha npefynpexieHnaTa Moxe fa oBefe 0 nopa-
EHIA 0T TOKOB Y/1ap C ONACHOCT 33 XUBOTA.

Npepy Aa BKNIoYMTE LWeNcena B KOHTAKTa Ce yBepeTe,
Yye:

HanpexeHueto Ha MpexaTta CbOTBETCTBA Ha CTOll-
HOCTTa, NOCOYeHa Ha Tabenkara ¢ JaHHuTe,

(unata Ha TOKa B KOHTaKTa € Haii-Manko 16A, a KOHTa-
KTBT € 060pyABaH C NPOBOHIK 32 3a3eMABaHe.
(Oupmata npou3BoAuTeN He HOCM HUKAKBa OTFOBOP-
HOCT NpY Hecna3BaHe Ha TOBA BaXHO NpeAnucaHue 3a
6Ge3onacHocT.

He octaaiite 3axpaHBaluua kaben fa BucH 1 Ja BAM3a B
KOHTaKT C HarpATUTe YacTi. HuKora He u3KniouBaiite ypena
ype3 JbpriaHe Ha 3axpaHBaLLa kaben.

Ako nckaTe Aa u3non3sate yAbaKuUTEN, YBEpeTe e, Ye € B
100pO CbCTOAHME, Ye WENCEBT My € CbC 3a3eMABAHE I ye
CEYEHIETO Ha MPOBOAHMKA € MOHE PABHO Ha TOBA Ha 3aXPaH-
BaLLWA Kaben, C KOWTO € OKOMINEKTOBAH ypesbT.

3a ia ce u36erxe BCAKAKDB PUCK OT eNeKTPUYEcKM yaap, Hit-
Kora He noTansiite BbB BOAa 3aXpaHBaLLua Kaben, wencena
WI LeAna ype.

AKo 3axpaHBalLMAT Kaben e noBpefieH,
Toil TpA6Ba a Obae NOAMEHEH 0T Npou3-
BOATENA, OT HETOB CEPBIU3EH LIEHTbP WK
0T NMLe ¢ NogobHa KBanuduUKaLwa, Taka
ye 1a ce 36erHe BCAKAKBB PUCK.

B whtepec Ha nuuHata Bu GesonacHocT, He ce onuTBaiite
v ga pasrnobagare ypesa. 0BpbLaiite ce BIHATM KbM
(EPBU3HIA LEHTBP.

Brumanue!

Hecna3BaHeTo Ha npesynpexeHnaTa Moxe Aa NpUYIHY HapaHs-
BaHUA WM MOBPE/IM Ha ypesa.

To3u ypea e npefiHa3HayeH 3a neyeHe Ha Xpaxa.

Toif HuKora He TpAGBa A ce 13n0N3B2 3a ApYTM Lienk, fia ce
MOAGULYPA VAN A3 Ce HapyLLABa LieNoCTTa My N0 KakbBTO
1112 € HaulH.

(nep Kato cBanuTe ONAKOBKaTa, yBepeTe Ce, Ye ypeasr e
3/1pas 1t B 106PO CbCTOAHMe.

[la ce u36arBa 6mbckaHe UK YApAHe Ha NaouNTe N0 Bpeme
Ha ynoTpe6a, NOYVCTBaHE WA NPeMeCTBaHE Ha ypeaa.
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MocTageTe ypeaa BbpXy XOpU30HTaNHa NOBBPXHOCT, Ha Bit-
COYMHa Hali-Manko 85 (M, Ha He10CTBIMHO 3a AeLia MACTO.

Ypesr Moxe /1a ce U3n0/13Ba OT fiella Ha
Bb3PaCT Haj 8 TouHu, KakTo U 0T ML
C OrpaHNYEeHIn GU3NYECKH, CETUBHI MM
YMCTBEHN COCOBHOCTY MM C HELOCTaTD-
YeH OMUT 1 MO3HaHUA, IPU YCIIOBME Ye (a
nof; HabnioZieHNe WK (@ MHCTPYKTUPaH
3a 6e3onacHa ynotpeba ¢ ypena U ca Ha-
ACHO CbC (BbP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.
HarnexzaiiTe aeuata, 3a Aa cTe CUrypHu,
ye He cv MrpasT ¢ ypena. MounctBaxeTo 1
NO/APbXKaTa OT CTpaHa Ha notpebuTens
He MOXe /1a Ce U3BbLLIBAT 0T [IEl}a, OCBEH
aKo He (a Ha Bb3PacT Hafl 8 rofHIA U He
(a 1ofl NOCTOAHHO HabMioieHue. lpbxTe
ypena u 3axpaHBaluua Kaben Ha mMecta,
HEJOCTBIHM 33 [iella Ha Bb3pacT nopa 8

TOANHN.

He npemectBaitte ypeza, Lokato paboTu.

Hukora He ocTassiiTe npogykTa 6e3 Hag3op, Korato ce u3-
non3ga.

He w3non3gaiite ypena, ako:

3aXPaHBALLNAT Kaben e pedekTeH;

YPeADT € Najan, UMa BUAUMU NOBPEAI UK HeU3NPaBHOCT.
B TakuBa cnyyau, 3a fa ce u3berHe BCAKaKbB PUCK, ypeabT
TpA6Ba A Ce 3aHece B Haii-0nM3KuA (epBI3eH LIEHTBP.
Hukora He nocTapsiite ypeaa B 6AM30CT 40 M3TOYHMUM Ha
TOMAMHA.

He u3non3Baiite ypena kato 3TOYHIK Ha TOMANHA.

Hukora He nocTaBsiiTe XapTug, KApTOH WAV NNIaCTMaca B ype-
Ja, He NoCTaBAliTe HULLO BbPXY ypena (MHCTPYMeHTH, Ckapu
NV Apyri NpeameTy).

Hukora He nocTaBAliTe TeXKIn NpeAMETH, FopeLL TeHmKepH
N Cb0Be BbPXY ypesa.

Bcaka ynotpe6a 3a npodecuoHany Lem, HenpuchLLO uin
Hecb0o0pa3eHo C UHCTPYKLMUTe U3N0A3BaHe BOAM 4O 06e3-
CANBaHe Ha OTFOBOPHOCTT U TapaHLMATa Ha NPON3BOANTE-
n.

To3n ypen e NpefHa3HaueH eauHCTBEHO
3a butoBa ynotpeba. He e npegBuaeH 3a
ynotpe6a B: NOMeLLEHNs, NPUToZeHM 3a
KyXHS 32 IepCOHana B MarasuHu, oducy
W Jipyrv paboTHU NOMELLIEHNA, CTPYKTYpH



33 arpoTypU3bM, XOTEN, MOTENN 1 ApyrU
KOMNIEKCU 3 HacTaHABaHe, CTall 3a roc-
s

BuHaru u3kntousaiite ypena, Korato He e u3non3sa u npegu
NoYnCTBaHE.

YpembT He TpAOBa [a ce BKNHYBA upe3
BBHLLEH TaiiMep WK OTAEMHa CUCTeMa 3

AUCTAHLWNOHHO YNpaBReHue.
Mpeny nouncTBaKe BUHATW U3KNKDYBAIITe ypeaa U M3BaX-
JaliTe LLencena OT eNeKTPUYECKHUS KOHTAKT.

To3n MPOAYKT HE € NPEAHa3HAY€eH 3d (bX-
paHeHne Ha XpaHu.

MpUHAZNEXHOCTUTE 33 MEYeHe He @ MOAXOAALLY 33 CbXpa-
HeHve Ha XpaHu, 0cobeHo ako ca kucenu. [1a ce u364rga octa-
BAHETO Ha KMCEMMHHI CCTaBKM KAaTO IMMOHOB COK UM OL|ET
33 [Ib/Ir0 BpeMe BbpXy MOBbPXHOCTUTE Ha MPUHAANEXHOCT-
uTe 3a roteHe. MIPOABMKUTENHUAT NPECTOil Ha KNCENMHHN
BELLIECTBA KaTO MOHOB COK, KOHCEPBUPaHY IOMATH, OLET
UnM Zipyrvt noA06HM N0 NOBBPXHOCTTA HA MPUHAANEXHOCTH-
Te 33 FOTBEHe MoXe a Pa3Aje U paspyLLy NOKpUTHETO.

& Onactocm om u32apanus!
HecniasBaHeTo Ha peaynpexaeHnaTa MoXe Aa NpudMHi onapBa-

HE UNN n3rapAaHnA.

Korato ypegwt pabotu, JOCTBbAHUTE My
YacTh YacT MoraT Aa AOCTUTHAT BHCO-
Ka Temnepatypa. BuHaru u3non3gaiite
ApbXKKUTE 1 OyTOHMTE. HUKOra He AOKOC-
BaliTe MeTa/HuTe YacTy. AKo e Heobxopu-
MO, U3N0N13BaiTe JOMAKIHCKN PbKaBULM.
To3u enekTpuyecku ypes pabotu npu Bu-
COKV Temnepatypu, KouTo Morar a npu-
YUHAT U3rapAHNA.

He octagsiiTe 3ananumu npoaykTv 61130 A0 ypeaa nav nop
NN10Ta, Ha KOUTO € NOCTaBeH.

HuKora He BKniouBaiiTe ypeda noj pagToBe, CTEHHM LKa-
¢OBE i B 6AM30CT 0 3ananummu Matepuanit Kato 3aBech,
Lwopun ap.

Axo XpaHata Win 4YacTi Ha ypepa ce 3ananat, HUKora
He ce onuTBaiiTe Aa racurte niambuute ¢ BoAa. N3Ba-

AeTe Lwencena u noTywieTe NliaMmbLuTe ¢ B/laXHa Kbp-
a.

n
m 06vpHeme sHUMAHUE:

(7031 cuMBON e 0603HaYaBaT CbBETI U I/IH(I)OpMaLlI/IH, BaXHN 3a

notpebuTens.

- Tlpeny pa u3non3are ypesa 3a MbpBi MbT, OTCTPaHeTe Ha-
MUPALLOTO e BbB BBTPELUHOCTTA My XapTHEHO ChAbpKaHIe
Kato NpeAnasHyt KapToHu, 6poLLypu, HaiinoHoBY NAMKOBE 1
Ap.

MpoBepeTe fany ypeawr He ce e NoBPeAMA Mo Bpeme Ha
TPaHCNOpTUAHETO.

YpepnT TpA6Ba Za e NOCTaBM HA pa3CToAHMe Hail-Manko 20
(M OT eNeKTPUYECKIA KOHTAKT, KbM KOIATO LLie e (Bbp3Ba.
Mpezay mbpeata ynotpeba ocTaeTe ypesa Aa paboti npase
Hail-Manko 10 MUHYTH, 32 A3 NpemaxHeTe MUpU3MaTa Ha
HOBO 11 NIEKUA LM, Ib/KaLL Ce Ha NpeAnasHuTe BeLLECTBa,
HaHeceHM BbPXY PeoTaHuTe Npeu TpaHcnopTupaxero. Npo-
BeTpeTe CTaATa.

He u3non3aiite BbpXy NOBBPXHOCTH, KOUTO MOraT ja ce
MOBPELAT 0T TONNNHATa.

YpepnT TpA6Ba Aa ce N0CTaBM B 3aTBOPEHO NOMeLLeHIe, Ha
MACTO 663 Bb3AYLUHI TeYEHNA U Janey 0T U3TOUHNLY Ha To-
MAVHA 1 MPAKA CTbHYEBA CBETANHA.

Mpeay ynotpe6a u3muiiTe BHUMATENHO BCUUKY aKcecoapy
Ha pbKa UK B CbAOMMANHA MalLmHa. [nouuTe 3a neyeHe
MOraT [ia e MUAT B CHAOMUANHA MalwHa. YectoTo um
MueHe, 0baue, MoXe Ja BNOLN (BOVCTBATA Ha NOKPUTHETO.
MpenopbuuTenHo e Ja NoYMCTBaTe BbHLIHATA (TPaHa Ha
nnoyuTe € Meka rbha am Kbpna, HamMoKpeHa ¢ Boga 1 cnab
MI0YMCTBALL Npenapar.

11
Q To3u npoaykT e B cvotBerctaue ¢ Pernament (EQ) N
1935/2004 0THOCHO MaTepuaniTe it NpeaMeTHTe, NpeaHa3HaYeHN
3 KOHTAKT C XpaHi

(amo 3a cTpaHuTe U3BbH EC:

- [la He ce ponycka ynotpebata Ha ypeaa ot
AL (BKMIOUNTENHO 1eLa) C OrpaHiueHn
NCUX0-QU3YECKIN 1 CETUBHI CMOCOBHOCTH
UMK C HEOCTATbYEH OMUT U NO3HAHWS, OC-
BEH aKO He (a BHUMATENHO HarNex JaHin I
00yuyeHu OT 0TrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30-
NacHOCT NuLe.

Harnexgalite fewata u ce yBepeTe, ue He
QI ArpasT Cypepa.

U3xBbpnaue
YpepbT He TpA0Ba fa ce U3XBLPNA C OUTOBUTE OTNALD-
L, a Aa Ce npenaze B 0TOPU3NPaH MYHKT 3a pafenHo
m (bOVpaHe.



AVERTISMENTE DI SECURITATE

Cititi cu atentie toate instructiunile
inainte de a utiliza aparatul.
Pastrati aceste instructiuni.

& Pericol!

Nerespectarea instructiunilor poate cauza leziuni provocate de
soc electric, punand viata in pericol.

inainte de a introduce stecherul in priza de curent,
asigurati-va ca:

Tensiunea de alimentare corespunde valorii indica-
te pe placuta.

Priza de curent are o iesire de minimum 16 A si este
prevazuta cu invelis de protectie.

Producatorul nu accepta nicio responsabilitate in
situatia in care aceasta norma de prevenire a acci-
dentelor nu este respectata.

(ablul de alimentare nu trebuie sd atarne sau sa atinga
pértile calde. Nu deconectati aparatul tragénd de cablul de
alimentare.

Dacd doriti sa utilizati un prelungitor, asigurati-va cd acesta
se afld in stare bund, este dotat cu o priza cu impamantare
si cu un cablu de alimentare cu sectiune cel putin identicd
cu aceea a cablului de alimentare din dotarea aparatului.,
Pentru a evita orice risc de electrocutare, nu introduceti
niciodata cablul de alimentare, priza sau aparatul in apa.

In situatia in care cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie sa fie in-
locuit de catre producdtor sau de centrul
de asistentd al acestuia sau, in orice caz,
de o persoand autorizatd, pentru a se eli-

mina orice fel de riscuri.

Pentru a proteja siguranta personalului, nu incercati sa
demontati aparatul singuri. Contactati intotdeauna Centrul
de asistentd.

A Atentie!

Nerespectarea avertismentelor poate cauza vatamari sau dete-
riorarea aparatului.

Acest aparat a fost proiectat pentru a gati alimente.
Seinterzice utilizarea sa in alte scopuri, precum si modifica-
rea sau manipularea aparatului.

Dupa de ati scos ambalajul, asigurati-va cd produsul este
integru si in condifii perfecte. Nu lasati brusc sa cada si nu
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trantiti placile de gatit in timpul utilizarii, al curdtdrii si a
mutdrii aparatului dintr-un loc in altul.

Asezati aparatul pe un plan orizontal la o indltime de cel
putin 85 cm, intr-un loc care sa nu fie la indeména copiilor.
Aparatul poate fi utilizat de catre copiiin
varsta de cel putin 8 ani si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau men-
tale reduse sau carenuau experien’;a Sau
cunostintele necesare cu conditia sa fie
supravegheate sau dupa ce si-au insusit
instructiunile referitoare la utilizarea in
sigurantd a aparatului si au inteles pe-
ricolele care pot decurge din utilizarea
acestuia. Supravegheati copiii, asigu-
randu-va cd nu se joacd cu aparatul. Cu-
ratarea si intretinerea nu pot fi executate
de copii, decat daca acestia au peste 8
ani si sunt supravegheati in permanenta.
Nu lasati aparatul si cablul de alimentare
la indemana copiilor in varsta de pana la
8 ani.

Nu miscati aparatul in timp ce se afld in functiune.

Nu ldsati niciodatd produsul nesupravegheat cand se afld in
functiune.

Nu utilizati aparatul in urmatoarele situatii:

cablul de alimentare este defect

aparatul a cdzut, prezintd daune vizibile sau defectiuni de
functionare. In aceste cazuri, pentru a evita orice risc, apa-
ratul trebuie sa fie dus la cel mai apropiat centru de servicii
post-vanzare.

Nu asezati niciodatd aparatul in apropierea unor surse de
caldura.

Nu utilizati aparatul ca sursd de caldura.

Nu introduceti niciodata hartie, carton sau plasticin aparat
si nu asezati niciodatd nimic peste acesta (instrumente,
gratare sau alte obiecte).

Nu sprijiniti niciodatd obiecte grele, tigdi fierbinti sau reci-
piente pe aparat.

Orice utilizare profesionala, necorespunzatoare sau necon-
formd cu instructiunile de utilizare invalideaza responsabi-
litatea si garantia fabricantului.

Acest aparat este destinat exclusiv pen-
tru uzul casnic.

Aparatul nu a fost proiectat pentru a fi
utilizat in spatii folosite pe post de bu-



catarii pentru personalul magazinelor,
birouri si alte medii de lucru, in structuri
agroturistice, hoteluri, moteluri si alte
structuri de receptie si de inchiriat came-
re.

- (and nu folositi aparatul si mai ales de fiecare data inainte
de a- curdta, deconectati-l intotdeauna de la curent.

- Se interzice pornirea aparatului cu un
temporizator extern sau cu un sistem cu

telecomanda separat.
- Inainte de a curdta aparatul, inchideti-| si scoateti intot-
deauna stecherul din priza de curent.

- Acest produs nu a fost proiectat pentru
pastrarea alimentelor.

Accesoriile de gdtit nu sunt conforme pentru pastrarea
alimentelor, mai ales dacd acestea sunt acide. Nu lasati pe
suprafata aparatului pe o perioada indelungatd accesorii
pentru gdtirea unor substante acide, cum este zeama de
|dméie sau otetul. Substantele acide cum este zeama de
|dméie, rosiile in conserva, otetul s.a.m.d. pot ataca si dis-
truge invelisul aparatului dacd ramén timp indelungat pe
suprafata accesoriilor de gatit.

& Pericol de Arsuri!

Nerespectarea avertismentelor poate duce la opariri sau arsuri.

- (and aparatul se afld in functiune, tem-
peratura suprafe’;elor exterioare accesi-
bile poate fi ridicatd. Utilizati intotdeau-
na manerele si butoanele. Nu atingeti
niciodatd partile metalice. Utilizati ma-
nusi de bucdtdrie dacd este necesar.

- Acest aparat electric functioneazd la
temperaturi mari care pot cauza arsuri.

- Nuldsati produse inflamabile in apropierea aparatului sau
sub planul de lucru pe care este pozitionat.

- Nu ldsati aparatul sd functioneze sub articole de mobila
suspendate, sub rafturi sau in apropierea unor materiale
inflamabile cum sunt draperiile, jaluzelele etc.

- Daca se intampla ca alimentele sau alte parti ale
aparatului sd ia foc, nu incercati sa stingeti flacarile
cu apa. Scoateti stecherul din priza si acoperiti flaca-
rile cu o carpa umeda.

m Nota Bene:

Acest simbol identificd recomandari si informatii importante
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penti

ru utilizator.

Tnainte de a utiliza aparatul pentru prima oara, scoateti
toate hértiile din ambalaj, cum sunt cartoanele de protec-
tie, ghidurile de utilizare, pungile de plastic etc.
Asigurati-va cd aparatul nu a suferit daune in timpul trans-
portului.

Aparatul trebuie sd fie pozitionat la o distantd de cel putin
20 cm de priza electricd la care este conectat.

Tnainte de prima utilizare, l3sati aparatul sa functioneze in
gol cel putin 10 minute pentru a elimina mirosul de nou si
eventualul fum cauzat de substantele de protectie aplicate
pe rezistente inainte de transport. Aerisiti spatiul.

A nu se utiliza pe suprafete care ar putea fi deteriorate de
caldurd.

Aparatul trebuie sd fie instalat intr-un spatiu inchis, fard
curenti de aer sila depdrtare de surse de caldura si lumind
directd a soarelui.

Spalati cu grija toate accesoriile inainte de utilizare, manual
sau in masina de spalat vase. Placile de gatit pot fi spalate
in masina de spalat vase. Spaldrile frecvente pot reduce,
totusi, proprietatile invelisului. Se recomandd curdtarea
partii exterioare a pldcilor cu un burete moale sau o carpd
umezitd cu apa si detergent delicat.

11
Q Acest produs este conform cu Regulamentul (CE) nr.
1935/2004 privind materialele si obiectele care intra in contact
direct cu produsele alimentare.

Doar pentru tari din afara UE:

Aparatul nu este destinat utilizarii de
cdtre persoane (chiar si copii) cu capa-
citati psihice, fizice si senzoriale reduse
sau care nu au suficienta experientd sau
cunostinte, cu exceptia cazului in care
acestea sunt supravegheate cu atentie
si instruite de o persoand responsabild
pentru siguranta lor.

Supravegheati copiii, asigurandu-vd ca
nu se joacd cu aparatul.

Eliminarea

Nu aruncati aparatul fmpreund cu resturile menajere,
¢i duceti-1 la un centru de reciclare specializat.



GUVENLIKLE iLGiLi UYARILAR
Cihaz1 kullanmadan once tiim talimat-
lan dikkatle okuyun.

Bu talimatlan saklayin.

A Tehlike!

Uyanilara uygun hareket edilmemesi, hayati tehlikesi olan, elekt-
rik carpmalarina bagli yaralanmalara neden olabilir.

Cihazin figini prize takmadan dnce asagidakileri
kontrol edin:
Sebeke gerilimi plakada belirtilen degere uygun
olmalidir.

X Elektrik fisi en az 16 A kapasiteye sahip ve toprakla-
ma kablosuyla donatilmig olmalidir.
Bu donemli kaza onleme kurallarina uygun hareket
edilmemesi halinde iiretici firma hicbir sorumlulu-
gu kabul etmez.
Elektrik kablosunu asili sekilde birakmayin ve sicak aksama
dokunmaktan kaginin. Cihazin baglantisini kesinlikle elekt-
rik kablosundan cekerek kesmeyin.
Uzatma kablosu kullanmak isterseniz, bu kablonun iyi du-
rumda, toprak baglantili bir fisle ve kesiti en azindan cihaz-
la birlikte temin edilen elektrik kablosuna esit iletkenlere
sahip bir kablosu oldugundan emin olun.
Her tiirlii elektrik carpmasi riskini ortadan kaldirmak icin ci-
hazin elektrik kablosunu ve fisini bir biitiin olarak kesinlikle
suya daldirmayin.

Elektrik kablosu zarar gormiigse, de-
gistirme igleminin Uretici, Teknik Servis
veya benzer uzmanliga sahip bir kisi ta-
rafindan her tiirlii riski ortadan kaldira-

cak sekilde yapilmasl gerekir.
Kisilerin saghgini korumak icin cihazi tek basiniza sokmeye
calismayin. Daima Teknik Servisle baglanti kurun.

A Dikkat!

Bu uyarilara uygun hareket edilmemesi, yaralanmalara veya ci-
hazin zarar gérmesine neden olabilir.

Bu cihaz yiyecek pisirmek icin tasarlanmistir.

Asla bagka amaclar icin kullanilmamalidir ve hichir sekilde
degistirilmemeli veya kurcalanmamalidir.

Ambalajindan ¢ikardiktan sonra driiniin saglam ve iyi
durumda oldugundan emin olun.

Pisirme plakalarini cihazin kullanimi, temizlenmesi ve ta-
sinmasi sirasinda siddetli bir gekilde vurmaktan veya carp-
maktan kaginin.
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(ihazi ocuklarin erisemeyecedi bir yerde, en az 85 cm yiik-
seklikte yatay bir dizlem iizerine yerlestirin.

Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya zihin-
sel kapasiteleri diisiik ya da gereken
deneyim veya bilgiden yoksun kisiler
ile 8 yagin altinda olmayan ¢ocuklar ta-
rafindan, cihazin giivenli kullanimiyla
ilgili talimatlarin verilmesi ve cihazdan
kaynaklanabilecek tehlikeleri anlama-
lan kosuluyla kullanilabilir. -~ Cocuklan
gozetim altinda bulundurun ve cihazla
oynamadiklarindan emin olun. Kullanici
tarafindan yapilacak temizlik ve bakim
islemleri 8 yasindan kiicik ve sirekli
gozetim altinda tutulmayan cocuklar
tarafindan yapilamaz. Bu cihaz ile giic
kablosunu 8 yagin altindaki ¢ocuklarin

erisemeyecekleri bir yerde tutun.

(ihazi caligir haldeyken tagimayin.

Kullanim sirasinda iiriindi kesinlikle gozetimsiz halde birak-
mayin.

Asagidaki hallerde cihazi kullanmayin:

Elektrik kablosu hasarliysa.

Cihaz diisiiriilmiisse, goriiniir hasar veya calismasiyla ilgili
sorun varsa. Bu gibi durumlarda her tiirlii riski nlemek icin
cihazin en yakin satis sonrasi destek merkezine gotiirilme-
si gerekmektedir.

Cihazi kesinlikle 151 kaynaklarinin yakinina yerlestirmeyin.
(ihazi 151 kaynad olarak kullanmayin.

Cihazin icine kesinlikle kagit, karton veya plastik sokmayin
ve {izerine kesinlikle herhangi bir sey (takimlar, 1zgaralar,
diger esyalar) koymayn.

Adir esyalan, kaynar haldeki tencereleri veya kaplan kesin-
likle cihazin Gizerine yerlestirmeyin.

Kullanma talimatlarina uygun olmayan veya onaylanma-
mis her tiirlii profesyonel kullanim {ireticinin sorumlulugu-
nu ortadan kaldinr ve garantiyi gecersiz kilar.

Bu cihaz yalnizca evde kullanilmak igin-
dir.

Asagida belirtilen ortamlarda kullanimi
uygun degildir: diikkan, ofis ve diger i
alanlaninin personeli icin mutfak olarak
tayin edilen yerler, ciftlik evleri, otel,
motel, diger konuk evleri, kiralik odalar.



Kullamiimadiginda ve temizlik yapmadan dnce daima ciha-
zin baglantisint kesin.

Cihaz bir dis zamanlayici araciligiyla veya
ayn bir uzaktan kumanda sistemi ile ¢a-

listinimamalidir.
Temizlik yapmadan dnce daima cihazi kapatin ve fisini priz-
den cekin.

Bu iiriin yiyecek saklama amacli tasar-
lanmamigtir.

Pisirme amacli aksesuarlar ozellikle de asitli yiyeceklerin
saklanmasi icin uygun degildir. Pisirmek icin limon suyu
veya sirke gibi asitli maddeleri aksesuar yiizeylerinde uzun
siire birakmaktan kaginin. Limon suyu, domates salcasi,
sirke ve benzerleri gibi asitli maddeler pisirme amacli akse-
suar yiizeylerinde uzun siire birakilirsa, kaplamada zarara
ve bozulmaya yol acabilir.

& Yanma Tehlikesi!

Bu uyanlara uygun hareket edilmemesi, yaniklara neden olabilir.

(ihaz cahisir durumdayken, erisilebilen
dis yiizeylerin sicakligi yiikselmis olabilir.
Daima kulplan ve diigmeleri kullanin.
Metal aksama kesinlikle temas etmeyin.
Gerekirse firn eldiveni kullanin.

Bu elektrikli cihaz, yaniklara yol aabile-
cek kadar yiiksek sicakliklarda calisir.
Yanici iiriinleri cihazin yakinlarina veya yerlegtirildigi calis-
ma yiizeyinin altina birakmayn.

(ihazi kesinlikle bir mutfak dolabinin veya rafinin icinde
ya da perde, stor, vb. gibi yanic malzemelerin yakinlarinda
calistirmayin.

Yiyecekler veya cihazin baska kisimlan alev alirsa,
alevleri kesinlikle suyla sondiirmeye calismayin.
Fisini cekin ve alevleri nemli bir bezle bogun.

m Gnemli Not:

Bu |§aret kullaniciya yonelik onemli tavsiye ve bilgileri belirtir.

Cihazi ilk defa kullanmadan dnce, koruma kartonlan, ki-
tapgiklar, plastik torbalar, vb. gibi icindeki tim kagitlan
¢ikarn.

Cihazin nakliye sirasinda hasara ugramadigindan emin
olun.

Bu cihaz baglanacag elektrik prizine en az 20 cm mesafeye
yerlestirilmelidir.

ilk kullanimdan 6nce cihazi en az 10 dakika bosta calistira-
rak yeni irin kokusunun ve nakliye dncesi rezistanslara uy-
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gulanan koruyucu maddeden kaynaklanabilecek dumanin
ugup gitmesini saglayin. Ortamr havalandirin.

Isidan zarar gdrebilecek yiizeylerin izerinde kullanmayin.
Bu cihaz kapali, hava akimlar bulunmayan bir ortamda,
ist kaynaklarindan ve dogrudan giine 1s1gindan uzakta bir
yere yerlestirilmelidir.

Kullanmadan dnce tiim aksesuarlari elde veya bulastk ma-
kinesinde yikayin. Pisirme yiizeyleri bulasik makinesinde
yikanabilir. Bununla birlikte sik yikama kaplamanin
ozelliklerini yitirmesine neden olabilir. Pisirme yiizeylerinin
disinin yumusak bir siinger veya su ve hafif bir deterjanla
nemlendirilmis bir bezle temizlenmesi dnerilir.

1l
Q Bu iiriin gida riinleri ile temas eden esyalara ve malze-
melere iliskin 1935/2004 (CE) no.lu Diizenlemeye uygundur.

Yalnizca AB digindaki iilkelerde:
- (ihazin, sagliklarindan sorum olan bir

kisinin dikkatli bir gozetimi altinda bu-
lundurulmadiklar ve talimat verilmedigi
siirece psikolojik-fiziksel-duyusal kapa-
siteleri diisiik veya deneyimi ve bilgisi
yetersiz olan kisiler (cocuklar dahil) tara-
findan kullaniimasina izin verilmez.

(ihaz ile oynamadiklarindan emin olmak
icin cocuklan gozetim altinda tutun.



OLULISED HOIATUSED
Lugege enne seadme kasutamist
hoolikalt koiki kasutusjuhendeid.

Hoidke juhised alles.

A Ohtlik!

Hoiatuse eiramise tagajdrjeks vdib olla eluohtlik elektrildok.
- Ennetoitejuhtme iihendamist pistikupessa veen-
duge, et:
vooluvdrgu pinge vastab andmesildil osutatud
pingele,
pistikupesa miinimumnaitaja on 16A ja sellel on
maandusjuhe.
Kui seda olulist onnetuste véltimise reeglit pole
jargitud, ei vota tootja mingit vastutust.
Arge jatke toitekaablit rippuma ja hoidke see kuuma-
dest osadest eemale. Arge kunagi eemaldage seadet
vooluvdrgust, tommates toitekaablist.
Kui kavatsete kasutada pikendusjuhet, siis veenduge,
et see on heas seisukorras, et pistik on maandatud ja et
juhtmete ristldige on vahemalt vordne seadmega koos
tarnitud toitekaabli omadega.
Elektrilockide valtimiseks veenduge, et te ei uputa toi-
teallikat, pistikut voi seadet vette.

Kui toitekaabel on kahjustatud, peab
tootja, tootja klienditeenindus véi vo-
litatud elektrik selle koigi véimalike

riskide ennetamiseks asendama.
Isikliku ohutuse tagamiseks on keelatud seadet osadeks
votta. Vgtke alati Gihendust klienditeenindusega.

A Tihtis!

Hoiatuse eiramise tagajarjeks vdib olla vigastus véi seadme
kahjustamine.
- Seeseade on mdeldud toidu valmistamiseks.
Seda ei tohi iihelgi juhul kasutada muudel eesmarkidel
ega seda iihelgi viisil muuta ega kahjustada.
Kui olete seadme pakendist vélja vétnud, veenduge, et
toode on terviklik ja ideaalses seisukorras.
Viltige kiipsetusplaatide kasutamise, puhastamise voi
seadme liigutamise ajal [66mist vdi pdrutamist.
Paigutage seade tasapinnalisele pinnale, véhemalt 85
cm kdrgusele ja lastele kdttesaamatusse kohta.

- Alates 8-aastased lapsed ning halve-
nenud fiitisilise, meelelise voi vaim-
se seisundiga vdi kogenematud voi
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teadmatud isikud voivad seda seadet
kasutada ainult jarelevalve all voi
juhul, kui neid on Opetatud seadet
ohutult kasutama ja nad mdistavad
selle kasutamisega kaasnevaid riske.
Lapsed ei tohi seadmega mangida.
Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada; jarelevalve all tohivad
seadet puhastada v6i hooldada vahe-
malt 8-aastased lapsed. Hoidke seade
ja selle toitejuhe alla 8-aastaste laste

eest kdttesaamatus kohas.

Arge liigutage seadet kasutamise ajal.

Arge kunagi jatke to6tavat seadet jarelevalveta.

Arge kasutage seadet, kui
toitekaabel on defektne,

seade on maha kukkunud, on ndhtavalt kahjustatud voi
selle toos esineb torkeid. Nendel juhtudel viige seade
koigi riskide valtimiseks ldhimasse volitatud klienditee-
nindusse.

Arge paigutage seadet kunagi soojusallikate lahedusse.
Arge kasutage seadet soojusallikana.

Arge kunagi asetage seadmele paberit, kartongi ega
plasti ning drge kunagi pange seadme peale mingeid
esemeid (tarberiistad, traatrestid, muud esemed).

Arge kunagi pange seadme peale raskeid esemeid, tuli-
seid ndusid voi anumaid.

Kui kasutate seadet kutsetegevuses voi sobimatult voi
kui te ei jargi kasutusjuhendit, loobub tootja kogu vas-
tutusest ning garantii muutub kehtetuks.

Seade on moeldud iiksnes koduseks
kasutamiseks.

See ei ole moeldud kasutamiseks
poodide personalialal, kontorites v6i
teistes tookeskkondades, farmides,
hotellides, motellides voi teistes maju-

tusasutustes.
Kui seade pole kasutuses ja enne selle puhastamist ee-

maldage toitejuhe alati vooluvdrgust.
Seadet ei tohi kasutada taimeriga Vi
eraldiseisva kaugjuhtimissiisteemiga.

Enne puhastamist liilitage seade alati vélja ning eemal-
dage toitejuhe pistikupesast.

Seade ei ole moeldud toidu hoidmi-



seks.

Toiduvalmistamise tarvikud ei sobi toidu hoidmiseks,
eriti kui tegemist on happeliste toiduainetega. Valtige
happeliste ainete, nagu nditeks sidrunimahl voi dadi-
kas, jatmist toiduvalmistamise tarvikute pinnale. Hap-
pelised ained, nagu nditeks sidurunimahl, tomatikaste,
dddikas ja sarnased, vdivad pinnakatet sodvitada ja selle
rikkuda.

& Péletusoht!!

Selle hoiatuse eiramise tagajarjeks vdivad olla pdletushaa-

vad.

Kasutamise ajal véivad juurdepaa-
setavad valispinnad muutuda viga
kuumaks. Kasutage alati nuppe ja
kdepidemeid. Arge kunagi puudutage
metallist osi. Vajadusel kasutage paja-
kindaid.

See elektriseade tootab korgetel tem-
peratuuridel, mis voib pohjustada po-
letusi.

firge jatke siittivaid tooteid ahju lihedale vdi selle t65-
pinna alla, mille peal ahi asub.

firge kunagi kasutage seadet seinakapi vdi riiuli all voi
selliste siittivate materjalide ldhedal nagu kardinad,
aknakatted jne.

Kui toit voi seadme muud osad siittivad, drge ku-
nagi piiiidke leeke kustutada veega.

Eemaldage toitejuhe vooluvorgust ning limma-
tage leegid niiske lapiga.

m Tihelepanu!

Selle siimboliga on téhistatud kasutaja jaoks eriti olulised
soovitused vdi teave.

Enne seadme esmakordset kasutuselevgttu eemaldage
selle sisemusest mis tahes paber ja muud materjalid,
nagu kaitsekartong, brosiiirid, plastkotid jne.
Veenduge, et seade ei ole transpordi kdigus kahjustada
saanud.

Seade peab asuma véhemalt 20 cm kaugusel pistikupe-
sast, millesse see iihendatakse.

Enne esmakordset kasutuselevdttu kditage seadet tiih-
jalt véhemalt 10 minutit. Sellega eemaldate ,uue 16h-
na” ja voimaliku suitsu, mida pohjustavad kiittekeha-
dele enne transportimist kantud kaitseained. Ohutage
tuba.

firge kasutage seadet pindadel, mida kuumus kahjusta-
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da voib.

- Seade tuleb paigutada siseruumi, kus pole tuuletom-
bust, soojusallikatest eemale ja otsese pikesevalguse
eest varjatud kohta.

- Peske kdiki tarvikuid enne nende kasutamist kas kdsitsi
vdi ndudepesumasinas. Kiipsetusplaadid on ndudepe-
sumasinas pestavad, kuid sage masinpesu vdib muuta
pinnakatte omadusi. Seetdttu soovitame plaadi valis-
kiilge puhastada pigem pehme kdsna vdi rati, vee ja
drnatoimelise pesuvahendiga.

11
Q Seade vastab EU maarusele nr 1935/2004 (toiduga
kokkupuuteks méeldud materjalid ja kaubaartiklid).

Ainult Euroopa Liitu mittekuuluvates riiki-

des:

- Arge laske vahenenud (fiiiisilise, sen-
soorse Vi vaimse) voimekusega ini-
mestel (sh lastel) v6i ilma asjakohaste
kogemuste ja teadmisteta inimestel
seadet kasutada, valja arvatud juhul
kui neid on selleks juhendatud nende
ohutuse eest vastutava isiku poolt.
Valvake lapsi ja hoolitsege selle eest,
et nad seadmega ei mangiks.

Seadme korvaldamine

Seadet ei tohi dra visata koos olmejddtmetega. See
tuleb viia spetsiaalsesse jadtmetddtluspunkti.



SVARIGI BRIDINAJUMI

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi iz-
lasiet visus noradijumus.

Saglabajiet Sos noradijumus

A Bistami!

Ja bridinajums netiek ievérots, varat izraisit dzivibai bistamu
elektriskas stravas triecienu.

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parlie-
cinieties, ka:

elektrotikla spriegums atbilst spriegumam, kas
noradits uz ierices identifikacijas datu plaksnites;
elektrotikla kontaktligzdas minimalie parametri
ir 16 A un zeméjums.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu gadijuma,
ja Sis svarigais negadijumu novérSanas nosaci-
jums netiek ievérots.

Nelaujiet stravas vadam 3ipoties un sargajiet no saska-
res ar karstam virsmam. Nekad neatvienojiet ierici no
elektrotikla, velkot aiz stravas kabela.

Jaizmantojat kabela pagarinataju, parliecinieties, ka tas
ir laba stavokli, ka ta kontaktdaksai ir zemé&jums un ka
vadu Skérsgriezums ir vismaz vienads ar ierices stravas
kabela Skérsgriezumu.

Lai nepielautu elektrisko triecienu, neiegremdéjiet stra-
vas avotu, kontaktdaksu vai visu ierici iden.

Ja stravas vads ir bojats, lai mazina-
tu iespéjamos riskus, nomainu drikst
veikt tikai raZotajs, razotaja klientu
apkalposanas dienests vai kvalificéts

elektrikis.
Ripéjoties par savu personigo drodibu, neizjauciet ierici.
Vienmér sazinieties ar palidzibas centru.

A Svarigi!

Ja bridinajums netiek ievérots, var rasties ievainojumi vai
ierices bojajumi.

Stierice ir paredzéta partikas gatavozanai.

To nedrikst izmantot citiem noltkiem, parveidot vai ka
citadi ietekmét tas darbu.

Péc ierices iznemsanas no iepakojuma parliecinieties, ka
produktam ir pilna komplektacija un tas ir ideala stavok-
1. Izvairieties no vaka parmérigi spécigas aizvérsanas
vai aizsiSanas ierices lietosanas, tiriSanas vai parvietosa-
nas laika.

Novietojiet ierici uz horizontalas virsmas vismaz 85 cm
augstuma un bérniem nepieejama vieta.
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So ierici var izmantot bérni vecuma
no 8 gadiem un personas ar ierobezo-
tam fiziskajam, manu vai garigajam
spéjam, ka ari bez pieredzes vai zina-
sanam, ja vinu darbs tiek parraudzits
vai $im personam sniegti noradijumi
par ierices dro3u lietosanu un iespéja-
miem drosibas riskiem. Bérni nedrikst
spéléties ar ierici. Tirisanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav
vecaki par 8 gadiem un netiek uzrau-
dziti. Glabajiet ierici un stravas vadu
vieta, kur tam nevar pieklut bérni, kas
jaunaki par 8 gadiem.

Neparvietojiet ierici lietosanas laika.

Neatstajiet ierici neuzraudzitu tas lietosanas laika.
Neizmantojiet ierici, ja:

ir bojats stravas vads;

ierice ir bijusi nomesta, tai ir redzami bojajumi vai dar-
bibas traucgjumi. Lai nepielautu nekadu risku, 3ados
gadijumos nogadajiet ierici tuvakaja pilnvarotaja klien-
tu apkalposanas centra.

Nekad nenovietojiet ierici karstuma avotu tuvuma.
Neizmantojiet ierici ka karstuma avotu.

Nelieciet iericé papiru, kartonu vai plastmasu un neno-
vietojiet uz ierices priekSmetus (virtuves piederumus,
stieplu rezgus u.c.).

Nenovietojiet uz ierices smagus priekSmetus, karstus
traukus vai tvertnes.

Lieto3ana profesionaliem mérkiem, neatbilsto3a lieto-
$ana vai instrukciju neievérosana atcel jebkuru razotaja
atbildibu un anulé garantiju.

lerice ir paredzéta tikai lietoSanai maj-
saimnieciba.

Ta nav paredzéta izmantosanai per-
sonala virtuves zonas veikalos, birojos
un cita darba vide; lauksaimnieciba,
viesnicas, mote|os un citas apmesanas
vietas; viesu majas.

Atvienojiet ierici no elektrotikla, kad to neizmantojat un
pirms tirisanas.

lerici nedrikst darbinat ar taimeri vai

atsevisku talvadibas sistemu.
Pirms tiriSanas vienmér izslédziet ierici un atvienojiet to



no elektrotikla.

Stierice nav paredzéta partikas uzgla-
basanai.

lerices dalas nav paredzétas partikas, it Tpasi skabu
produktu, uzglabasanai. Neatstajiet skabas vielas, pie-
méram, citronu sulu vai etiki, uz ierices daju virsmam.
Skabas vielas, pieméram, citronu sula, tomatu mérce,
etikis u. tml. var veicinat riséanu un bojat parklajumu.

& Apdegumu gisanas risks!
Ja bridingjums netiek ievérots, var rasties applaucéjumi vai
apdegumi.

lerices darbibas laika aréjas virsmas
var klut karstas. Lietojiet tikai roktu-
rus un pogas. Nepieskarieties metala
dalam. Ja nepiecieSams, izmantojiet
cimdus.
ST elektroierice darbojas augsta tem-

peratura, kas var radit apdegumus.
Neatstajiet uzliesmojosus priekSmetus ierices tuvuma
vai zem darba virsmas, uz kuras ta novietota.
Nedarbiniet ierici zem sienas skapisa vai netalu no
uzliesmojosiem priekSmetiem, pieméram, aizkariem,
Zaluzijam u.c.

Ja aizdegas édiens vai kada tostera dala, nekad
neméginiet dzést liesmas ar aideni.

Atvienojiet ierici no elektrotikla un noslapéjiet
liesmas ar mitru dranu.

m Lidzu, nemiet vera!
Sis simbols norada ieteikumus un svarigu informaciju lieto-
tajam.

Pirms ierices pirmas lietoSanas iznemiet no tas iekSpu-
ses visus papirus un citus materialus, pieméram, aizsar-
gkartonu, broras, plastmasas maisinus utt.
Parliecinieties, ka ierice nav bojata transportésanas lai-
ka.

lericei jaatrodas vismaz 20 cm no elektrotikla kontakt-
ligzdas, kurai ta ir pievienota.

Pirms pirmas lietoSanas vismaz 10 minites darbiniet
tuk3u ierici ar termostatu maksimalaja iestatijuma, lai
likvidétu specifisko aromatu un diimus, ko izraisa aizsar-
gvielas, kas pirms transportésanas ir uzklatas uz sildele-
mentiem. lzvédiniet telpu.

Nelietojiet uz virsmam, kuras var bojat karstums.

lerice ir janovieto iekStelpas, kuras nav caurvéja, un to
nedrikst uzstadit karstuma avotu tuvuma vai paklaut
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tieSai saules gaismai.

Pirms lietoanas riipigi nomazgajiet visas dalas ar rokam
vai trauku mazgajamo masinu. Gatavosanas platnes var
mazgat trauku masing, lai gan bieza mazgasana trauku
masina var pasliktinat parklajuma kvalitati. Tapéc ietei-
cams gatavosanas platnu arpusi tirit ar mikstu sakli vai

dranu, kas samitrinata ar ideni un vaju tiridanas lidzekli.

11
Q St ierice atbilst EK requlai 1935/2004 par materia-

liem un piederumiem, kas paredzéti saskarei ar par-
tiku.

Tikai arpus ES valstim:
- So ierici nevar izmantot personas (to-

starp bérni) ar ierobezotam fiziskajam,
manu vai garigajam spéjam, ka ari bez
pieredzes vai zinasanam, ja vien $im
personam nav nodrosinata uzraudziba
vai sniegtas instrukcijas par ierices lie-
tosanu.

Bérni ir jauzrauga, lai tie nespélétos ar
jerici.

Atbrivosanas no ierices
ENO ierices nedrikst atbrivoties kopa ar majsaimniedi-

bas atkritumiem, ta janogada pilnvarota atkritumu

mmmmm 3Kiro3anas un otrreizéjas parstrades centra.
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Pries naudodamiesi prietaisu, ati-

dzi

ai perskaitykite visas Naudojimo

instrukcijas.
ISsaugokite Sias instrukcijas

A Pavojus!

Nesil

aikydami Sio jspéjimo, galite patirti gyvybei pavojinga

elektros smiigj.

Prie$ jungdami prietaisa j elektros energijos tin-
kla, jsitikinkite, kad:

maitinimo tinklo jtampa atitinka jtampa, nuro-
dyta duomeny lenteléje;

elektros lizdas pritaikytas ne mazesnei kaip 16 A
srovei ir turi jZeminimo laida.

Nesilaikant Sios nelaimingy atsitikimy prevenci-
jos taisyklés gamintojo garantija nustoja galioti.
Neleiskite maitinimo laidui laisvai karoti, laikykite jj
toliau nuo jkaitusiy daliy. Niekada neisjunkite prietaiso
traukdami uZ maitinimo laido.

Jei planuojate naudoti ilginamajj laida, jsitikinkite, kad
jis yra tinkamos biklés, turi kiStuk su jZeminimu, o lai-
dy skerspjavis yra ne mazesnis nei prietaiso maitinimo
laido skerspjavis.

Kad iSvengtuméte elektros smugio, niekada nenardinki-
te maitinimo laido, kiStuko ar viso prietaiso j vanden;.

Tam, kad sugedus maitinimo laidui ga-
lima baty iSvengti bet kokio pavojaus,
ji turi pakeisti gamintojas, jo jgaliotas
techninés priezitros centras ar kvalifi-

kuotas elektrikas.
Saugumui uztikrinti neardykite prietaiso patys. Visada
kreipkités j pagalbos centra.

A Svarbu!

Nesil
taisg

aikydami Sio jspéjimo, galite susizaloti ar sugadinti prie-
Sis prietaisas skirtas maistui gaminti.

Visada naudokite jj tik pagal paskirtj. Neméginkite keisti
ar taisyti prietaiso patys.

ISéme prietaisa i$ pakuoteés, jsitikinkite, kad prietaisas
yra tinkamos biiklés ir netriiksta jokiy daliy.
Naudodami, valydami ar perkeldami prietaisa nedauzy-
kite ir stipriai netrankykite kepimo ploksciy.

Pastatykite prietaisa ant lygaus pavirSiaus bent 85 cm
atstumu nuo grindy, kad jo nepasiekty vaikai.
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- Siuo prietaisu gali naudotis vaikai

nuo 8 m. amziaus ir vyresni, taip pat
asmenys, turintys fizing, jutimo ar
protine negalig ar neturintys patirties
ar Ziniy, jei jie yra priziarimi suaugu-
siyjy ar jiems buvo pateiktos instruk-
cijos, kaip saugiai naudotis prietaisu,
ir jie supranta galincius kilti pavojus.
Vaikai negali Zaisti su prietaisu. Vai-
kai negali valyti prietaiso ir atlikti jo
technine priezitra, nebent jie yra vy-
resni nei 8 m. amziaus ir yra priziari-
mi suauqusiyjy. Laikykite prietaisq ir
jo laida toliau nuo jaunesniy nei 8 m.
amziaus vaiky.

Neuzdenkite veikiancio prietaiso.

Niekada nepalikite veikiancio prietaiso be prieZidros.
Nesinaudokite prietaisu jei:

maitinimo laidas yra sugedes;

prietaisas buvo nukrites, turi matomy pazeidimy ar ne-
veikia. Tokiais atvejais tam, kad baty iSvengta bet kokio
pavojaus, nuneskite prietais j artimiausia jgaliota kli-
enty aptarnavimo centra.

Niekada nestatykite prietaiso 3alia kar¢io Saltiniy.
Nesinaudokite prietaisu kaip karscio Saltiniu.

Niekada nedékite j prietaisa ar ant jo popieriaus, karto-
no ar plastiko (rakanduy, groteliy ar kity daikty).
Niekada nedékite ant prietaiso sunkiy daikty, karsty
indy ar taros.

Naudojantis prietaisu komerciniams tikslams arba ne
pagal paskirtj, taip pat nesilaikant instrukdjy gamin-
tojas yra atleidziamas nuo bet kokios atsakomybés, o
garantija nustoja galioti.

Sis prietaisas skirtas naudoti tik namie.
Jis néra skirtas naudoti: personalo po-
ilsio patalpose parduotuveése, biuruose
ir kitose darbo aplinkose; kaimo turiz-
mo; vieshucio, moteliy ir kity apgy-
vendinimo jstaigy sveciy; nakvynés ir
pusryciy tipo jstaigose.

Jei nesinaudojate prietaisu ar planuojate jj valyti, visada
iSjunkite jj i$ maitinimo tinklo.

Prietaiso negalima valdyti laikmaciu ar
atskira nuotolinio valdymo sistema.



- Prie$ valydami prietaisa, iSjunkite jj ir iStraukite kiStuka
i$ maitinimo tinklo.

- Sis prietaisas néra skirtas maistui lai-
kyti.
Kepimo priedai néra skirti maistui, ypa rigé¢iam, lai-
kyti. Nepalikite ant kepimo priedy rigiy produkty, pa-
vyzdziui, citrinos sul¢iy ar acto. Riigstus produktai, tokie
kaip citrinos sultys, pomidory padaZas, actas ir kiti, gali
iSésdinti ir paZeisti danga.

& Pavojus nusideginti!!

Nesilaikydami jspéjimy galite nusideginti ar nusiplikyti.

- Kai prietaisas veikia, jo iSoriniai pavir-
Siai jkaista. Visada naudokités ranke-
nomis ir mygtukais. Niekada nelieskite
metaliniy daliy. Jei reikia, naudokités
orkaités pirstinémis.

- Sis elektros prietaisas veikia aukstomis
temperaturomis ir gali nudeginti.

- Nepalikite degiy produkty 3alia prietaiso ar po darbo
pavirSiumi, ant kurio jis stovi.

- Niekada nenaudokite prietaiso po spintele, lentyna arba
Salia degiy medziagy, pavyzdziui, uzuolaidy, Zaliuziy ir
tt

- Uizsiliepsnojus maistui ar kitoms prietaiso dalims,
niekada neméginkite uZgesinti liepsny vande-
niu.

I3traukite laida iS elektros lizdo ir nuslopinkite
liepsnas drégnu skuduru.

m Atkreipkite démesj:

Sis simbolis pateikia rekomendacijas ir vartotojui svarbig in-

formacija.

- Prie$ naudodamiesi prietaisu pirma karta, nuimkite bet
kokj popieriy ar kita medziaga i3 prietaiso, pavyzdziui,
apsauginj kartong, lankstukus, plastikinius maiselius ir
tt

- [sitikinkite, kad prietaisas nebuvo sugadintas transpor-
tuojant.

- Laikykite prietaisa bent 20 cm atstumu nuo maitinimo
lizdo, j kurj jis yra jjungtas.

- PrieS naudodamiesi prietaisu pirmg karta, leiskite jam
dirbti tus¢iam bent 10 minuciy, kad pasisalinty ,naujo”

gaminio kvapas ir dimai, sukelti apsauginiy medziagy,

kuriomis buvo sutepti kaitinimo elementai prie$ trans-
portuojant prietaisa. ISvédinkite kambarj.
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Nenaudokite ant pavirdiy, kuriuos gali pazeisti karstis.
Prietaisas skirtas laikyti viduje, ten, kur néra oro gsiy,
toliau nuo 3ilumos 3altiniy ir tiesioginiy saulés spindu-
liy.

Prie$ naudodamiesi prietaisu, kruopsdiai iSplaukite vi-
sus priedus rankomis ar indaplovéje. Kepimo plokstes
galima plauti indaplovéje, taciau dél dazno plovimo in-
daplovéje greiciau susidévi danga. Dél to rekomenduo-
jame valyti kepimo plokte mink3ta kempine ar Sluoste,
suvilgyta vandeniu ir $velniu valikliu.

11
Sis prietaisas atitinka Europos Parlamento ir Tarybos

reglamenta 1935/2004 (EB) dél medZiagy ir gaminiy,
skirty liestis su maisto produktais.

Tik ne ES Salims:
- Asmenys (jskaitant vaikus), turintys

fizing, jutimo ar protine negalig ar
neturintys patirties ir Ziniy, gali nau-
dotis Siuo prietaisu tik prizidrimi uz jy
sauguma atsakingo asmens, pateiku-
sio instrukcijas, kaip saugiai naudotis
prietaisu.

Butina priziuréti, kad vaikai nezaisty
su prietaisu.

Prietaiso utilizavimas
Kﬁo prietaiso negalima iSmesti su buitinémis atlieko-

mis. Nuneskite jj j jgaliota atlieky rasiavimo ir perdir-

mmmmm bimo centra.
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